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AHOTALIS

Jana kBamidikaiiiina poOoTa NPUCBAYEHA JOCHIKEHHIO Kiacudikaiii Ta
(GyHKIIIM 3acTapiyioi TEKCUKHU B aHTJIOMOBHOMY poMaHi KiHist XIX cTomTrs.

Byno mpoBeneHo KOMIUIEKCHHM, OOTpYHTOBAHHUM aHaJi3 TEOPETUUHOTO MaTepiainy
II0JI0 3aCTAPLIO0i JEKCUKH B aHTJIOMOBHOMY poMaHi KiHUg XIX CTOMTTA, po3risiHyTO
MOXOJ/PKEHHSI TMOIIUPEHUX ICTOPU3MIB, PI3HI BaplaHTU Ta KpuTepli kiacudikaii
3acTapiyioi JEKCUKHU, JOCIII)KEHO MOKIIMBI BaplaHTH MEPeKIaay Pi3HUX TUIIIB apXai3MiB.
MarepianoM AOCHIIKEHHS CTalld aHTJIOMOBH1 poManu XIX cTomTTs, a TakoXK 30KpeMa
poman Ockapa Bansaa “Iloptper lopiana ['pes”™.

Pobora cknagaerbes 31 BCTYIy, TPhOX pPO3/11iB, BACHOBKIB, CIIUCKY BUKOPUCTAaHUX
JDKEpeIt Ta ToAaTKy, SIKUH MICTUTh 70 MPUKIIA/IiB BXKUBAHHS 3aCTapiiIoi JICKCUKH.

Knrwouoei cnosa: 3actapina iekcuka, aHrioMoBHui poman XIX ctoniTrs, apxaizmu,

1ICTOpU3MH, (PYHKIIIT 3aCTAPLIOT TEKCUKHU.



SUMMARY

This qualifying work is devoted to the study of classifications and functions of
archaisms and historisms in the English novel of the late nineteenth century.

A comprehensive, substantiated analysis of theoretical material on archaic
vocabulary in English novel of the late nineteenth century, considered the origin of
common historisms, different options and criteria for classifying archaic vocabulary,
explored possible options for translating different types of archaisms. The material of the
research was English novels of the XIXth century, as well as in particular the novel by
Oscar Wilde "The Picture of Dorian Grey".

The work consists of an introduction, three sections, conclusions, a list of sources
used and an appendix that contains 70 examples of the use of archaic vocabulary.

Key words: obsolete vocabulary, obsolescent words, poetisms, English novel of

the XIXth century, archaisms, historisms, functions of archaic vocabulary.
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BCTYII

TeMoro nanoi kBanmiikaiiiHoi poOOTH € NOCHIKEHHS 3acTapiyioi JIEKCUKH, il
Kiacudikaiii, XapakTepUCTUKH, (DYHKI[IT B aHTJIOMOBHOMY pomaHi KiHisl XIX cTomiTts,
30kpemMa y XxynoxHboMy pomaHi Ockapa Bampna “Iloptper Mopiana I'pes”, Tta
0COOJMBOCTI 11 mepeKIady.

MoBa mnOCTIIIHO pO3BHBAEThCH, y MOpiBHAHHI 3 XIX cromTTsm 3'aBUioca Ta
3HUKJIO Oararto ciiB. barato rpamatuunux GopM, JEKCUUHUX SIBUI HE BUKOPUCTOBYIOTh
a00, HAaBMaKW, BOHU BBIMIIUIM 10 HAIIOTO MOBCSKAECHHOTO BXKUTKY. Lle siBuIlle BUHUKAE
MepIl 32 BCE Yepe3 PO3BUTOK TEXHOJOTIH, cdep AISAIbHOCTI JIOAUHU Ta CYCIUILCTBA B
uuomy. l{o crocyeThes miTepaTypH, a KOHKPETHIIIE aHTJIOMOBHOTO poMaHy KiHis XI1X
CTOJITTSI, IEAK1 MUTII HABMUCHO HACHUYIOTh CBO1 TBOPH 3aCTAPLIOIO JIEKCUKOIO JJIsl TOTO,
1100 nepeaTu AyX TOro 4acy, po3MoBIiCTH PO KyJAbTypY, HEPEAaTH KOJIOPUT, HACTPIi Ta
XapakTep TepoiB Ta MO3HAYUTH OCOOJMBOCTI PO3BUTKY MOBHM TOro 4acy. lle sBuiie
CTOCYETHCS SIK XYyJ0KHBOT JIITEPATypH, TaK 1 HAYKOBOI, MyOIIIIUCTUYHOI, TOIIIO.

3apa3 myis mepekiady TakuxX TBOPIB Ta mepenadi atMocdepu yacy, xkoiu OyB
HanucaHuM 1el TBIp, JIHTBICTaM MOTPIOHI HE TIILKY 3HAHHS B 00JIACTI JIIHTBICTUKH, aJie
1 KyJIbTypH1 0COOJIMBOCTI PO3BUTKY Ta 1CTOPIi TOTO Yacy.

JocnipkeHHsIM  3acTapiyioi  JIEKCHKH, I1X BIATBOPEHb, 3HA4YeHb, (QYHKIIN Ta
Kiracuikaiii 3aiManucs Takl Bigomi JiHrBicTH, sk [ ApHonwsa, [.besneunuit,
€.BacunseB, B.Bunorpamos, X.I'aBpumtok, O.l'anmuu, I.I'aaemepun, P.3opiBuak,
B.Komicapos, M.Kouepran, [.Kopynens, B.Kyxapenko, O.Mopoxoscbkuii, B.Hazapetp,
A.Hikonenko, K.CypxukoBa, M.Cokonsacekuii, C.TepexoBa, JI.domeHko Ta iHIII.
KoxHuii HayKOBeIlb OL[IHIOBAaB 3aCTaplily JIEKCHKY MO-pI3HOMY, 0a3ylOUHCh Ha BIACHHUX
JOCIIIIKCHHSIX.

Il TeMa € aKTYaJIbHOK, TOMY 110 Oy/Ib-sIKa MOBa CBITY 3 IUIMHOM 4acy IMOCTIIHO

PO3BUBAETHCS, 1 BAXJIMBO JOCIIJKYBATH 111 3MIHA Y KOHKPETHUX MOBaXx (aHIIIICBHKINA Ta
YKpaiHCBKIil).
00'eKTOM JOCIIIKEHHS € 3acTapijia JEKCUKa B aHIJIOMOBHOMY poMaHi KiHIs XIX

CTOJIITTS, Ta 30KpeMa B pomaHi Ockapa Banbna “Iloptpet Hopiana I'pes”.
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IIpeameToM noCHiPKEHHSI € Kiaacu@ikailisi 3acTapuioi JIEKCUKH, ii (QyHKIII B
pomani Ockapa Banbma «lIloptper J[lopiana I'pes» Ta cmocoOu 1i BIATBOPEHHS
YKPaIHCBKOIO.

MeT010 1aHOi poOOTH € HochiKeHHs QYHKIIN, Kaacudikaiiii 3acTapiioi JIeKCUKH,
il 3HAYEHHs y JITepaTypHUX aHIIOMOBHUX TBopax KiHIls XIX cromitra. it JocssrHEeHHS

i€l METH CTaBUMO TaKl 3aBIaHHA:

BUBYUTHU TEOPETUUHUIN MaTEPLI 3 TEMHU;
- JOCIIIUTH 3aCTApLTy JICKCUKY Ta 11 Kiacudikariii;

- 3a3HAYUTU JIIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI aHTIIOMOBHOrO poMaHy KiHis XIX

CTOJIITTS;

- BUBYUTH ICTOpi0 HamucaHHa poMmaHy Ockapa Banbaa «lloptper Jlopiana
['pesar;

- HajgaTtu kiacudikalio 3actapiioi jekcukd y pomani Ockapa Banbaa
“IToptpet Hopiana ['pes’;

- BU3HAYUTU Pi3HI QYHKIII Ta cIOCOOM BIITBOPEHHS 3aCTapuioi JEKCUKU Y
pomani Ockapa Banbaa «Iloptpet Hopiana I'pes».

[Ipu HanucanHi po6OTH OyJI0 BXKUBAHO 3araJIbHOHAYKOBI METOIM T0CTi/IKEeHHS,
a caMme AUAYKTUBHUHN, KOMIapaTUBHUM, KOHTPACTUBHUN METOIU JAOCIIIKEHHS, a TAKOXK
METO/1 JIITEPaTYypPO3HABUOT0 aHANII3y TEKCTY 1 METOJ] CTATUCTUYHOIO aHaTI3Yy.

Teopernuna yacTuHa 1i€i poOOTU 0a3yeThbCcsl HA MPAISIX TAKUX JIIHTBICTIB, K
[LApnonsn, I.besneunuii, €.BacunbeB, B.Bunorpamos, [.I'anuu, A.['anenepus,
P.3opiBuak, B.Komicapos, I.Kopyneusb, M.Kouepran, B.Kyxapenko, O.MopoxoBchKkuid,
B.Hazapenp, O.Hikonenko, JI. ®omenko ta 6araTo iHIIHX.

3 METOI0 JOCIIKEHHS IPAKTUYHOTO Marepiany OyB pO3IJIsIHyTH aHTJIOMOBHHMA
pomaH kiHis XIX cromiTTs, Ta 30kpema poman Ockapa Bansna “Iloptper Jlopiana I'pes”
B OpUTiHAaI.

IIpakTHyHe 3HAYEHHA JAHOTO JOCTIKEHHS TOJSArae y TOMy, IO PEe3yJbTaTu
IbOI0 JIOCTIKEHHS MOXYTh CTaTH JOJAaTKOBUM MaTepiajJoM Yy BHBYEHHI TaKHUX
TUCHUIUIIH  sIK  3apyODKHA  JliTeparypa, JIEKCUKOJIOTis,  MepeKIaJ03HaBCTBO,

JITepaTypO3HABCTBO, ICTOPISI aHTJIOMOBHOTO poMaHy KiHIg XIX CTOMITTS.
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Amnpobania podoru. Pe3ynbrath LbOro JOCIIIKEHHS OyJM OIyOJIKOBaHI y
301pHuKy Te3 VII MixkHapoaHOT HAyKOBO-IIPAKTUYHOI KOH(PEPEHIIIT CTYACHTIB 1 MOJIOANX
BueHUX «Monoap YKpaiHu B KOHTEKCTI MIKKYJIbTYPHOT KOMYHIKaLIi».

CTpykrypa podoTHM: jaHa poOOTa CKIAIaeTbCsl 31 BCTYIY, TPhOX PO3ILUTIB
(TEOpeTUYHOr0, MPAKTUYHOTO, AHAIITUYHOTO), BUCHOBKIB, CIUCKY BUKOPHUCTAHHUX

JOKEPCII Ta 10AAaTKY.
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PO3LT 1
3ACTAPLIA JIEKCUKA B AHINIOMOBHOMY POMAHI XIX CTOJITTS TA
CIOCOBMU il HEPEKJIAZLY

1.1. 3acrapina Jiekcuka Ta ii Kaacu@ikanis

3acrapija JeKCUKa J0BOJI1 JOBIUU Yac MPUBEPTAE YBAary HayKOBILIB YChOI'O CBITY.
IcHytoTh GaraTo qOCHiIKEeHb, TUCEpTalliil, HAYKOBUX CTAaTeH 111010 BUKOPUCTAHHS, CEHCY,
kiacudikaiii, PyHKIii Ta cnoco0iB BIATBOPEHHS JIaHOTO JIEKCUYHOTO TEPMIHY.

OTKe, 10 TaKe «3acTapina JTekcuka»? [i po3aiigioTh Ha Ba HOHATTS: ICTOPU3M Ta
apxaizMm. Jlyke 4acTo iX MOpPIBHIOIOTH MK C0000, aje Iie BKpail HempaBwuibHO. Lle
30BCIM pi3HI TOHATTS. 3a caoBamu BimoMux MUTINB O."anmuua, B.Hazapis, €.Bacunnesa,
«apxaizm» - cloBO ab0 3HAYEeHHs, SIKI MEpPEeHIUIM 10 MacHUBHOTO 3aracy JEKCHKHU
HalllOHAJIbHOT MOBHU Ta HE BXXUBAIOTHCA IIUPOKOIO ayuTopieto. ToOTo 6araTo Takux CliB,
AKI MarOTh 3acTapijie 3HAuYeHHS, JOHHMHI 3aMiHIOIOTb CHHOHIMaMH, CYYaCHUMH
rpamMaTuyHUMU (popMamu ab0 BIITBOPIOIOTH 3a JIOMOMOTOI0 PI3HOMAHITHUX CJIiB MOBH,
Ha sky nepeknanaroth [20, 184]. Hamnpuknan, morn (morning), damsel (girl), eve
(evening), moon (month), nay(no), axu (sK), onaumv (0oloms) Ta 1HII. A, BiacHe,
«ICTOpU3MU» - CJIOBA, fKI TMO3HAYAIOTh MOHSATTS a00 MpeAMETH, SKI 30BCIM HE
BUKOPHUCTOBYIOTbCA Y MOBI, sIKI OyJIM 3aMiHEH1 y 3B 513Ky 3 TUM, 110 HUMHU BXK€ JOBOJI
JOBTUI 4Yac He KOPUCTYIOThCS. Lle Takl cioBa sIK wense, uensdb, Mywikem, onauwud,
kyumyw Ta 1 [20, 185].

A.HikoneHnko y cBoOiil poOOTi, MPUCBAYEHOI JEKCHUKOIOTIi AHTIIACHKOI MOBH
CTBEpJIKY€E, 110 apxaisMU — 1€ CJIOBA, IO 3 SIBISIOTHCA BUKIIOYHO HA CTOpIHKaXx
PI3HOMAHITHUX JPYKOBAaHUX BHUJIAHHSX, TaK SIK BOHU € «MEPTBUMH» 1 BUMILIU 13
MOBCSKJIEHHOIO BXKUTKY, TOMY iX 3aMIHAIOTh OLIIBII CYy4acHO0, )KUBOIO MOBOIO [47, 254].

B.Kyxapenko y cBoiii po6oti «A Book of practice in Stylistics» posnoainse
apxai3MH HA THUIIU:

1)  icTopu3MH SBISIIOTHCS MOHSTTSMU, SIKI BIHOOpaXarOTh ICTOPUYHI SIBUIIA Ta
BUMIIUIM 3 TOBCSKJIEHHOTO BXXHUTKY 1 OlIbllle HE BUKOPUCTOBYIOThCS (“‘falconet”,

“yveoman”, “vassal”);
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2)  TOETU3MU SIBISIOTHCA CIOBAMH, $IKI BUKOPUCTOBYIOTHCS y MO€31i Mepiogy
XVII-XIX cronite (“woe” 3amicth “sorrow”; ‘“steed” 3amicth “horse”; “quoth”
3aMicTh “‘said”);

3)  apxai3Mu € CIOBaMH, SKi MAIOTh 3aCTApLIy JIEKCUUHY Ta FpaMaTU4HY (pOopMYy;

4)  3actapiii cloBa, 10 3aMIHEHI Cy4aCHUMU CHHOHIMIYHUMH 3HAYCHHSIMU
(taki sk “nay’ = no, “whereof = of which; “repast” = meal; “to deem” = to think);

5)  cloBa, Kl MalOTh 3acTapiiny rpamatudny popmy ( “maketh” = makes,; “thou
wilt” = you will; “brethren” = brothers). [39, 184]

VY cBoto uepry B.Bunorpagos ta O.MopoX0BCbKUI BITHOCATS 111 JIBa MOHSITTS
710 IBOX PI3HUX T'PYII.

[lepma rpyna — 1e iCTOpU3MHU SIK 3aCTapiil CI0Ba Ta 3HAYEHHSI CIIB, Kl MAalOTh
Ha3BY 3HUKIIMX MPEAMETIB MOOYTY, 3HAPSAANISA TIpalli, 0OpsA0B1 peul, MOHSITTS, 30poEto,
yctaHoBamu 1 Tak fani. [10] Hanpuknan, tale B 3HaueHH1 paxyHoK; sword — meu, batmen
— gicmosutl, opounapeys 1 T.J. Jlpyra rpyna — 1e BJIacCHE Takl CJOBa, sIKI BUUIUIM 3
MOBCSIKJICHHOTO BXKHUTKY, SIKI HE MOKHA 3aMIHUTH CHHOHIMAaMmH, a TUIbKH IEpeCcTaTH
BUKOpHUCTOBYBaTU. HaBe/leH1 cioBa MU MOKEMO 3HAUTH Y PI3HUX ICTOPUYHUX POMaHaX,
JOCJIIIPKEHHSX 3 1CTOPIi BIAMOBITHUX NEPIOAIB PO3BUTKY JIIOJCTBA: thane - maHn, goblet -
KYOOK, yeoman - tlomeH, gorget - ramuuil komip, baldric - nepes'sizv (0na meua, poea),
mace - bynasa, 1 T.11.

Arnle, Ha Hallly TyMKYy, HE MOKHAa HE MOTOJUTUCH 3 000oMa MOHATTSIMU. [lo-
nepuie, iCTOpU3MU JIACHO BHUXOJATHh 3 TMOBCAKIAEHHOTO KOPUCTYBaHHS, a00 MPOCTO-
HaIpOCTO 3a0yBaIOTHCS YePE3 PI3HOMAHITTSI HOBUX CIIIB, 5K1 3'SBJISIOTHCS MalKe MI0JIHSL.
He wmoxna ckaszaTu, 110 apxai3Mu 30BCIM 3HUKAIOTh. J[eSKUMHU 1cTOpU3MaMHu Ta
apxai3MamMu KOPUCTYIOThCS JIFOJIM IOHWHI, HAMaralouuch BIITBOPUTH CBOIO MOBY. Jlesiki
3aMUCYIOTHCS JI0 CTIEIiadbHUX CIOBHHKIB. JlesKy 3acTapiiy JIEKCUKY JOCHIIKYIOTh, 110
JIa€ TIOHSTTS Ta XapaKTEPUCTUKY ICTOPUYHUM OCOOJIMBOCTSIM PO3BUTKY MOBH, iICTOpIi B
LLJIOMY.

€ TakoX MUCbMEHHHUKH, K1 BBAKAIOTh 32 HEOOX1HE MTUCATH TBOPH 3a IOTTOMOT 00
11€1 JIGKCUKH, a0 TIepeaaTH KyJIbTypy, KOJIOPUT Ta aTMoc(epy cBoei enoxu. Bupuaroun

MOBY Ta JIEKCHUKOJIOTIIO OKPEMO, HEOOXIJTHO MPUIUISATH BEJIHMKY yBary UM MOBHUM
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0CcOONMBOCTSIM, 00 TAKUM CHOCOOOM MO’KHA 0arato 4oro 3po3yMITH Ta BHUBYATH LEH
npeaMer ado JIiTepaTypHUuid TBIp cTaHe HabaraTo JIeTIe.

['onoBHa cTuiicTHYHA (QYHKIIIS ICTOPU3MIB Ta apXai3MiB y XyJI0KHIN JiTepaTypi €
BIITBOPEHHSI PEATICTUYHOTO KYJIbTYPHO-MOOYTOBOTO KOJIOPUTY 100 [9, 44]. 1, sk
Harnpukiaa, B ykpaiHcekux TBopax X VIII ta XIX cTomitTss MoxkHa mOOAYUTH PI3HUIIIO
MDK Cy4acHOK MOBOIO Ta MOBOIO, HACHUYEHOIO 1CTOpU3MaMU. AHIJIOMOBHI TBOPH KiHIIA
XIX cTomTTS T€X MarOTh 0araTo MPUKIIaJaiB BUKOPUCTAHHS apXai3MiB Ta ICTOPU3MIB, TaK
AK y 1Ied nepioJ] y TMCbMEHHUKIB Ta B3arajl y Hallli HacTylae mepioj Kpyu3u, HOCTaNbIil
3a MOMepeIHIMU YacaMu, HaclilyBaHHs BiKTOpiaHCHKIN €moci, TOMIO.

KokeH MHChMEHHUK, SIK MUTElb, I0JA€ A0 LLUIICHOI KapTUHU CBITY 1CTOPU3IMU
3a/114 BIATIHEHHS Ta BIATBOPEHHS KOJOPUTY enoxu. OTxe, AJisl HAMCAHHS CBOTO TBOPY
MUCbMEHHUK, MO-TIEpIIe, OOMpae caMme Ti 3acCTapijii CI0Ba, 0 PO3KPUBAIOTH 3HAYCHHS Y
KOHTEKCTi, TMO-Apyre, MOXKe OOMeXyBaTW 1X KUIbKicTh. Hampukman, BimoMuii
aHrMicbkuil nucbMeHHUK BanbTep CKOTT, 3aCHOBHUK XaHPY ICTOPUYHOTO POMaHy, Y
CBOIX TBOpax BHUKOPHCTOBYBaB ICTOPU3MH, NI TOTO, MIOOM CTUJIICTUYHO MepenaTu
TOrOYACHHUI KOJIOPUT, OJHOYACHO HE TMEPEeBAHTAXYIOUU CBOi TBOPU 3aCTapiliolo
JIEKCUKOIO.

[.I'anbniepun qyke BAAJIO 3a3HAyae, 10 Y MOBI aBTOpa HEe MOTpiOHO OyTH Oarato
CKJIQJIHUX, 3aCTaplINX 1 HE3PO3YMIUIUX CIIIB, aJie 1 HE TPEOU MOBHICTIO POOUTH AKIIEHT Ha
BUKOPHUCTAHHI CJIiB Ta 3BOPOTIB CYy4aCHOTO MOXOJKEHHs. Tpeda 3HAUTHU TapMOHIIO MIXK
MOBOIO 1 MOYYTTSAMH HAIIMX MPEIKIB Ta HAB SI3yBaHHSIM IMEpEXKUBaHb, SIKI BIACTHUBI
HamuM Hamaakam. [19, 215].

3BUYAlHO, aHATI3YIOUH 3acCTaplly JIEKCUKY, CI1J] 3a3HAYUTH, 110 ICHYIOTh Pi3HI il
kiacudikarii. [epiia knacudikaiiis 3actapiyioi Jekcuku Hanexutb M. Koueprany, sikuit
PO3pI3HSIE N'ATH 11 BUIIB:

o BJIACHE JIEKCUYHI1 — II€ CJIOBA 3 1HIIIUM KOPEHEM: nepcm — najieysb, pamo-
BILICbKO, nepcm — najeyy;

o JIEKCUKO-CIOBOTBOPYI —BIAPI3HAOTHCS JuIle mpedikcamu Ta cydikcamu:

wKamyaia — wKamyaka, Koasaca - KOJIACKd, 601 — GOIHU,
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o JEKCUKO-CEMAaHTUYHI — 3acTapiili 3HA4Y€HHs CIiB, 5Kl BXKUBAIOTHCS 3
IHIIMMH, CYYaCHUMH 3HAYEHHSMU: MUp — 2pomaodd, CEIMCcbKe HCUMmmS, HCUBOM —
AHCUMMSL, SI3UK — MO8, HAPOO;

o JTEKCUKO-MOPGOJIOTIYHI — XapaKTEPU3YIOThCS 3aCTApLIO0 TPaMaTUYHOIO
(bOpPMOIO: cunu — cuHo8e, YUmae — YUmacuiu, MOIIMsvcsi — MONIMecs, poib — POs;

° JIEKCUKO-CEMAHTUYHI — PI3HATHCSA BiJI Cy4aCHUX Ha3B OJIHIEIO YM JIBOMA
dhoHemMaMHu: 31amo — 30710Mmo, pidicHutl — pizHutl, noem — niim. [37, 137]

M.IIlaHnchkuuit 10 BUllleHaBeAEHOT Kiacudikallii 3acTapiioi JEKCUKHU JOJA€ 1HIII
BU/JIU:

o rpamMaTU4Hl apxaizmu, popma sIKMX 3 4aCOM 3MIHHIIACS;

o aKIIEHTOJIOT14HI, SIK1 BIIPI3HAIOTHCS crieniudiuHUM Harojaocom [66, 56] .

[.Tanpnepun y cBoiil mpami «CTHIIICTHKA aHIJIIMCBKOT MOBH» JAa€  1HIIY
KJ1acuQiKaIliio 3acTapiyioi JEKCUKHU:

o MOETU3MHU — TaKi CJI0BA, K1 BITHOCATHCS J0 CHEIIabHOI JIITEPaTypHOT MOBH,
BOHM HAMOLNBIN 3acTapil, Jy’Ke piKO 3aCTOBYIOThCSA. IX BHKOPHUCTOBYIOTh JUIS
CTBOPEHHS MiABUIIEHOT aTMOchepu y noesii. [Ipukinagom MoxxHa PUBECTU: eftsoon (Bil
3acTapuioro cioBa efisona — again, soon after), quoth (Bin cioBa cwedan — to speak),
yclept (3actapinie cnoBo clipian — to call, name). HaliG11b111 B11OM1 IPUKIIAJIA TOETU3MIB
MOXHa MOOAUYUTH y TBOpAaX TaKWX BIIOMUX MUTLIB, K Binbsm Ilekcmip, J>xopmx
baiipon;

o CJIOBA, SIK1 BUXOJATh 3 MOBCSAKIEHHOIO BXKUTKY, 1X Ha3MBalOTh obsolescent i
3aMIHAIOTh Ha HAMOUIbI cydacH! BapiaHTU. Jlo HUX BIIHOCATH 3acTapiiai MOp(dOIOoTiuHi
(bopMH JTEKCUKH, SIKI HaJeXaTh JO MUHYJIUX CTallil pO3BUTKY MOBHU (3aiiMeHHUKH thou,
thee, thy, thine, 3akinuenHs giecnis -est, hopmu art, wilt (thou wilt, thou art), -(e)th —(e)s
(he maketh), 3aitmeHHuk ye. Takox 10 Il€i KaTeropii BIIHOCATH 3aMO3WYEHHS 3
(dpaHIly3bK0i MOBH, TaK SIK BOHU CBI4aTh PO KOHKPETHUH Iepioj po3BUTKY (a pallet —
conom anuii mampac, a garniture - mebni, a palfrey — manenvkuii Kinv, to emplume —

npukpawiamu nip am);
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° BJIaCHE 3acTapili CJIOoBa, obsolete, MOBHICTIO BHMIIUIM 3 TOBCSKJICHHOTO
BXKUTKY, 1X pO3MI3HAIOTH TIJILKH JIFOJM aHTJIOMOBHO1 ciiibHOTU. Hanpuknan, methinks (it
seems to me), nay (no);

o apxai3Mu — CJI0Ba, K1 BUKOPUCTOBYBAJIM y nepio]1 JJaBHbOAHTI1HCHKOI MOBH,
iX BaJKKO pO3MI3HATH y Cy4aCHIi MOB1, TOMY 1110 BOHU a00 OBHICTIO 3aMIHEHI Cy4YaCHUMH
eKBIBaJIeHTaMH, a00 TIPOCTO BUTICHEH1 3 MoBU (losel, thoth);

o 1ICTOPU3MH — Ha BIIMIHY BiJ] apXai3MiB, JaH1 BUCJIOBH HE MalOTh CUHOHIMIB.
Ile crmoBa, K1 OMUCYIOTh KOHKPETHI ICTOPUYHI MO1i, Tpaaulii, MpeIMEeTH NoOyTy, AesKi
00’€KTH, K1 TOHUHI HE BUKOPUCTOBYIOTHCS. AJi€ 1€ 30BCIM HE O3HAYAE, 1[0 BOHU 3HUKIIU
3 MOBH. [X BBa’KaIOTh TEPMiHAMM, IKi MAIOTh BiJHOIIEHHS 0 PO3BUTKY IIEBHOTO MEPIOY
moAcTBa (thane, baldric, mace) [19, 215].

OO6uaBi kacudikaili y3araabHIOIOTh PI3HI XapaKTEePUCTUKU 3aCTapiIOi JICKCUKHU:
BiJ1 1 rpamMaTUYHUX PopM 10 PyHKIIIH y aiTepaTypHOMy TBOpi. Ciij] 3a3HAUUTH, 1110 ICHYE
2 TUIU 3aCcTapiyioi JEKCUKH: JIEKCHUYHA Ta FpaMaTUYHa.

JlekcuuHi apxaizMu BiioOpakaloTh CTapi MOHATTS, (Ppa3u, TEPMIHU, SKI MAIOTh
CUHOHIMH, a00 MalOTh €KBIBAJIEHTH, a00 BXHMBAIOThCA 3 I1HIIUMH, CYYaCHUMU
3HAYEHHSIMH, a00 TOBHICTIO BHTICHEHI 3 MOBH 1 PO3MI3HAIOTHCS JIMINE JIOJABMHU
AHTJIOMOBHOI CH1IBHOTH.

['pamaTuyHi apxaizMu MarOTh 3acTapiily TpaMaTuuHy (Gopmy, abo BIIPI3HAIOTHCS
Bl Cy4aCHUX MOHATh KibkoMa (oHeMamu, KopeHeM, mnpedikcaMu Ta cydikcamu,
HaroJIoCoM.

Koxxen muTtenp, a00 HayKoBEllb Y CBOIX Mpallsix MOKE€ BUKOPHUCTOBYBATH Pi3HI
BHJIM 3aCTapLIo0i JIEKCUKU. AOCOJIIOTHE HE BaXXJIMBO BUKOPUCTOBYBATH TIJILKHU OJIUH THII,
a0o oaHy Kiacudikaiio. MoBa — )KMBUM OpraHi3M, BOHa BUO03MIHIOETHCS] KOKHOTO JTHS,
JI0/1AI0ThCS HOBI CJIOBA, ACSIK1 IEPECTal0Th BUKOPUCTOBYBATHCS. | IpU CTBOPEHH1 IKOTOCH
TBOPY — XYJIOXHbOrO, ICTOPHUYHOr0, ab0 HAyKOBOro; Jyisl Imepenadl armocdepu,
JIHTBICTUYHOI OOI13HAHOCTI, €MOXH, CTApPOBUHHOI MOBH, MUTEIb BUKOPHUCTOBYE aH1
JEKCUYHI OAWHUILIL. AJie IIIJIKOBUTO 3pO3yMUIO, IO apXai3Mu 1 ICTOPU3MH  CHIJ
BUKOPUCTOBYBAaTU 00epexHOo. ToMy 110 B pa3i NMEpEeHABAHTAXKEHHS TBOPY JaHUMHU

JEKCUYHUMU OJIMHUIISIMU, BI1H OyJle IPOCTO HEUUTAOEIbHUHN, HE BUKJIMKAE HISIKUX EMOLIIH
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1 3llIcy€e BpakeHHs uMTada. | MU y cBo€i poOOTI mpoaHalli3yeMO JBa BUIM 3acTapiyioi

JICKCUKH: ICKCUYHUM BHUJ Ta TpaMaTUYHUMA.

Hanpukinmi nepmoro migpo3aUly pO3TISHYBIIM pPi3HI (YHKINI, kiacudikarii,
MOHATTS apXai3MmiB Ta I1CTOPU3MIB, HaJaHuX BimoMumu JiHreictamu (I.ApHONbBA,
[.besneunuii, €.BacunweB, B.Bunorpamo, O.l'anuu, [.I'anenepun, M.Kouepran,
B.Kyxapenko, O.Mopoxoscrkuii, B.Hazapeus, A.Hixonenko, JI.domeHko), Mu AIHILIH
BHCHOBKY, 1110 3acTapijia JEKCHKa 3aCTOCOBYETHCS HE TUIbKU y XYXKJIOXKHIX TBOpax, a i
nyOJIUUCTUYHUX, OQIUIMHUX IOPUAMYHMX JOKYMEHTAaX, ICTOPUYHUX pOMaHax Ta
BUJIAHHSX TABHUHU.

[limcyMoBYIOUM Pi3HI NOHATTA, HAJAH1 y JAHOMY MIIPO3/1Il, MOXKEMO 3a3HAUUTH,
10 apXai3Mu Ta ICTOPU3MHU — I CJIOBa Ta MOBHI BUpPa3H, K BUMIIUIM a00 BUXOJIATH 3
MOBCSIKJICHHOTO BXXUTKY, MAIOTh Pi13HY T'PAMATHYHY CTPYKTYPY, MOXOJKEHHSI, TPaloTh
BAXKJIUBY POJIb Yy JOCIIIXKEHHI 3MIH MOBHU PI3HUX €I0X, BIIOOPaKEHH1 KOJIOPUTY €MOXH,
aTMoc(hepu KOHKPETHOIO Yacy, IKUi OMUCY€EThCS y TBOP1, CTATTi, pOMaHi, TOLIO.

[IpoananizyBaBUIMPI3HI BUAM 3aCTAPLIOT IEKCUKH MOKEMO 3a3HAYUTH, 110 KOKEH
MUTEIb a00 HAYKOBEIlb Y CBOIX MpaIlsiX MOXE€ BUKOPUCTOBYBATHU Pi3HI BUJIU 3aCTapiyioi
JEeKCUKHU. AOCOJIIOTHO HE BaXKJIMBO BUKOPHUCTOBYBAaTH TUIBKA OJIMH THUI, a00 OJHY
knacudikaiiro. MoBa — JKMBHM OprafiaM, SKAW BUJIO3MIHIOETBCS KOXXHOTO JIHS,
JI0JIAI0THCSI HOB1 CJIOBA, JIEAKl MEPECTal0Th BUKOPUCTOBYBATU. | IpU CTBOPEHHI SIKOTOCH
TBOPY — XYJIOXHbOrO, ICTOPHUYHOr0, ab0 HAyKOBOro; JUisl Imepenadl armocdepu,
JIHTBICTUYHOI 0013HAHOCTI, €M10XH, CTAPOBUHHOT MOBH, MUTEI[h BUKOPUCTOBYE 3aCTaAPLITY
JEKCUKY. AJie IIIKOBUTO 3pO3YMLIIO, IO apXai3MH 1 iICTOPU3MU CJiJ] BAKOPUCTOBYBATH
00epeKHO, TOMY 110 B pa3i IepeHaBaHTAXKEHHS TBOPY, BiH OyJie MPOCTO HEUUTAOETbHUA,
HE BUKJIMKA€E HIIKUX €MOIIH 1 311ICy€ BPaKEHHsI YnTaya.

Cniz 3a3Ha4YMTH, 10 ICTOPU3MHU Ta apXai3MH HE BXKUBAIOTHCS B PO3MOBHIM JIEKCHIIL,
iX MOHA 3yCTPITH TIJILKHM Y TBOpaX JIITEPATypH TI€T €MOXU, KOJIM BOHU OyJIM CTBOPEHI, Y
MIIPYYHUKAX 3 1CTOpii, TEOPETUYHUX MaTreplajax 3 JIEKCUKOJOTii, CIIOBOTBOPEHHS,

MepeKIIaIo3HaBCTBa. AJie HaBITh 3apa3 Il 3acTapiil BUPaXEHHs AyXe MOTpiOHI, abu
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JOCIIIUTHU ICTOPUYHI 3MIHHU, 3pO3YMITH KYJIBTYpY, aTMOC(epy Ta MOBY HAIlIUX MPEAKIB,
1HII1 KyJIBTYPH Ta 1 B3arajii pO3BUTOK JIFOJICTBA Y BC1 YAaCH ICHYBaHHS HAlIO1 LIMBLII3aLIli.

PosrnsnyBmn  kimacudikaiii  3acTapuiMxX — CJIiB, 3alpoOINOHOBaHI  PI3HUMU
JIHTBICTaMHU HA OCHOBI PI13HUX MPUHIUIIIB (YACTUH MOBH, CTPYKTYp 1 T.I.), MU AIHIUIH
BHCHOBKY, 0 iCHY€ Oe3iu kiacu@ikamiil 1CTOpu3MiB Ta apxai3miB, 1 1€ CIij
BpaxOBYBAaTH NP aHali31 Ta BIATBOPEHHI ICTOPU3MIB, 5IKi BUKOPUCTAaH1 B @HTJIOMOBHOMY
pomani kiHig XIX cTomiTTs.

binbi Toro, mpu mepekiaai apxai3miB Ta ICTOPU3MIB y TBOpax pI3HUX €MOX Ta
PI3HUX KpaiH CIiJl IPUUHITH TOU (aKT, 110 HEMOKJIIUBO IIUIKOBUTO TOYHO MOKA3aTH TOU
CBIT, cTBOpeHUi aBTOpoM. [l Hac, mromeid XXI cTomiTTs, QyKe BaKKO 3pO3yMITH
MOBHICTIO ayTEHTUYHI TEKCTH, TUM OUIbII SIKII0O BOHM HACHYEH1 AYXKE€ 3acTapuloro
nekcukor. ToMy Uil epekiajadiB CTa€ BaKIMBa METa — HAJIEKHUM YMHOM IE€penaTu
aTMoc(epy ernoxu, JyMKH aBTOpa, CKOPUTYBATH M1 Cy4aCHOI'0 YMTAya 1 y TOM caMuil yac

30€perTu yce JIEKCUYHe, CHHTAKCUYHE 0araTCcTBO TBOPY.
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1.2. ®@ynkunii 3acTapijol JJeKCUKH B AHIVIOMOBHOMY poMaHi Kinus XIX crouitTs

Jns toro, mo0 Bu3HAUMTU (QYHKIT 3acTapiioi JEKCUKH, Tpeba Haaatu
XapaKTepUCTUKY aHTJIIOMOBHOMOIO pomaHy KiHs XIX cTOmITTS Ta 0COOJMBOCTI TOTO
qacy.

[To-nepiie, BaXKJIUMBO cKaszaTH, 10 nepina nojsoBuHa XIX Oyna JoCUTh BaXkKa s
Amnrmii. [{e nepion Hanmpy»keHOi COIlaIbHOI Ta 1/1€0J0T14HOI 60pOoTHOU. byno npuitHsATO
BEJIUKY KUIBKICTh pedopM Mmicis CTIIBKOX POKIB peBooliid. Buctynu wapTticTiB-
JITEpaTOPiB, SIKI CIOHYKAIHU 10 00pOThOH, KilacoBa OOPOTHOA, KOJIOHIAIbHI MPOTUPIUUS
CIOpUSIIM  PO3BUTKY mnpomucioBocti Awurmi. [23, 97] Ilo-apyre, 3aroctpumnacs
i71eosioriyHa 6opoTr0a: 0ypxyassi imeonoru (bantam, ManbTyc) 3axumanu OypxyaszHi
TEHJIeHIIl, a icTopuku (Hampukiaa Mimis, Makoieil) cXBadlOBaIM KamiTaTiCTUYHY
LIUBLII3ALIO.

Tomy B ymMoBax KJIacOBOi OOpOTHOM Ta 171€0JIOTIYHUX KOHQIIKTIB PO3BUBAETHCS
KPUTHUYHHUI peai3M, MOCHIJOBHUK POMAHTU3MYy, OCHOBHUMHM MHUTIISIMU SIKOTO OyIiu
Yapnb3 Jlikkenc («OmniBep TBict» 1838, «Maptin Uesnsit» 1844, «JlomO1 Ta cuny» 1848,
«aBing Konepdunba 1850, «Xomomuuit mim» 1853), Binbam Tekkepeit («Spmapok
MapHociaBcTBay 1847-1848, «Hpro-koma» 1853-1855). V cBoix TBOpax BOHU CTaBIATH
npoOJieMH BEIUKOi COIladbHOI HEPIBHOCTI, OMUCYIOYM 1 Jaro4yu (aKTU HACTUIBKH
SICKPaBO, 1[0 YATAY 3aMUCITIOETHCS, HACKIILKY HETIOISTHUM Ta HEMPaBWIbHUHN 1CHYIOUHIA
CYyCHUIBHUM J1a7l. ABTOPH 3BEPTAIOTh YBAry Ha CyCHiJIbHE XKUTTS, TIOBHY PO3PYXY, BAXKKY
Mpalo npojerapiaty, 4acTo BUKOPUCTOBYIO CaTUPY, IPOHIIO, TPOTECK 3aJJ1s1 TOTO, 00U
MOKa3aTh HAJA3BUYAIHO Ba)KKI YMOBH ISl KUTTSA, MPOTUCTABUTU KOPUCTH, KaTIOHICTh
Oypxya 0 0€3KOPUCIUBOCTI, TPAI[LOBUTOCTI, CTIMKOCTI MpocTux mroaeu. [42, 99] Kapn
Mapkc BHCIOBIIOETHCS MPO AHMIINCHKUX MHUCHbMEHHUKIB-PEANICTIB, SIK MPO TUICSAY
Cy4YacHUX MUChbMEHHUKIB-POMAHICTIB, YMi BHpPA3HI CTOPIHKU PO3KPUIIU CBITY OLIbIIE
npaBAd, MOJITUYHUX Ta COLIAJBHUX ICTUH, NOpO Yycl Imapu Oypxkyasli, aHXK
npodecioHaNbHI MOJITUKHU, TyOIIIIUCTH Ta MOPATICTH pa3oM. [42, 105]

[Toganemii poku Oynu crokidHimi. Po3BuBanacss eKOHOMIKA, BUCTYHH POOOYMX

CTalOTh PiANIUMH, BHACHIIOK pedopM (1834, 1849) Aurmisa 3aliMae BUCOKE MOJIOKECHHS
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Ha MikKHapoJHii apeni. Pa3zom 3 YapnsizoMm [likkeHcom Ta YinesiMoM Tekkepeem y 50-Ti
— 60 poku Buctynatoth cectpu lllapnmorra Ta Eminis bponrte («/xen Elip» 1847),
Enizaber T'acken («Mepi bapron» 1848), Enrtoni Tpomnon («bapceTrmmpcenki
3poniku» 1855, 1864), Jlxxopmxk Emior («Axam Bigy 1859, «Mnun na ®nocci» 1860). 3a
cioBaMu $.3acypchbKOro, MUTIII MPOJOBXKYIOThH PO3BUBATHUCS Yy HANpPsIMI KPUTUYHOTO
peainizmy, CTBOPIOIOTh TBOPU, TOJTOBHUMHU T'€POSIMU SIKUX € MPOCTI JIFOJU, HUKYOTO KJIacy,
BUCBITJIFOETHCS 1X BaXKKE KUTTA, Hanpukiajg Yapne3 J[IKKEHC 4acTO MOKa3ye BaXKKy
Mpai MaJeHbKUX JITeH, 3JIMJHI 3BUYAMHUX ciMeH, po3pyxy. [27, 196] Takox, 3a
cioBamMu Muxanscekoi M.IL., npyriii monoBuHi XIX CTOMITTS MUTII NOYUHAIOTH
3BEpPTaTUCA [0 BHYTPIINIHBOTO CBITY JIOJAWHHU, 10 KOH(QIIKTIB AIMCHOCTI, OLIbIIE
aHaJ3yI0Th, OSICHIOIOTH JIFOJICHKI BUMHKH 3a IONIOMOT010 Teopii mo3uTtusizmy ['epbepra
Cnencepa, Teopii Jlapsina.

3a yaciB Bikropianckoi enoxu (1837-1901) pedopmu Ta po3BUTOK €KOHOMIKHU
KpaiHU Jalyd TOIITOBX A0 po3BUTKY Jiteparypu. OcBitHiil Akt 1870 poky, skuii
MMOCTAHOBHUB, IO JITSIM 10 13 poKiB MOTPIOHO BUUTUCH Y MIKOJI1, PO3IIUPUIO YUTAIBKY
ayIUTOPII0, a0 3MOTY PO3BUBATUCA PIZHUM HampsiMaMm JITE€paTypH, 3YMOBHIIO
posmpeHHio cBitornsany Joae. Ilepiog kiHmg XIX cTOmITTS, SIK CTBEPIKYE
JL.ITo3nHsAKOBa, Ha3UBAEThCA «KiHelb cTOMTTs» (the end of the century), nepion BTpatu
111031, Ta CyMHIBH Y HEOOX1JTHOCTI MaHep, MOpai, TpaJuilii, icHytouii Biajii. [S51, 63]

[Ticngs 80-x pokiB B AHIII (GOPMYIOThCS MAEKUIbKA JITEPaTypHUX TEUlid:
HEOPOMAaHTHU3M, HATypaji3M, €CTeTHU3M, CUMBOJI3M, OJHAK peaii3M pPO3BUBABCS, OYB
MPOBIIHUM. Y pOMaHax TMPOXOJUTH TMPOIEC IHTENEeKTyali3alii, MCUXOI0ri3arii
JiTepaTypH, CIOCTEPITA€EThCA ApamMaTu3allil poMaHa, MOCUJIEHHS TParivHoro Ta TipKoi
iponii. [xopmxk Mepenit mnyoOmikye cBii poman «Eroict», [xo3zed Konpan
XapakTepu3yBaB POMaHHM SIK Tpareiii, siki nepexonasts B ¢dapc, Tomac ['apai 3icTaBise
cBoi pomanu ¢ Tpareaisimu Codoxia, Jxopaxk Myp BUKOPUCTOBY€E TEPMIHU «TpariyHUN
pOMaH», «JIpaMaTUYHUI pOMaH» y CBOIX CTaTTSX.

Tobto, XIX cronitts Oyslo AOCUTH OaraTuM Ha MOJIi, IO Jaj0 MOIITOBX O
PO3BUTKY K CaMoOi KpaiHH, TakK 1 JIITEpAaTypH B IIJIoMYy. POMaHTHU3M, XapaKTepUCTUKAMHU

SKOTO OYyJIU: IHTepeC JO CTApOBUHHUX 4yaciB, CepeHbOBIYYS, IPOTECT MPOTH KIACUUHUX
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MIPaBUJI, PEBOJIIOLIMHUI HACTP1H; 3MIHIOETHCS HA KPUTUYHUHN pealli3M, OCHOBHOIO METOIO
AKOTO OyJIO SIKHANOUIBII MpaBAMBO BIJOOPA3UTH KUTTSA MPOCTOI JIOJUHM 3 yciMma
BUNPOOYBAaHHIMU, BaXKKOIO J0JICI0, MPOTUCTABIISIIOUH 3 Ka[10HICTIO, HECITPABEIJIUBICTIO
BUMHKIB OypKya, BHCBITIUTH peajbHI MOJli, HIYOTO HE NPUKpAIIAIOYM 1 HE
pomanTusytouu. [43, 78] Hani neski MUTI 00’ €IHAKCS Y HOBY TEUil0, €CTETU3M, SIKHI
MaB Ha MET1 MOKa3aTH Te, 110 KUTTS — HE € MUCTEIITBO, SIK BUCBITIIOBAJIHN Y CBOiX TBOpax
MUCbMEHHUKHU-PEATICTH, & MUCTEIITBO — OCh CIIPaBXKHE KUTTA. Tak cTBep/KyBaB Ockap
Banbg, 1 iforo ¢inocodchbki TBEPAKEHHS 1010 MUCTENTBA € y 0araTb0X HOro TBOpax,
CTaTTAX, NyOmikamisix, 30kpeMa MokHa 3ragatu «lloptper [opiana I'pes», ne
HACIIYIOThCSl TPUHIIUIK €CTETU3MY, HACOJIOAM KUTTS, CEHC XKUTTA y Kpaci. [42, 79]

Cynsuu 3 HaJlaHO1 BUIIIE XapaKTEPUCTUKH, MOYKHA CKa3aTH, 1110 3acTapiiia JEKCHKa
rpa€ BEIUKY POJib Y BIATBOPEHHI aTMocdepu TOro yacy, KOJOPUTY €MOXU, HACTPOIO
repoiB, Nepeaadi HalllOHATLHOTO KOJIOPUTY, COLIAIbHUX Ta MOJITUYHUX 3MIH.

[Ticna xapakTepuctuku enoxu XIX cTomiTTs, a TaKoX 3MIHU y HAlMCaHH1 TBOPIB,
BUHUKAE JIOT1YHE MOHSTTS: HABIIIO B3araji noTpiOHa 3acTapiia JIEKCUKa, Kl 11 QyHKIi?
Onexkcanap ['anuy BBaxkae, 110 € JeKiIbKa QyHKIIIH:

® IS BIATBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY Ti€l 100U, PO SIKi 11€ThCSl B TBOPI
[20, 184]. BnacHe, 11e HallBaXJIMBIIIKN 3ac10 300pa’keHHS A1MCHOCTI EpioAy, PO Ky
WIeThCS MOBA B TBODI;

® ISl CTBOPEHHSI KOMIYHOTO BpaxkeHHs: “TypH msxcky 6o odonisae, k Enero
PYKU npocmseac i mogy ciesnyio peue... (L. KoTnspeBcbkuii);

® IS HAJaHHS MOBI €JIEMEHTY YPOUYUCTOCTI, CXBUJILOBAHOI MiJHECEHOCTI HaJl
3BUYaliHOI, TMO0yTOBOIO (OpMOIO  BHpakeHHs: ‘A, mee-mo, sk uoeo...”
(I.LKotnspecbkuit “Haranka [lonTaBka™);

® MOBHOI XapaKTepUCTUKHU ocoOu: “Mup domy i scueywum 6 noomy...”" [20,
184].

Axmo mu 3ragaemo Banbrepa CkoTa, BiIOMOTro MUTIIS 1 MalicTpa 1ICTOPUIHOTO

poMaHa, BiH Ha/I3BUYaiHO TOHKO 1 BM1JIO BUKOPUCTOBYBAB apXai3Mu 1 ICTOPU3MHU Y CBOIX
TBOpax. Moro HalBaskIMBIlIMH NPUHIMI OYB HACTYIHHMIA: «MoBa aBTOpa HE IIOBHHHA

OyTH BHUKJIIOYHO 3aCTapliIOl0 1 HE3PO3YMIJIOIO, ajieé aBTOP MOBUHEH 110 MOXJIMBOCTI HE
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JOIyCKaTH CJIIB 1 MOBHHX 3BOPOTIB CyYacHOro moxojkeHHA. OJHa chpaBa -
BUKOPHUCTOBYBAaTH MOBY 1 MOYYTTSA, [KI BJIACTHMBI HAIIMM NpeaKaMm, a 3 IHIIOI —
HaB’sI3yBaTH 1M NEPEKUBAHHS 1 MOBY, SIK1 XapaKTepH1 Uil HamaaAKiB». [19, 69]

3riiHo 3 cBOiMU IpuHIUIaMu, Banbtep CKOT HE BUKOPUCTOBYE MOBY MUHYJIMX
enox. 3arajioM, BiH BUKOPUCTOBYE HE CTapOBUHHI CIJIOBa, SIKI HIKOMY HE 3pO3yMifi, a
CJIOBa 3acTapiii, Kl OyAyTh 3pO3yMiIl YUTayaM, Ta SIKi B)K€ HE BUKOPUCTOBYIOTHCS Y
noOyti. Hanpuknan, menial B 3Ha4eHH1 «cayea» U doom B 3HAYEHHI «8UPOK» U Taki
MopdooriuHi apxaiuni GopMu ciiB sik: Gopmu raaroiiiB wrought (worked) - npayrosas,
State - 3as61mu, 3AUMEHHUKU - thee - mebe, thy - meiil, 3aKiHUEHHS -t JJ1s1 IPYTOoi 0cOOn
OJIHMHU TEMEepillIHbOTO Yacy - shalt - 0ydy, wilt - 6yoew, art - € (icnysamu,).

[Ilo cTocyeThbest HE TUIBKU JdiTepaTypu KiHIg XIX cTOMTTS, ajie i pi3HUX CTUIIIB
MOBH, apXai3MH Ta ICTOPU3MHU JIOBOJII 4acCTO BUKOPHUCTOBYIOTBHCS y IIJIOBUX JIMCTAX,
JIOKYMEHTaX, 3aKOHOIOJIOKEHHSIX, KoJeKcax. BoOHM rpaioTh pojb TEpPMIHIB, aje
HAacIpaBJl B Cy4YaCHOMY JKHMTTI 1 CHUIKyBaHHI BOHU 30BCIM HE BUKOPHUCTOBYIOTHCS.
OcHoBHa (YHKIlS JaHUX JIGKCHYHUX OAWHUIL — JJIs HOPUAUYHOTO JOCSTHEHHS
JIOMOBJICHOCTI M1k IBOMa cTopoHamu. L{s1 hyHKIIIs MOSICHIOETHCS KUTBKOMA JIKEpeNlaMu
THUM, 110 AHTJIMCHKI 3aKOHU HE 3MIHIOBaNKCs Bxke Oubiie 600 pokiB, TOMy CrelialibH1
TEPMIHU NPUIHATO BBaXkaTH apxaiunumu. [18, 80]

MoxHa HaBeCTH Taki NPUKIAN, SIK: beg to inform (cnosiwaemo 8ac), aforesaid
(suwesuxnadenutl), hereby (yum), therewith (3 mum) — 11e nuIIe IEKiIbKa CIiB Ta (Ppas,
K1 SABJISIIOTH COOOI0 apXai3Mu 3 TEPMIHOJIOTIYHOIO (PyHKIII€0. [19, 72]

[Homi ;s mepenayi 1POHIYHO-TIIY3JIMBOIO CTABJICHHS MOBIISL 10 MPEIAMETY
BHCJIOBIIFOBAHHS TE€K aBTOPU BUKOPUCTOBYIOTh apXai3mMu Ta ictopusmu. [Ipukian moxxna
npusectH 3 1’ecu bepuapaa llloy «How He Lied to Her Husband»: " Perfect love casteth
off fear". B naHnoMy BUMAaJAKy 3acTapijia JEKCHKa BUKOHYE (PYHKIIIO MepeOlablIeHHs,
CaTUPH, TaK K B KOHTEKCTY BHUCJIOBY HE BiIIOBIJIAE.

Takok 1HOJ1I B @aHTJIOMOBHUX TBOpAax 3yCTPIYalOThCs CJIOBa, BUPa3H, SIKl B Pi3HI
nepioAau OyJiM 3amo3udeHi 3 pi3HUX MOB: (paHIly3bKOi, JaTUHI Ta 1HIUX. [Ipuknagom

MOXYTh OyTH Takl apxai3Mu, BUKOpucTaHi B pomani [[xopmxka baiipona «Yaitnba
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laponwny: robe - 6bpanns, manmis, garment — 6opanHs, apparel — eopannus; adieu —
npowaunts; bard — noem; woe — rope. [6, 242]

Takox U1 BiIOOpa)K€HHA €HOXM Ta ICTOPUYHOTO PO3BHUTKY dYacy 1HO.I
BUKOPUCTOBYIOTh 3acTapijli (JOPMH aHITiHCHEKOT MOBH. IX 3aCTOCOBYIOTH I TOTO, 100
CTBOPUTHU HEOOXIJHE aBTOPY YSABJICHHS MPO PO3MOBY MEPCOHAXKIB caMe (PpaHIly3bKOIO
MOBOIO (HampukiIajg Koiu (Ppaniry3bka MoBa Oyna apyroro odimiiinoo y Aurimii). Le
MoxeMo nobauntu y TBopi kona I'oncyopcu «Cara nipo @opcaiituy: “How thou art
sentimental, maman!”

BaxnuBoio ¢GyHKIII€IO € IMITYyBaHHS MOBHU 4€pe3 BUKOPUCTAHHS 1ICTOPU3MIB Ta
apxaizmiB. YacTo 3a/1s1 TOro, 1001 BUBHAYUTH HAIIIOHAIBHICTb, OCBITY, IYIIEBHIH CTaH,
COIlIaJIbHUM CTaTyC MEPCOHAXIB XYJIOKHBOTO TBOPY, MHUTIl IOJAIOTh AEsAKl (PYHKIII].
[Ipuknanom moxkHa B3siTh pomaH «llo komy mom3Bin» Epuecra ['eminrses. TBip
HaIlMCAaHUW aHTJIHCHKOIO, ajie MPUCYTHS 1II0314 1CIIAHCHKOI MOBHU JJI1 YTOYHEHHS TOTO,
110 royIoBHUM repoit Podept JIxopaaH - icnaHens. TakuM YMHOM YWTay 3aHYPIOETHCA Y
CTBOPEHUI aBTOPOM CBIT, JIe € HIOU «CIIOTBOPEHA» CydyacHa aHTJilichKa. SIKi % apXaizMu
OyJii BUKOPHUCTaH1: 0COO0BUH 3aiMEHHUK “‘thou” — “mu’’ Ta ioro BapiaHT “‘thee” B ycix
BIJIMIHKaX, OKpIM HAa3WBHOTO; MPUCBIMHUN 3ailMeHHUK “‘thy” — “meiu, meos, meoe”;
3acTapiii ¢popmu niecmiB “fto be” — “art”, “wert” ma “will” — “wilt”; mopdomoriuni
apxaiu"i ¢gopmu y apyriid ocobi oJHUHM, NpumipoMm “canst”, “hast”, “needest”,
“thinkest”’; wactka “nay” — “ni”. Jlokazom TOro, 110 came apxai3Mu TI'parOThb POJb y
IMITYBaHH1 1CIAHCHKOT MOBH, 0aYMMO Ha MOYATKYy TBOPY, Y CBaplii M MPOBIIHUKOM
AHcenpMo Ta BaTaxkkoMm Ilabmno. EpHect XeMiHrBeil Bka3yBaB, IO y LI pO3MOBI
HassBHUU J1aJIeKT ICIAHChKO1 MOBH, a y TIPsIMiii MOBI1 T'€pOiB HAsIBHI YUCEIbHI apXai3Mu:
“Anselmo was speaking old Castilian and it went something like this, ‘Art thou a brute?

Yes. Art thou a beast? Yes, many times. Hast thou a brain? Nay. None. ...”’[36, 152]

Hanpukinmi apyroro mipo3ainy, JOCHIAWBIIN JIHTBICTUYHI OCOOJMBOCTI
aHTJIOMOBHOTO poMaHy XIX cTomiTTs, Ta mpoaHaii3yBaBIIM PYHKIIIT 3aCTap1I0i JEKCUKH

B HbOMY MU JIMIIUIM BUCHOBKY, 1110 aHTJIOMOBHUHM poMaH KiHlg XIX cTomiTTs Mae 6e3114
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puC: palioHali3M, NpaBIuBE, KOHKPETHE 300paKEHHSI TUIIOBUX MOAIN 1 XapakKTepiB y
TUMOBUX OOCTaBUHAX; palllOHAII3M, NPUHIMUII BIAMNOBIIHOCTI peajbHIM MiHCHOCTI,
XapakTepy BUMHKIB T'€POiB MOSICHIOETHCS iX COI[laIbHUM CTAHOBUIIEM; peaiCTUYHUM
OMHUC TepoiB, iX BHYTPIIIHIMA CTaH, KUTTS; MCHUXOJIOTI3M, MOpajlibHa OI[IHKA TIEpOiB;
BIITBOPEHHS HAIlIOHAJILHOT'O KOJIOPUTY 0€3 MpHUKpac.

JIns BIy4HOrO BIATBOPEHHS aTMoc(epu TOro 4acy MHUTII B AHIJIOMOBHHUX
poOMaHax BHKOPUCTOBYIOTH 3acTapilly JEKCHKY, aJxe B Iied crmocid aBTop mepeaae
KOJIOPUT €MOXU, KOHKPETHUM 1ICTOPUYHUN KOHTPACT, KyJIbTYpPHI OCOOJIMBOCTI MOBJICHHS.

PosrnsnyBmu pi3Hi  (YHKINT ICTOpPU3MIB Ta apxai3miB, HaJaHl BIJOMUMU
JIHTBICTaMHU, 1 TPOAHAII3YBABIIIM JIHIBICTUYHI OCOOJIUBOCTI ICTOPU3MIB Ta apXai3MiB, MU
JTIWIIUTN BUCHOBKY, 110 3acTapijia JICKCHKA, sika Mepeiliia 10 «IIaCUBHOrO 3amacy» Mae
BEJIUKY POJIb B aHTJIOMOBHOMY pomani KiHusg XIX crtomitrs. OcCHOBHUM (QyHKIISIMU
BBAXKAIOTHCS: BIJTBOPEHHSI ICTOPUYHOTO KOJIOPDUTY JOOH, CTBOPEHHS KOMIYHOTO
Bpa)KEHHSI, HAJJAHHS €JIEMEHTY YPOUYUCTOCTI, MOBHOI XapaKTEPUCTUKU OCOOH; y ALITOBUX
JOKYMEHTaX, JOKYMEHTax, 3aKOHOIOJOXKEHHS, KOJEKcax; Ui mMepeaadl IpOHIYHO-
[JIy3JIMBOTO CTAaBJIEHHS MOBIL JO0 MPEAMETy BHUCIOBIIOBAaHHS, IMITYBaHHS MOBH

MEPCOHAXKIB XYJ0KHBOTO TBOPY.
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1.3. Cunoco0u BiATBOpEHHS 3aCTAPLJIO] JIEKCHKH

Jlekcuka Oynb-sIKOi JIITEPAaTYpHOi MOBHM B TIPOILEC] ICTOPUYHOTO PO3BUTKY
BJIOCKOHAJIIOETHCS, 30arauyeThCsl Ta 3MIHIOETbCS. 3 OJHOrO OOKY, LI€ MOB’SA3aHO 3 JIEI0
BHYTPIIIHbOMOBHUX  (DaKTOpiB, 30KpeMa 3 PO3BUTKOM CIIOBOTBOPYMX 3acO0iB,
CTUJIICTUYHUM BHUKOPUCTAHHSIM CJIiB, CUCTEMAaTHU3alI€l0 JIEKCUYHUX, TPaMAaTHYHUX
3B’SI3KIB Ta BIJHOIIEHHSIMH MIX CJIOBaMH. 3 1HIIOTO OOKY — 3 IMO3aMOBHOIO JIIMCHICTIO,
PO3BUTKOM BUPOOHHMYOT MISUTBHOCTI JTIOAMHHU, TTOJITHYHUM, €KOHOMIYHUM Ta COIIAIbHUM
KUTTAM cycnuibeTBa [53, 273]. Tomy 3aBASIKA 3MiHAM y CIIOBHHMKAX, PO3BUTKY MOBH
3 SIBIIIETHCA BEJMKA KIIBKICTh HEOJOTI3MIB, SKI BUTICHAIOTH CJIOBA, fKI pijimie, adbo
B3arajii He BUKOPUCTOBYIOTh. TaK 3’ sIBISETHCSA 3acTapiia Jekcuka. € 0araTto JOCIiKEHb
ii mepeknamy, SKUMU 3aiiMalOThCa OaraTo JIHTBICTIB, cepel HuUX: [.ApHOMBA,
B.Bunorpanos, X.['aBpumiok, P.3opiBuak, B.Kapaban, B.Kowmicapon, [.Kopyneup,
JI.JIatumes, JI.HemtoOun, f.Peuxep, C.Cipuk, K.CypxuxoBa, C.Tepexona, I1.Tonep,
O.Denopos.

CtBOpeHHs mepekanay Oyab-sSKOro TBOPY € KPOIITKOK POOOTOI0, TOMY SIK s
yuTaya BIAKPUBAETHCSA 30BCIM IHIIHUKM CBIT 3 1HIIOK aTMOC(hEpOoro, SIKUH € TOCTYMHUM
TUIBKH TICI poOOTH Mepekiagaya.

B.KomMicapoB 3aTBepKye, IO Mepekiaag — e crnocid 3a0e3neynuTy CIiIKyBaHHS
MDX JIFOJbMU, SIK1 PO3MOBJISIFOTH HA Pi3HUX MOBax. ToMy ay»e BaXIJIMBO JUIs lepeKiaiayda
BOJIOMITH KOMYHIKATHBHOIO JIIHIBICTMKOIO, 3HAaTH OCOOJMBOCTI TMPOIECY MOBHOL
KOMYHIKaIlil, CIIBBIHOIIEHHS TMPSIMOTO 1 HEMPSIMOr0 3MICTY Yy BHCIJIOBIIIOBAHHSX,
CUTYyallll KOMYHIKaIii, KOHTEKCTY, HalllOHAJTbHOTO KOJOPUTY, PO3YMIHHSI TEKCTY 1 TaK
nami. [131, 167]

Jl.JIatumeB miATBEpIXKY€ BHCIIB BHIIE, 1 J0Jae, M0 TNEpEeKsaJl BUMAarae
JOTPUMAaHHS JIBOX YMOB, Kl HE MOXYTb 1CHYBaTu okpeMo. [lo-niepiiie, 11e 3HaHHS MOBH,
il CTUITICTUYHHUX, JIGKCUYHUX ocobnuBocTel. [To-apyre, 11e 3HaHHA [IMB1LII3alll1, KYJIbTYpPH,

TpaJulliid, iICTOpIi HAPOY, Ti€ET MOBH, 3 AKO1 EpEKIIaatoTh. [41, 25]
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JL.LHemoOuH CTBEpIKye, IO JUIsl JIBOXCTOPOHHBOI KOMYHIKAIlli, MepexIajgad
napajenbHO KOJIye Ta IeKOoAYe iH(opMalliio TBOPY Y IBOX 3HAKOBUX cucTeMax. Tomy miis
HaJIEKHOIO MEepPEeKIIay JIHIBICT BUCBITIIIOE JIBA MPABUJIA!

o Tpeba yCBIIOMUTH TEKCT, KWW MEPEeKIAAAEThCA, 3a JOMOMOTOI0 MOBHUX
3aco01B, JIOTIYHO MOT0 MpOaHai3yBaTH, KPUTUYHO OLIHUTH;

o JUIsL Tiepekyiaay HeoOXiTHO oOpaTu BIAMOBIAHI 3acCO0M BUPAXKEHHS 3
ypaxyBaHHSIM OCOOJMBOCTEN CTPYKTYpH, CTHIIIO, TPAMaTUKH Ta JIGKCUKU MOBU, Ha AKY
nepexyiagarTh. [46, 135]

To6to, 3317151 TOro, MO0 yCHIIIHO MEPEKIaCTH TEKCT 3 1HIIOI MOBH, HEOOX1THO
Iepil 3a BCE 3HATHU MOBY, 3 SIKOi MEpPEKJIaJaell, TaKoK KyJIbTYpHI Ta HallOHAJbHI
0COOJMBOCTI, SIKI HEOOXiJHI JJis OUIBII JETaJbHOrO 1 MPABUIBLHOIO BiIOOpaKeHHS
KYJIbTYpH, TPaJIUIIiii, KOJIOPUTY TOrO 4Yacy, Opo SIKUH i7e MOoBa y TBOpi. Takum 4MHOM,
3acTapisii clioBa MalOTh BEIUKY POJIb Y Bi1OOpakeHH1 aTMOC(EPH 1HIIOTO Yacy.

3a cnoBamu O.Denopona, apxaizoBaHi Ta ICTOPUYHI TBOPU ICHYIOTH IMEPII 32 BCE
JUIsL TOTO, 1100 O3HAMOMHUTH 4MTaya 3 JITEpaTypHUMHU MaM STKaMH TI€l €MOXH, SIKI B
MOMEHT CTBOPEHHSI JJaHOTO TBOPY OyiM cydyacHUMH. AOO 3a1jsi TOro, 1o mnepenatu
ICTOPUYHUI KOJIOPUT Ta BIAUYTTS 4yacy, sSIKMi BIATBOPIOETHCS B pOMaHi, MOBICTi, TOMIO.
[64, 58] Biacue, O.denopoB NponoHye YOTUPU CIIOCOOU BIATBOPEHHS ICTOPUYHUX CITIB-
peaiii:

1. TpancniTepaiiisi, a00 TpaHCKpuOallisi € BUKOPUCTAHHSIM JIaHOTO CJIOBAa abo
Horo kopeHs, cydikca B HamucaHHI OykBamMu cBO€i MOBH. Jly>ke 4acTo BJIacHI Ha3BH,
Ha3BU MICT, 3aCTAPUIMX 1MEH, ICTOPUYHUX MPEIMETIB MOOYTY MepeKiIagaloTh ClIocoOoM
TpanckpuOartii. Hanmpukmnan: 3 pociiickoro « Cosemy - "Soviet", «xonxoz» — "Kolkhoz",
«cnymuuxy - "Sputnik”. Ane, mpu mnepekiaml 3acTtapiioi JEKCUKH JaHUM CrHoci0
nepeKIialy BUKOPUCTOBYBATUCS OyJie Halpiiie, a0 30BCIM HE BUKOPUCTOBYETHCS;

2. ONMKMCOBUH MepeKIIa - el cnocid o3Hayae BUKOPUCTAHHSI HOBOTO CJIOBa, a00
CKJIaJIHOTO, a00 CJIOBOCIIONYYEHHS, IKI MAlOTh HA METI ONMUCATHU BIAMOBIIHUN MpPEIMET
Ha OCHOBI €JIEMEHTIB, SIKi pealbHO iCHYIOTh y MOBi. I0r0 BHKOPUCTOBYIOTH 3a1Isl TOTO,

o0 OUIBII JETAJbHO MEPEeAaTH 3MICT 3aCTapuIMX CJiB, TOMY LI0 HE 3aBXIH MOXHA
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3pO3yMITH 10 BOHM O3HauyawTh. [IpuknagoM MoXHA HaABECTU: alimnyHKm — voter
education citizen court;

3. eKBIBaJICHTHHH MEpPEKJIal — BUKOPHUCTAHHS CJIOBa, SIKE O3HAYa€ JCII0 CXI1THE
3 1HO3€MHHUM 3acCTaplIuM CJI0BOM 3a QYHKIIIsSIMH, 3HaueHHsIM. Cli0Ba yNoOI1I0HIOIOTHCS 3a
KOHTEKCTOM, SIKMI 1HOJI Mae pubau3He 3HaueHHs. [lpuknanu: dog-caller — owuiinux;

4. TINEepOHIMIYHUM TepeKia] — 3arajJbHO-NMPUOJIM3HUN, 3a SKHM CJIOBO, SKE
MEePEKIIAIA€ThCs, IEPENAETHCSI OCHOBHUM MOHATTSIM MOBH, Ha SIKY MepekiIaaatTb. YacTto
MpU TINEPOHIMIYHOMY MEPEKIa[l BTPAYAETHCA KOHKPETHICTh, TaK SIK JEAKl MOHSATTS
OJIHI€T MOBH BIJICYTHI B 1HIII#. Tomy, HanpuKIa, cloBO, 3 POCIMCHKOI, u3byuwKa - 0yne
nepeKIafgaTics sk hut, M0 Mae €KBIBAJIEHT YKPaiHCBKOTO CIIOBA «xubapa, xamunay. B
JTAHOMY BUIIQJIKy BTpa4a€eThCsi OCHOBHUM 3MICT clioBa-opuriHana [64, 87].

Ax 3a3Havae K.CypkukoBa, a1 MOBO3HaBLIB CBbOTOJHI JOBOJI CKJIQJHO
NepeKIagaT ICTOPUYHY Ta apXai3oBaHy JIEKCHKY, OCKUJIBKM HE ICHY€ KOMIUIEKCHHX
CJIOBHUKIB, HEMA€ 3arajibHOT METOAMKH aHAII3y Ta MEpeKIaay IOro Tuiy ciiB [57, 40].

[Kopynenr Mae cBoro kiacu@ikaiio Crnoco0iB mepekiafaHHs 3acTapiiaoi
JIEKCUKHU:

® TpackpuOyBaHHs, TPAHCKOYBaHHS;

® OIHMCOBHI MEPEKIIA;

® KOHTEKCTyaJlbHa 3aMiHa;

® CEMaHTUYHE YBUPA3HEHHS,

® METOJ yNOAIOHEHHS,

e TrinepoHIMiuHE nepeiimenyBanHs [35, 225].

3a cnoBamu [.KopyHiss HaWOUIBII PO3MOBCIOJKEHUNM CMOCIO BIATBOPEHHS
3acTapiyioi — Iie IepeKoyBaHHs, abo TpackoayBaHHs. Llei crnociO € HaWmpOCTIUM 1
HallyacTillle BUKOPUCTOBYBAaHUM, SKUW BIATBOprOoe TrpadiuyHi OyKBEHI 3HAKH
TPAHCKPUIMIIi Ta TpaHCIITepallii CTPYKTYpU MOBHUX OJMHUIIL MOBH-JIKEpEsa 3HaAKaMHU
MOBH miepeknany. [35, 225] Inmuii criocid nepekiaay BUMOBH, SIKUN He 301raeThes 3
HaMMCaHHSM, Ha3UBAETHCS CIIOCOOOM TPAaHCKPUOYBAHHS:

o BJIaCH1 Ha3BM 1 npi3BuIa: Baudelair — boonep, Beatrise — bimpic;
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. a Takox reorpadiuni Ha3Bu: Blyborough — bribopo, Bragham — Bpemem Ta
1HIIII;

o peanii CyCnuIbHO-MOMITUYHOTO KUTTA Hauiil: dollar — donap, lord — nopo,
shilling — wunnine;

° IHTEpHAIIOHAIII3MH: proton — npomon, atom — amom [35, 225].

Inmmii croci6, skmii npomonye I.KopyHems — ommcoBmii mepexian. Moro
BUKOPUCTOBYIOTh KOJIM CJIOBO, (hpaszeosioriaMm, TepMiH ab0 CIOBOCHOIYYEHHS
3aMIHIOETBCSA B MOBI INepekiaay ¢Gppa3eosori3MoM, sike aJeKBaTHO Iepenae 3MicT. Ale
MIpU MEPEeKIajl HE BapTO 3aHAATO YCKJIAJHIOBATH OMKC, POOUTH MOT0 JTy>Ke TOKIATHUM
a00, HaBIaKH, JieJBE€ MPUOIN3HIUM. BaxxnuBo nepenaT yci 03HAKU NOHATTS, SIK1 OyJn y
cnoBi-opurinani. [lpuknagu: wail - aemomo6ine 3 6ucoKUMU OUHAMIYHUMU SAKOCMAMU,
rabbit - ecazooughy3sitine po30inents i30Monie 3 4acCmMKOB0 PEeYUPKYIAYIE!.

Hactynuuit cnocid mepekiany € KOHTEKCTyallbHa 3aMiHa, a0o0 Mepekiaaalbka
JeKCU4YHa TpaHcpopmallis, BHACIIIOK SKOI CJIOBY, SIKE MEPEeKIATAEThCd 1 HE €
CJIOBHUKOBUM BIJMOBIJIHUKOM, OOUPAIOTh CJIOBO 3 YpPaxyBaHHSM KOHTEKCTYaJbHOIO
3HAQ4YEeHHS CJIOBAa, MOBJICHHEBUX TPaJulliil 1 HOpM niepekiany [28, 94]. He 3aBxkau y Takuii
cnoci® nepeknan Oyae OJHAKOBUM, BCE 3aJEXHUTh BlJ KOHTEKCTY. PosrisHemo ne Ha
npukianax 3 pomany Ockapa Banbna «Iloptpet Jopiana ['pes»:

"Prince Charming," she answered, looking after the victoria [Hon., 55]. -
“IIpunn YapiBHuii”, - BIAMOBIIA BOHA, CTEXKAYH 32 JIETKUM JBOXMICHUM EKIMaKEeM.

Worlds had to be in travail, that the meanest flower might blow [[Hoxa., 36]. -
CBITHM NOBUHHI MPUKIACTU TSHKKUX 3YCUJIb, IIOOM HABITh MOCEPEIHS JIOJMHA 3MOTJIa
3aCSISITH B CYCIIUJIBCTBI.

[.LKopyHelp TakoK BUPI3HSAE€ CEMAaHTUYHE YBUPA3HEHHs, a00 3aMiHy peaii MOBU
OpUTIHAIly 1HIIOIO peaji€l0 MOBU OpHUTiHANY y TEKCTi mepeknany [34, 70]. V Bumauky,
SAKIIO TaKl JIEKCEMHU BIOMI JJi1 1HO3EeMHUX YHUTAyiB, MU OauMMO iX B OpHUTIHAJbHIN
rpadiuniii popmi. Hanpuknan: xoszax - Kossak, 6opw — borshch, cano — salo, eanywxu
— halushki, kegpip — kefir, 6ooka — vodka [34, 70].

3a cmoBamu [.KopyHus s BIATBOPEHHsSI 3acTapiioi JEKCUKH MOXKHA

3aCTOCOBYBAaTH METOJl YIMOJIOHEHHS, KOJM aKIEHT 3 EK30TUYHUX CIIB Ta IMOHATH
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MEPEHOCUTHCS HA MOOYTOBO-TpUBiaNbHUM. Sk npuknaza, y TBopi IBana KotnspeBchkoro
“Eneina”: Ta i 2opinouky xaucmanu — And washed them down with whiskey

['ineponimMiuyHe TmepeliMEHYBaHHS, Yy CBOIO 4epry, Ii€ CcHocid mnepekiany,
MOB’SI3aHUN 13 3aCaTHUMHU TIOHATTSAMH JICKCUMYHUX TpaHcopMalliii, KaTeropizaliiero
JIEHOTaTa, BU3HAHHAM 130MOp(13My YaCTHUHU U IIJI0r0, reHepanizaiiero. [Ipu takomy
BHJII MIEPEKIay CTHJIICTUYHA POJIb 3acTapiioi JIekcuku He3HauHa [28, 97]. [lpuknanu:
opuns — opuHoi — shoes (nuuaxu, nocmoau), kapcem — corset (wHypiexa, onouka), hat
(kanenwox, wanka).

Buacnigok Toro, mo HEMOXJIHMBO JOCIITH a0COIIOTHOI PIBHOCTI MIDK MOBOIO
OpuriHalia Ta WOro mnepekianoM, sik cTBepikye Il.Tomep, OyB BBeneHUN TepMiH
«EKBIBAJICHTHICTh». BiH 03Hayae 3arajbHICTh 3MICTY, JIGKCUYHY Ta CTHJIICTUYHY
omm3bkicth. [61, 87] 3a cnoBamu B.BuHorpamoBa, €KBIBaJ€HTHICTh MEpeKiIamy -
30€peKeHHs] PIBHOCTI 3MICTOBHOI, CEMAaHTHYHOi, CTWJIICTUYHOI Ta (YHKI[IOHAIBHO-
KOMYHIKaTUBHO1 1HpOpMaIlli, sSika 3HaAXOJUThCS B OopuriHaii Ta nepexnaai. [14, 153]
To0Ot0, 3riiHO 3 000Ma MOHITTSMU, IPU €KBIBAJICHTHOMY NEPEKJIIa (1 3HAYEHHS JIEKCUYHO1
OJIMHUI[l OpUTiHAla CHIBMAJA€ 3 3HAUYCHHSM JIEKCUYHOI OJIMHMIII MOBHU MEpeKiady,

BHACJIIIOK YOT0 3acTapijia JeKCHKa Ha0yBa€ eKBIBAJICHTH.

Hanpukinii TpeTrboro miapo3auly, pPO3TJSHYBIIM Pi3HI CHOCOOU BiITBOPEHHS
3acTapiiioi JIKCUKHU, HaJaHi Pi3HUMM JIHTBICTAMH, MU MIMIUIA BUCHOBKY, IO MpPH
BIITBOPEHH1 3acCTapijioi JIEKCUKM MOXKHAa KOPUCTYBATHCS KIUIbKOMa CHOcCOOaMHu
MepeKyialy, a came: aHaJlOTOBUM IMEPEKIIaToM, JOCIIBHUM IMEPEKIaIoM, OMUCOBUM
MEpPEeKJIaioM,  C€KBIBAJIGHTHUM  MEPEKIAIOM,  CEMAaHTUYHUM  yBUPA3HEHHSM,
TINEePOHIMIYHUM NEPEMEHYBaHHSM, TPAHCKOTyBaHHSIM.

JInst BIATBOPEHHS 3aCTapiyioi JIGKCUKH TEpIl 3a BCe MOTPIOHO JTOCKOHANIO 3HATH
MOBY, 3 $IKOI TMEpeKJIaJaell, ii CTUJIICTUYHI Ta TpaMaTU4HI OCOOJIMBOCTI, JEKCHUYHE
po3MaiTTs. Takox BaxJIMBO ISl mepefadi aTMocdepu, KOJOPUT, TyX €MOXU TEKCTY-
OpUTiHAy HEOOXIIHO 3HATH KYJIbTYpPHI OCOOJMBOCTI, ICTOPII0 MOBH, 3 SIKOTO

nepeKIialaeMo, TpaAauIlli, COllalibHI MPOIIAPKU, 3MIHU Y CJIOBHUKY TOTO MEPIOY.
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Caig 3a3HA4MTH, IO JOBOJI CKIQOHO JOCATTH aOCOJIIOTHO JOCKOHAJIOIO
MepeKIIaly 4epe3 Pi3HICTh y CIOBHUKAX, TPaMaTU4HI Ta JIEKCUYHI OCOOJMBOCTI PI3HUX
MOB, KyJIbTYPHHUX Ta COLIaJIbHUX 3MIH.

OTxe, KOKHUU Tepekiaaaad BIITBOPIOE 3acTaplly JIEKCUKY y HalOLIbII
BIIMOBIAHUM cOCiO AJIsi OTpUMAaHHS SIKICHOTO nepeknany. HaliBaknuBia BUMora — 1ie
30eperTd CTUIICTUYHE, TpaMaTU4YHEe, JIEKCUYHE PO3MAiTTs, a TaKOXK KOJOPUT EMOXH,
HACTp1i TOJIOBHUX T€pOiB, aTMOcdepy Yacy, Ta 1HII JAeTall siki HOTPiOHI AJi1 Cy4aCHOTO
yuTaya, abu 3p03yMiTH TBip, Ppinocodito aBTOpa, OCHOBHY TEMY, TaK 3pOOUTH BIMOBIIHI

BHCHOBKHM.

Hanpukinmi nepmioro po3auly, pO3MNISIHYBIIM 3HAYEHHS 3acTapiioi JIEKCUKH,
crocoOM BIATBOpPEHHs, (QyHKIIT Ta Kiacudikaiiio, O0a3ylounch Ha Mpangx Ta
JTOCHTIKeHHAX TakuX JHTBICTIB: . ApHoasa, [.besneunuii, €.Bacunbes, B.Bunorpanos,
X.IaBpumok, O.'annu, I[.T'anenepun, P.3opiBuak, B.Komicapos, M.Kouepran,
[LKopynens,  B.Kyxapenko, = O.MopoxoBcbkuii, = B.Hazapeus,  A.Hikonenko,
K.Cypxuxkosa, C.TepexoBa, JI.DoMeHKO, MOKEMO 3pOOUTH HACTYIIHI BUCHOBKHU.

3acTapiior0 JIEKCMKOIO HA3WMBalOTh CJIOBAa Ta MOBHI BHUpa3W, K1 BHUILIH, a00
BUXOJISITh 3 MOBCSKJACHHOTO BXKUTKY, MalOTh PI3HY TPaMaTU4Hy CTPYKTYPY, TOXOJIKEHHSI,
IPalOTh BAXJIUBY POJb Y HOCTIKEHHI 3MIH MOBH PI3HHUX €T10X, BIIOOPAXKEHH1 KOJOPUTY
enoxu, arMmochepu KOHKPETHOTO Yacy, KU OMUCYEThCS Y TBOP1, CTATTI, pOMaH1, TOIIO.
Koxen mutenps, abo HayKoBellb Y CBOiX MpalsiX MOXK€ BHUKOPUCTOBYBATH PI3HI BUIU
3acTapiyioi JISKCUKH y CBOIX TBOpAX JJis mepenadi atMmocdepu, TIHTBICTUYHOT 0013HAHOCTI,
€M0XHU, CTAPOBUHHOI MOBH. AJle BapTO 3BEpHYTH yBary Ha KUIbKICTbh 3aCTapijiUuX CIIB y
TBOp1, TOMY IO pa3i MepeHaBaHTAXEHHS JaHUMH JIEKCUYHUMU OJUHUISIMH, BiH Oyje
MIPOCTO HEUUTAOETBbHUMN, HE BUKIIMKAE HISIKUX €MOLIIH 1 311ICy€ BPaKEHHS YUTaya.

PosrnanyBmm  knacu@ikaiiro 3acTapuidx — CliB, 3alpONOHOBAaHI PI3HUMHU
JIHTBICTaMU Ha OCHOBI PI3HUX MPUHIUIIB (4YACTUH MOBU, CTPYKTYp 1 T.I.) MU AIHIUIH
BHCHOBKY, 110 iICHY€ 0e31i4 kiacu@ikaiii icToOpu3MiB Ta apXai3MiB, HANBAKIUBIIINMU 3

akux € Hajnani M.Kouepranom (BiacHe JIEKCHUYHI, JIEKCUKO-CEMAHTUYHI, JEKCUKO-
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MOpPQOJIOTIYHI,  JIGKCUKO-CIIOBOTBOPYi,  AKIEHTOJIOTIYHI ~ Ta  IpaMaTU4Hl) Ta
[.T'anpniepuHuM (MMOETU3MH, ICTOPU3MH, apXai3MHU, BJACHE 3acTapijl cJIoBa Ta CJIOBA, K1
BUXOJISITh 3 TOBCAKIECHHOTO BXKUTKY).

[IpoananizyBaBIIM Ta JOCHIAMBIIN XapaKTEpPUCTUKH po3BUTKY Amnrmi XIX
CTOJIITTS, aHIJIOMOBHOTO poMaHy KiHUg XIX CTOMITTA, Ta HmpoaHadi3yBaBIIH (DYHKIIT
3acTapiioi JIEKCMKM Ha MaTepiajax BIJIOMHUX JIHTBICTIB, Takux sk: M.€mizaposa,
S.3acypcebkuit, [1.Koran,K.Mapxkc, H.Mixanbcrka, JI.ITo3gasikoBa, MU A1HIIUIH BUCHOBKY,
10 aHTJIOMOBHUU pomaH KiHls XIX cTomiTTa Mae 6e31iu puc: parioHanxi3M, IpaBIvBe,
KOHKpPETHE 300pa)K€HHS TUMNOBUX NOAIN 1 XapakTepiB y THUNOBUX OOCTaBHHAX;
palioHani3M, MPUHIMI BiAMOBIAHOCTI peajabHIM AIMCHOCTI, XapaKTepH BUMHKIB T'€pOiB
MOSICHIOETHCA 1X COIIaJIbHUM CTAaHOBUILEM; PEAICTUYHUI OMUC T€POiB, X BHYTPIIIHIM
CTaH, JKUTTS; TICHXOJIOTI3M, MOpajbHa OIlIHKA TepoiB; BIATBOPEHHS HAI[IOHAJIHHOTO
KOJIOpUTY 0€3 ImpUKpac.

Jlns BayuHoro BiaTBopeHHsI atmochepu Anrmii XIX CTOmITTS MUTII Yy
AHTJIOMOBHUX POMaHaX BUKOPHUCTOBYIOTh 3aCTapilly JIEKCUKY, aJI’Ke B 1I€il crociO aBTop
nepeaae iHpopmailito Toro yacy uutayaM. To0To, SKII0 MU X04eMO 3a0apBUTH Xy IOKHIM
TBIp, JOAaTU KOJOPUTY, TMEpeJaTh KOHKPETHUW ICTOPUYHUN KOHTPACT, MEpeaaTH
KyJIbTYpHI OCOOJIMBOCTI MOBJIEHHS €MOXH, HaM CIiJl MPaBWJIbHO BUKOPUCTOBYBATH
3acTapuily JEKCHKY.

JInst BIATBOPEHHS 3acTapiyioi JIGKCUKHU MEpIll 32 BCe MOTPIOHO AOCKOHANIO 3HATH
MOBY, 3 $IKOI TMEpeKJIaJaell, ii CTUIICTAYHI Ta TpaMaTU4HI OCOOJIMBOCTI, JEKCHYHE
po3MaiTTs. Takox BaxJIMBO ISl mepefadi aTMochepu, KOJOPUT, OyX €MOXU TEKCTY-
OpUTiHATY HEOOXIAHO 3HAaTU KyJbTYpPHI OCOOJMBOCTI, ICTOpPIIO MOBH, 3 SIKOTO
NepeKIagaeMo, TpaauLii, ColiaabHI IPOLIAPKHU, 3MIHH Y CIIOBHHKY TOTO MEPIONY.

[Ipu BiATBOpEeHHI 3acTapiioi JIEKCMKHM MOXHA KOPUCTYBAaTUCS KUIbKOMa
cnocobaMu Mepekiaay, a caMme: CIoco0aMH aHAJIOroBOrO MepeKady, IOCIIBHOTO
MepeKyiazly, OIMUCOBOTO MEPEeKIaay, €KBIBAJIGHTHOrO NEpeKaay, CEMaHTHYHOTO

YBHUPA3HEHHSI, TIMEPOHIMIYHOTO NIepeiiMEeHyBaHHS.
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Caig 3a3HA4MTH, IO JOBOJI CKIQOHO JOCATTH aOCOJIIOTHO JOCKOHAJIOIO
MepeKIIaly 4epe3 Pi3HICTh y CIOBHUKAX, TPaMaTU4HI Ta JIEKCUYHI OCOOJMBOCTI PI3HUX
MOB, KyJIbTYPHHUX Ta COLIaJIbHUX 3MIH.

OcHOBHUM (DYHKIIISIMU BKMBAHHSI 3aCTapLIIOi IEKCUKH BBAXKAIOTHCS: BIATBOPEHHS
ICTOPUYHOTO KOJOPUTY JO0OHM, CTBOPEHHS KOMIYHOTO Bpa)KCHHs, HaJaHHS EJIEMEHTY
YPOYUCTOCTI, MOBHOI XapaKTEPUCTHUKU OCOOM; y AUIOBUX TOKYMEHTaX, JOKYMEHTax,
3aKOHOMOJIOKEHHSI, KOJIEKCaX; I Mepeadi ipOHIYHO-TIIY3JIMBOTOCTABICHHS! MOBLS JI0
MpeaMETY BUCIOBIIOBAHHS, IMITYyBaHHS MOBHU MEPCOHAXKIB XY0KHBOTO TBOPY.

IcTopu3mMu Ta apxai3Mu He BX)KUBAIOTHCS B PO3MOBHIH JIEKCHIIL, IX MOXHA 3yCTPITH
TUIBKK Yy TBOpax JITEpaTypH Ti€i €MOXU, KOJIM BOHU OyJU CTBOPEHI, y MIAPYUYHHUKAX 3
1CTOPi1, TEOPETUUHUX MaTepialiax 3 JEKCUKOJIOT1i, CJIOBOTBOPEHHS, IEPEKIIaI03HABCTRA.
AJsle HaBITh 3apa3 Il 3acTapiiili BUPAKEHHS AyXe MOTpiOHI, adu TOCHIAUTH 1CTOPHUYHI
3MiHH, 3pO3YMITH KYJbTYpY, aTMOc(epy Ta MOBY HAIIMX MPENKIB, 1HII KYyJIbTYpH Ta i
B3arajii po3BUTOK JIOJCTBA y BCl YaCH ICHYBAaHHSI HAILIOT UBLII3AIlil.

3riHO 3 MOHSATTSAMHU, HaJaHUMHU BUIlE, Kiacudikamii, QyHKISIM Ta BJIACHUMU
pO3yMaMu, MOKHA IIITKOBUTO TOYHO CKa3aTH, 1[0 ICTOPU3MHU Ta apXai3MH dyKe BaXKJIUBI.
3aBAsSKM 1M MOXHa BIIYYTH JAyX €HOXH, PO3IMI3HATH JIEKCUYHI 3MIHHU, 3pO3yMITH
KyJbTYpHI Ta ICTOPUYHI 3MIHM 4acy, Mpo SKUK Hae MoBa B TBOpax. Jly»e BaxKJIMBO
BUACHO 1X pO3MI3HATH Ta aHaji3yBaTU MNPUHANEXKHICTh A0 Ti€i 4M 1HIIOL chepu

JIOJICBKOTO XKUTTS 1y TOM caMuil yac 30epertu yce JeKCUYHE, CHHTaKCUYHE 0ararcTBo

TBOPY.
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PO3JILI 2

3ACTAPLIIA JIEKCUKA Y POMAHI OCKAPA BAJIBJIA «IIOPTPET
JTOPIAHA I'PESI» TA II KJIACU®IKAIIII

VY nanomy po3aiil poO3rNISTHEMO 3acTapily JieKcuky y pomani Ockapa Banbaa
«Iloptper Mopiana I'pes», ii ¢ynkmii Ta knacudikamii. Alie Ha To4aTKy Tpeda
3BEpPHYTUCS J0 1CTOPIi HaMKCaHHs POMaHy, 10 0COOIUBOCTI Oiorpadii aBTopa, TeMaTHili,

poOJIeMaTHIll JaHOTO TBOPY.

2.1. IcTopist Hanmcanus pomany Ockapa Baabaa “Iloprper Jdopiana I'pes"

Cporogni TBOpuicTh Ockapa Banbga B TOMy UM 1HHOIOMY AacHEeKTi CBOEI
0araTorpaHHOCTI BiOMa HPAKTUYHO KOXHOMY YKpaiHito. Hemae maiike HI OgHOI
JIOJIUHM, siKa O He uya Horo iM’st abo He Majia MPUOIM3HE MOHATTS PO HOTO TBOPUICTh.
Mu BuBuyaemMo 6iorpadiro Ta Aesiki 3 HOro TBOPIB y IIKOJI1, MOpaJlb Ta IIHOWHA SIKMX HaM
BiJIOMa 3 YPOKIB JiTE€paTypH, 1CTOPIi.

Ockap Bampa (1856—1900) — 11¢ TMHChbMEHHUK Ta KpPHUTHK, IpJaHIEIb 3a
IOXOJKEHHSIM. Moro 6aThko GYB BiIOMHM JikapeM-o(hTaibMOJIOrOM, SKHil HE TiIbKH
3aXOIUTIOBABCS CBOEI0 POOOTOIO, MyOIiKyBaB CBOI Mpalll He TUIbKU y cdepl MEIULIUHH,
TaKO0X 3aXOIUIIOBABCS apX€oJIOTi€r0, eTHOrpadi€r0, ONMUCYBaB MIEAEBPU apXITEKTYpH Ta
MHUCTEITBA, 301upaB PoJbKIOp, a MaTH OyJia TUCbMEHHUIICIO, CTBEPIXKYBaJa, 11O ii 11BOYE
npizBuie Enmku noxoauts Bim Anir’epi. Ockap HaB4aBcs B TpiHITI KOJEIXKI B MICTI
Hy6min, 3akinuuB Okcdopacekuil yHiBepcuteT (1879). Ilucatm VYaiinbn modaB B
cTyAeHTChKI poku (30.”Bipuii”(“Poems”, 1881). CaMe B yHIBEpCUTETI BiH TO3HAMOMUBCS
3 JI>x. PackiHuM, KOJIM OCTaHHIN YUTaB JIEKI[li 3 €CTETUYHOr0 pyxy. “Came 3 IbOro yacy
Ockap Banbn mnouMHae MOPONOBIAYBaTH HEOOXIAHICTH BIAPOKEHHS Kpacu B
MOBCSIKICHHOMY KUTTI IS TOJOJIAaHHS HHU3MHHOTO MPAKTULIM3MY OypaKya3HOTO

cycniiascTBa” [24, 358].
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Ockap Bansa tBOpuB MoBowo Illekcmipa, po3BuUBaBCS y pycil aHTIIMCHKOI
KyJIbTYpHOI Tpajauilii, aje 3aBxkau OyB BIPHUM CBOIM KOPEHSM, 3aJIMIIABCS IYyXKe
«IpJIaHJICBKUM ipJlaHilieM», gk 3a3Haudae bepuapn oy [68].

3a Bce cBoe xuUTTs Banbn HamucaB He Ayxke Oarato TBopiB. Cepel HUX JIeKiIbKa
30ipuukiB  ka3zok (“lacnuBuit npuniy’, “I'panaTtoBuii OyIWHOYOK), TOBICTI Ta
onoBiganug (“KenrepBinbebkuii npusun”, “Iloptper mictepa B. I'.”), n'ecu (“Canomes”,
“Bismo nemi Binmepmip”, “XKinka, He Bapra yBaru”), moemy (“bamama Penin3bkoi
B'SI3HMIN’), IMKJ [JiaJioriB Ta CTaTe, B SKUX BUCYBAETHCS MpoOJEeMa €CTETHUYHHX
nornsiaiB (“3anenan Opexui”, “KpuUTHK sSIK XyA0KHHUK), ITUKII BEIUKOCBITCHKUX KOMEI1i
(“He3nauna xinka”, [neanpHuil 4onmoBik”, “Sk BaxxauBo OyTH cepilo3HUM™ Ta 1H.) 1
HaiiBigomimmui Ta equnuii poman (“Iloptper Jopiana I'pesi”). OcHOBHI TemMu HOro
TBOPYOCTI, K 3a3HAYa€ BIJOMHH JIHTBICT AHIKCT, J00O0B Ta MparHeHHs 10 TapHOTO
KUTTA, Y IKOMY JOCTAaTHbO Hacoao/u. ['0JI0BHI repoi OCBIUEHI JIFOAU MPUBLICHOBAHUX
KJIaciB, $KI BECh 4Yac TMPOBOAUTHL Yy po3Barax. Jledaki 3 HHUX JOBOJI I[MHIYHI,
HACOJIO/IKYIOTHCSI 30BHIIIHBOIO KPAcolo, iX po3yMu 0OMEXKEH1, a AKUTTS MOPOYHE, a 1HIII

3aiiMalOThCS MOUTYKaMH BEJIUKHUX, CIIPABXKHIX IIHHOCTEH. [2, 156]

VY cBoix TBOpax Ockap Banbj oCBITIIOE MPOOIEMHU ECTETU3MY, A CaAME:!

° Kpacwu;

° MHCTEITBA;

° CHIBBIJTHECEHOCTI MHUCTEITBA 1 JIMCHOCTI,
° CITIIBB1JHECEHOCT! MUCTEIITBA 1 MOpPAJIi.

MuTtenp NiIKPECIIOE, 0 CIPABXKHSI METa MUCTELTBA — JUIIe OpexHs, rnepeaaya
rapHux BHUrajgok. Peamism mms HboOro, sik 3a3Hadyae Muxanbchka Ta €ni3apoBa, -
aOCOJIOTHO HENPUNHATUNA. MHCTEUTBO JIMILIE IPa€e POJb MHUCTELTBA, CIPABKHE KUTTS
HOro TUIbKM Icye. MeTa XyJ10)KHUKA — TUIBKY 3aXOIUIIOBATH, IPUHOCUTHU 3aJ0BOJICHHS.
[43, 274] A xwurts, 3a cioBamu Ockapa Banbaa, pyliHye MUCTENTBO, CIIyCTOIIY€E HOTO
3MICT. MHUCTEITBO MOBUHHO iICHYBAaTH camMo Mo co01, a He 3aJIeXkaTH BiJl COLlaIbHUX abo
SAKUXOCh IHIIUX cdep JI0JICHKOrO KUTTS 1 BOHO BUCIOBIIOE caMo cebe. Mopanb He
MOBUHHA OyTHU B OCHOBI1 TBOpIB, 1Jisi Ockapa Banbia Hemae KHUT MOpaJIbHUX a0 Hi, €

rapHo, abo moraHo Hamwucasi. [69, 43]
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Oco0auBOCTI €CTETU3MY TUCBMEHHHUKA!

1) mepeOinblirye TBOpUY I'paHb MUCTENTBA, 3amlepeuye BiIOUTTS MUCTELTBA Y
TIHACHOCTI;

2) TIIKPECITIOE, 10 MUCTEHTBO HE 3aJ€KHE BIJ KUTTS 1 BUIIE 3a HbOT'O; OAYUTH
3aBJIaHHS MHCTEITBA HE B KOIIIOBAaHHI JIMCHOCTI, @ B CTBOPEHHI ISl HHOTO 17€aIbHHUX
3B'SI3KIB;

3) BIIBOANTH HAMBUIIIE MICIIE Kpaci;

4) cTae mepeKOHAHUM, II0 MUCTEITBO Oailly’e 10 MOPAIBHOTO 1 aMOPaIbHOIO:
BUXOBaHHS J00pa HE € HOT0 3aBJaHHSIM;

5) 3anepeuye Oynb-siKi COLiaJIbHI Ta MOpPaJIbHI I[IHHOCTI, IO JIEXKAJIU B OCHOBI
TEOopIii MUCTEIITBA;

6) MuUTellb - TBOPEIb MPEKPACHOTO, BiH HE MparHe HIYOTO M0BOAUTH. JloBecTH
MO>KHA HaBITh O€3I1eUH1 ICTHHH;

7) MUTEIb HE Ma€ €TUYHUX ynoji00aHb. ETHYHI ynogo0aHHs MUTIS NPU3BOASTH
710 HETIPOIIEHHOT MaHIPHOCTI CTHIIIO;

8) HAllBUILIUM KPUTEPIEM sl TBOPY MUCTEITBA € JOCKOHAIICTh Horo ¢opm. Ti, 110
B IIpeKpacHOMY BOavaroTh OpuKe, - o1 3incoBadi. e Bana;

9) Ti, 110 B IpeKpacHOMY 371aTHI MOOAYUTH MPEKpPACHE - JIFOAU KyabTypHI. Ha Hux
€ Hajais. Ayne oOpaHIsAMHU € Ti, JJisl KOTO IpeKpacHe o3Havae auiie ongne — Kpacy [22,
147].

Ectetusm ctaB Mmaitxke xkuTTeBOIO (pimocodiero Ockapa Bampaa. 3a cioBamu I
Amnikuna, H. Muxansckoi moo ¢putocodii TMCbMEHHUKA, 3 OJHIET CTOPOHH BIH OYHTY€E
MPOTH BIKTOPIAaHCHKUX YIEPEIKEHb, 3 1HIIOT — MPOTECTYE MPOTH HABKOJIUIIHBOTO
COI[IaJIbHOTO CTaHOBUINA 3 BJIACTUBOIO MOMY MOTBOpPHICTIO [5, 7]. bararo mpobiem Ta
ocHOB ectetu3zmy Ockap Banbn BTUIMB y cBoeMy eamHomy pomani “IlopTtper Jlopiana
I'pes”. Lleii poMaH € He3amepeyHUM LIEAEBPOM CBO€I enoxu Ta jitepaTtypu Aurmii 19
cTopiuud. Y 1bOMY TBOpPl BHCBITIIOIOTbCS MPOOJEMU  Kpacu, MHCTEITBA,
CIIBBIJTHECEHOCT1 MUCTEIITBA 1 IICHOCTI, MUcTeNTBa 1 Mopaii. «Iloptper lopiana ['pesi»

OyBa Hanucanuii y 1891 poiri, cipydyuHUB HEMMOBIPHHM yCITiX y OaraThboX KpaiHax.
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VY KHM31 pO3MOBIAAETHCS PO BPOJIMBOTO MOJIOA0TO Y0jI0BiKa Ha iM'st Jlopiad [ 'peii,
xynoxHuka besina ['oBapma ta ix apyra, Jlopma I'enpi Yorrona. Yci tpu repoi €
MPOTUIIOCTABIEHHSAM OJMH J0 IHIIOTO. ['eHpl YOTTOH, LMHIYHUA Ta OOI3HAHUHN Yy
MOPOKax, MOJIFOOJISIE Kpacy, BIATOPOKYEThCA BiJl YCHOTO MOTBOPHOTO, MA€ XOJOAHY
nyury. besin 'oBapn - TBopelb Kpacu, ¢ TaIKUM Ta IOOpUM CEPIIEM, YBECH CBiil BITbHUIM
4ac Ta IpUALUISIE MUCTENTBY Ta MOILIYKY MpekpacHoro. A Jlopiad juiie MOJI0IUM XJIOMElb,
SAKAWA T1J HAIUIMBOM IIMHIYHHUX Ta MOPOYHUX AYMOK Ta BHUCIOBIB ['eHpi YoTTOHAa,
PO3YyMIIOYH, 1110 OJTHOTO JHS HOTO Bpo/a 31B'sIHE, «IIPOAaE TyIly JUsSBOIY». B pesynbrari
yCl 3JI0YMHH, yC1 HATEeMHIII CTOpOHM ayuii JlopiaHa cTarOTh BUIMMHUMHM Ha MOPTPETI, a
caM XJIOTeIlb 3THINAETHCS HEMMOBIPHO rapHuM. [2, 96]

Bigrenep Jlopian *uBe MOJABIMHUM XKUTTAM, MOTO TPIXU MPUXOBYE MOPTPET, TaK
AK Horo OaxaHHs Oyno mouyTe. AJle 3 IUIMHOM Yacy, KOJM IOpPTPET CTaB AeAall
OTUJIHIIINM, a MOpPaJib BIAIMIIIA HA OCTAaHHE MICIE, TOJIOBHUN Tepod CKOIB yOMBCTBO
Kkpaioro Apyra besina. [licis nporo xJjoneib BUPIIIY€e 3HUIIATH TOPTPET, 1 B pe3yIbTaTi
CKOIO€ CaMOBOHMBCTBO. [5, 39]

TBopuomy mucieHHto Banbaa Oyia BiacTuBa pOMaHTHYHA 1pOHIs, OCHOBHA (hopMa
il mposiBiieHHs € mapanokc. HaltoinbIn BupakeHUM MapagokcoM OyJio MPOTUCTABICHHS
peanbHOro CBITY POMaHTUYHOMY, (aHTacTUYHOMY. Takok mapaJoKCHUM Oyio
BUKOPUCTAHHS MOTHUBY MOPTPETY, SIKUM CTAHOBUTHCS BioOpakeHHAM Ay xjonis. He
MOXHa HE MOMITUTH TparHeHHs JlopiaHa I'pes 10 €CTETUYHOIO KUTTS, HATIOBHEHUM
PO3KINIIIIO, a 3 1HIIOI CTOPOHH, 1] MAaCKOI KPacH XOBA€ETHCS JIIOJIMHA, IOBHA MOPOKY,
sKa aerpaaysana mij BruiuBoM Jlopaa ['enpi Yorrona. Takox Cubina Belin € BaxIuBoIO
netauito. BoHa nyxe TajmaHOBUTA JIIBUMHA, TpAa€ 3aKOXAaHUX JiBUaT HA CIEHI TeaTpy
PIBHO /10 TOTO MOMEHTY, KOJHU CaMa 3aKOXY€ETbCSl y TOJOBHOIO reposi pomany. Tomi
MOxkeMO TobaunTu mnapaaokc. Cubina ybuBae cebe micis Toro, sik Jlopian obupae
MHUCTEITBO, HECTIPABXKHI MOYYTTS, 1JIF031F0 «MHOTOTPAHHO1» OCOOMCTOCTI, aHIXK pealibHe
KOXaHHs. Y IUX MapajgoKcax, MpUBEJIECHUX BUIIIE, 3a CIOBAaMHU AHIKIHOT, KPUETHCS TaJIaHT
Ockapa Banpaa sk maiicTpa mapaaokcis. [5, 78]

TakuM 4YMHOM, Kpaca — OCHOBHA TeMa pOMaHy, il BIUIMB, JIFOACHKI T'piXu Ta

po3iuiara 3a HHX. II[GH nopira€ 'y HnoHATTAX «MHUCTCHOTBO BHIIC 3a XUTTA, HACOJOda
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BAKJIMBILIA 32 yCE€, KpacoTa MEePEBUILYE MOpaiby. A mpobiema nojsrae y NpoTUCTOSIHHI
MoOpasi 1 MOPOKY, >KUTTS PEAJbHOTO 1 HAIOBHEHOTO HACOJIOAOI0, BUTOHYEHOCTI Ta
aMOpPaJbHOCTI.

[Ilogo cTuiar0 HamMCaHHS POMaHy JYMKH JIIHTBICTIB PO3XOASATHCA. 3a CIOBaMHU
H.Muxanbcbkoi, BIH HallUCaHUW y CTWJII IMIPECIOHI3MY. YcCi JeTani omucaHl JAOBOJI
BUIIIYKaHO, BUTOHYEHO, a PEIUTIKK T'e€POiB HAMTOBHEHI crieupiyHuMH TyMkamu. [43, 78]
Ane O.AHIKCT BBaXkae, 110 POMaH HANMCAHWM Yy CTUJIl €CTeTU3My. BIH BHUCBITIIOE
npoOJIeMH Kpacu 1 JKUTTS,, MUCTEUTBO Tpa€e OUIbIN Ba)XJIUBY POJIb aHIK caMe KUTTS,
MOPOK HE OCYIXKY€ETbCS, aMOpajbHa MOBEMIHKA CIPOCTOBYE (hi10cO(diI0 MOPATBLHOTO
refioHi3My. [2, 59] A.AximoBa miarBepaxkye, mo «lloptper lopiana I'pesi» - ecreTuunuid,
SAKUWA 3MYIIy€ 3aMHUCIUTHCS TPO MOPAIBHICTh, aj€ HACKPI3h MPOMUTAHUN BaXKKUM
3amaxoM JyXOBHOTO po3many. |5, 44]

[Ilo6 sxHalikpamie mnepenaTd emnoxy, y Akid »xuB repoid, Ockap VYaiuiba
BUKOpPHUCTOBYBaB Oaraty MoBy. Hagite P.Onnman kazas mpo moBy Ockapa Banbaa sik mpo
HalONIMCKaBUYHILIE HOTO JOCITHEHHS, Y SIK1M pillyda BIIMOBA Ta M'sIKa MMOCTYTKA IJTABHO
nepeTikae oAHe B iH1Ie. Bin 6epe BUcHIOBIIOBaHHS Ta epedpazye MOro miJl HOBUM KyTOM
30py, B CBITI HOBUX OpuHIUIIB [24, 352]. OgHuM 3 NpUHOMIB JJis IEpEJaHHS ETOXU €
ICTOPU3MH, apXai3MH, 3aBIASKHM SKAM MU MOXEMO IMpPOCHIJIKYBaTU 3MIHEHHS B
CJIOBHUKOBOMY CKJIal, IKI MU MOKEMO IMPOCTEKUTH MPOTITOM LUIUX CTONITh.

OcHOBHa MeTa, Ky MaB aBTOP — IOKa3aTH KOJIOPUT KpaiHu, Jie BiAOyBanacs mis,
OMMCcaHa B pOMaH1; OMMCATH CTAPOBUHHI peyl, K1 MalOTh MIPSIME BITHOLIECHHS JI0 CIOKETY;
omucaTy MoOyT Ta MOBEMIHKY JIIOJEd TOrO 4Yacy, a Tak0X BiIOOpa3UTH OCOOIMBOCTI
MOBJICHHSI Ti€l €noxu. 3a JOMOMOTOI0 MapajoKCiB, MOPIBHSAHb, JIE€TATILHOTO OIHCY
MpEeAMETIB PO3KOIIl, PO3MOB TepoiB, YaciB MNpuUOMy iki, atMochepu y Jgomax,
MMCbMEHHHUK BUKOPUCTOBYE 3aCTapilly JIEKCHKY, 32 JOIIOMOT OO SIKOi CTBOPIOETHCS €PEKT
MPUCYTHOCTI.

Ockap BaJbx — 10BoJi 1ikaBa nepcoHa B icropii Auriii 19 cromirrs. Horo Bian
B JIITepaTypy Ay’K€ BaXJMBHU ChOoroAHi. BiH miAiiiMaB Takli BaXKJIMBI TEMHU K TeMa
MopaJi, Kpacu, MUCTEITBA, CHIBBIJHOIIEHHS Kpacu Ta MOpaji, JIOJISHOCTI, [UHI3MY,

tomto. Moro equnuit poman “Iloptpet Hopiana I'pes” 3apa3 siBAsSETHCS B3IPIEM TaKOTO
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JITEpaTypHOrO HAmNpsIMy SIK €CTEeTU3M, SIKM MaB Ha METI BHUCBITIUTH MHUCTELTBO,
BIJIOKPEMUTH MO0 BiJl KUTTS, TOKAa3aTU MOpajb HIXKYE MUCTEUTBa. Jlyke BaKJIMBOIO
BiAMIHHICTIO TBOpiB Ockapa Banbga € HACHMYEHICTh 3aCTapiiol0 JIEKCUKOIO. ABTOP
MparHyB BIATBOPUTHU KOJOPUT KpaiHH, MOKA3aTU CTAPOBUHHICTh peUeH, TAKOXK OMUCATH
noOyT Ta MOBEIHKY JIFOAEH TOTO Yacy, 3aBASKH YOMY MU MOKEMO MOPIBHATH HE TIIbKH
ICTOPUYHY TPUHAJEKHICTh, & TAKOX CHOTOJICHHHI CIIOBHMKOBHUM 3amac MOBHU, SIKY

BHBYa€MO 3 MOBOIO, Ha AKY IICPCKIaga€EMO.

Hanpukinii ganoro nigpo3aity, JOCIIAUBIIN ICTOPIO Ta 0COOIUBOCTI HATUCAHHS
pomany Ockapa Banpga «Iloptpetr opiana ['pes», iioro temaTuky 1 mpoOJeMaTHKYy,
CIIUPAIOYMCh HaA TMpari Takux JIHrBICTIB, K A.AkimoBa, O.Anikct, P.Emniman,
H.Muxanbscbka, M.€nizapoBa, MOKeMO 3pOOUTH HACTYITHI BUCHOBKH.

Januii poman Hanucanuid Hanpukinii XIX cromitTs, y 1891 pori, mae Oiiabin
O3HAaKH IMIIPECIOHI3MY, CHMBOJII3MY, €CTETU3MY, POMAaHTU3MY, aJie OUTBIIICTD JIIHTBICTIB,
gk 1 cam Ockap Banbpn BBakatotsb, o «Iloptpet Jlopiana ['pesi» BigHOCUTBHCS 10 Tedil
€CTETU3MY, y SIKOMY BHUCBITIIOETBCS 1JIesI MUCTENTBA I MUCTELTBa, A€ MOpajlb HE
3aCyJI)KYEThCS CYyCIIJIBCTBOM, & BUXOBAHHS HE € OCHOBHOIO METOK POMAaHY, MUCTEITBO
HE 3JICKUTH BiJl dKUTTS, BOHO BUIIIE 32 HHOT'O, HAMBUIIE MICII€ BIIBOJUTHCS Kpacl.

OCHOBHI Tepoi MPOTUCTABISIIOTHCS OJWH JO OJHOro, 0araTo peruiik, repoiB Ta
BUMHKIB CTBOPIOIOTH IIJIICHY CUCTEMY Mapa/iOKCiB, CTBOPEHY a0u BUOKPEMHUTH OCHOBHI
17161 MUTILSI HA MUCTEUTBO: KyJbTYPHI JIFOAM — Ti, SIKI 3[aTHI y NMPEKpPacHOMYy OauyuTH
MpeKpacHe, siKe Il MUTIS o3Hayae Kpacy; MUCTENITBO HE 3aJIeKHE BiJl AKUTTS, BOHO 3a
HBOT'O BUIIIE 1 HE IOBUHHO BUXOBYBATH Ta BUCBITJIIOBATH PEAJIbHE JKUTTSI, T0OPO, BOHO
Oaiiy’xe 10 MOPAJIbHOTO Ta aMOPAJIbHOT0; MUCTEITBO HE TOBUHHO HIYOTO JIOBOJUTH, YCI
ICTUHH JIMIIIE MTyCTa TpaTa yacy; HalBHIIE MICIIE BIABOJAUTHCS KPacl; MUTELb — TBOPEIb
MPEKPACHOTO, HE MAa€ ETUYHMX YyNoA00aHb, SKl JIMIIE MPUBOJATH JI0 HEMPOIEHOL
MaHIPHOCT1 CTHIIIO.

i 11e1 my»e 4iTKO MPOCTEXKYIOThCS CKpi3b Bech pomaH «lloptper Jopiana ['pes»

BiJI MOYATKY, 0 CAMOi OCTAaHHbOI KPamku. 3aBAsIKA [IbOMY MU MOXEMO YITKO JOCIIIUTH



39

3MIHU Y colliaibHii cdepi Toro yacy, atMmochepi Toro 4acy, a TaK0X y CJIOBHUKAX, Y IKUX
Oynu Baromi 3MiHU. CucTeMa MapaJlOKCiB J03BOJIIE HaM Yy TMOBHIA Mipl CKJIACTH
BPaXXEHHSI MPO XapaKTepu TepoiB, iX BUYMHKHU, IMO3UTHUBHI Ta HETAaTHUBHI 3MIHU Y
CYCHUIBCTBI, la€ HAM 3MOTY CIIBUYyBaTH reposiM, ab0, HaBMaKH, 3aCy)KyBaTH iX CTUIIb
KUTTA Ta OKPEMI1 TyMKHU.

Takox BaxymBui ToM (axt, mo Ockap Banabg y cBoeMy TBOpI BUKOPUCTOBYE
3acTapily JieKcuky. BoHa gomomarae BUOKPEMHUTH Ta TEpefaTH KOJOPUT EMOXH,
ICTOPUYHI OCOOJIMBOCTI TOTO 4Yacy, COLIaJIbHI 3MIHM, TOIIO. 3acTapiiia JEKCHKa
JoroMarae yci Il BIJIMIHHOCTI Bi0Opa3uTdU y TBOpi. JSKYHOUM UM JIEKCUYHUM Ta
rpaMaTUYHUM OJIMHUIISIM MU MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IO JaHUN pOMaH MiMCHO

HAJIEXHTb JI0 TeUli ecTeTu3My 1 Hanucanuil HanpukiHui XIX cTomiTrs.
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2.2. Knacudikauis 3acrapijioi jekcuku y pomani Ockapa Baabaa “Iloprper

Hopiana I'pes"

VY manomy migpo3aiiai MU cipoOyeEMO HaaTH KiIacuQiKalliio 3aCTapiiaoi JEKCUKH,
sKa BXkUBaeThes y pomani Ockapa Banbna «Iloptpet Jlopiana ['pesi».

Harangaemo, mo € gekiibka kinacugikaiii 3acTapiioi JEKCUKH, 3alpONOHOBAHUX
TakuMu JiHrBictamu: [.ApHonba, 1.be3neunnii, €.Bacunwes, B.Bunorpamnos, O.I"anmy,
LT'aneniepun,  M.Kouepran,  B.Kyxapenko, @ O.MopoxoBcekuii, B.Ha3apeus,
A.Hikonenko, JI.dDOMeHKO; HaMBHUAATHINII OCHOBaHI Ha JEKCHKO-TpaMaTUYHHX
BIIMIHHOCTAX (HanmexuTh M.Koueprany), a 1HmAa OCHOBaHa Ha (QYHKIIAX Y
niTepaTypHoMy TBopi (HanexuTs [.I'anbnepuny).

Knacudikaris 3actapinoi JeKCHKH, 3aCHOBaHAa Ha JIEKCMKO-CEMAaHTHYHHUX Ta

JIEKCUKO-TPAaMaTUYHUX XapaKTEPUCTUKAX apXai3MiB, MICTUTh:

o BJIACHE JIGKCUYHY (CJIOBA 3 1HIITUM KOPEHEM);

o JIEKCUKO-CJIOBOTBOPUY (CJIOBa, SIKI BIJPI3HSIOTHCS Julle IpedikcaMu Ta
cydikcaMn);

o JIEKCUKO-CEMAHTUYHI (3acTapiii 3HAaUEHHS CJ1B, K1 BXKUBAIOTHCS 3 1HIINMU,

Cy4YaCHUMHU 3HAYCHHAMU,

o JTEKCUKO-MOPGOJIOTIYHI — XapaKTEPU3YIOThCS 3aCTapLIO0 TPaMaTUYHOIO
hopmMmoro;

° JIEKCUKO-CEMAHTUYHI — PI3HIATHCA BiJI Cy4aCHUX Ha3B OJIHIEI0 UM JIBOMA
dhoHemamu ;

o rpamMaTU4Hl apxai3zmu, popma sIKMX 3 4aCOM 3MIHHIIACS;

o aKIIEHTOJIOT1YHI, SIK1 BIIPI3HAIOTHCS crienudiuHuM Harojaocom. [37, 203 ]

[nma xknacudikarris 3acTapinoi JIEKCUKU MICTUTD:

o MOETU3MHU, a00 CJIOBA, SIK1 BIIHOCATHCS JI0 CHELIATIBHOI JIITEPATypHOI MOBH,
BOHU HaMOUIBII 3aCTapiil, TyXke P1JIKO 3aCTOBYIOTHCS;

. CIOBa, SIKI BHUXOISATh 3 TMOBCSKIECHHOTO BXHTKY, iX Ha3UBaIOTh

aHTJIOMOBHUM TEPMIHOM obsolescent 1 3aMiHSAIOTH Ha HaOLIbII CyYacH] BaplaHTH;
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° BJIACHE 3acTapiji CJIOBA, SIK1 HA3MBAETHCS aHTIIMCHKUM TEPMIHOM obsolete,
[0 TOBHICTIO BHUMWIIIM 3 TOBCSKACHHOTO BXHUTKY, iX PO3MI3HAIOTh TIUIBKU JIIOIU
AHTJIOMOBHOI CHIJIBHOTH;

o apxai3mu, abo cloBa, 5Kl BUKOPUCTOBYBAIH Yy mepiof JlaBHbOaHTIHCHKOT
MOBH, 1X Ba)KKO PO3MI3HATH Yy CY4YacHiil MOBi, TOMYy II0 BOHU 200 MOBHICTIO 3aMiHEHI
Cy4YaCHUMU €KBIBaJ€HTaMHU, a00 MPOCTO BUTICHEHI 3 MOBHU;

o 1CTOPU3MH, SIK1 Ha BIIMIHY BiJ] apXai3MiB, JaH1 BUCIOBUA HE MAaIOTh CHHOHIMIB.
Ile crmoBa, iK1 OMUCYIOTh KOHKPETHI ICTOPUYHI MOI1i, Tpaaulii, MpeIMEeTH NoOyTy, AesKi
00’€KTH, SIK1 JIOHUHI HE BUKOPUCTOBYIOThCA. [19, 87]

OO6uaBi kiacudikalli y3araabHIOIOTh Pi3HI XapaKTEePUCTUKU 3aCTapisiOi JICKCUKHU:
BiJ1 1 rpamMaTUyHuX GopM a0 PyHKIIIH y AiTepaTypHOMY TBOpi. Ciij] 3a3HAUYUTH, 1110 ICHYE
2 TUIU 3acTapliioi JEKCUKH: JIEKCHUYHA Ta FpaMaTUYHa.

JlekcuuHi apxaizMu BiIOoOpakaroTh CTapi MOHATTS, (Ppa3u, TEPMIHU, SKI MAIOTh
CUHOHIMHM, a00 MalOTh €KBIBAJIEHTH, a00 BXHBAIOThCA 3 I1HIIUMH, CYYaCHUMU
3HAYEHHSIMH, a00 TOBHICTIO BHTICHEHI 3 MOBH 1 PO3MI3HAIOTHCS JIHINE JIOJABMHU
AHTJIOMOBHOI CH1IBHOTH.

['pamaTuyHi apxaizMu MarOTh 3acTapiily TpaMaTuuHy (Gopmy, abo BIIPIZHSAIOTHCS
Bl Cy4aCHUX MOHSTh KiibkoMa (oHeMamu, KopeHeM, mnpedikcamMu Ta cydikcami,
HaroJIoCoM.

Koxxen muTtenp, a00 HayKoBEIlb Y CBOIX MpalsiX MOKE€ BUKOPHUCTOBYBATH Pi3HI
BHJIM 3aCTapLIO0i JICKCUKU. AOCOIIOTHE HE BaXXJIMBO BUKOPUCTOBYBATH TIJILKHU OJIUH THII,
a6o oany Kiacudikaiiio. MoBa — )KMUBUM OpraHi3M, BOHa BUAO3MIHIOETHCS] KOKHOTO JIHS,
JI0JTAI0THCS HOBI CJIOBA, ACSIK1 IEPECTal0Th BUKOPUCTOBYBATHCS. | IpU CTBOPEHH1 IKOTOCH
TBOPY — XYJOXHbOrO, ICTOPHUYHOr0, ab0 HAYyKOBOro; JUisl Tmepenadl armocdepw,
JIHTBICTUYHOI OO13HAHOCTI, €MOXHU, CTAPOBMHHOI MOBH, MUTELb BUKOPUCTOBYE JlaHi
JEeKCUYHI OAWHUIIL. AJie IIJIKOBUTO 3pO3yMUIO, IO apXai3MH 1 ICTOPU3MH CIIJ
BUKOPHUCTOBYBaTU 00epexkHo. ToMy 10 B pa3i MEpEeHABAHTAXKEHHS TBOPY JaHUMHU
JEKCUYHUMU OJIMHUIISIMU, BI1H OyJle IPOCTO HEUUTAOCIbHUHN, HE BUKJIMKAE HISIKUX EMOIIIH
1 3llIcy€e BpakeHHs uMTada. | Mu y cBo€i poOOTI mpoaHalli3yeMO JBa BUJIM 3acCTapiyioi

JICKCUKH: JICKCUYHUM BHUJ Ta TpaMaTUYHUMA.
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3acrapiia JIEKCMKa BUKOHYE pI3HI (QYHKIIi y JjiTeparypHoMy TBopl. Jleski
ninreicty, Taki sk C.2Kopaanisa, b.I'ony6, €.Ilerpuinesa, B.Bunorpanos BBaxxaroTh, 110

OCHOBHI1 (DYHKIIIT 3aCTapioi JIEKCUKH — II€:

o CTBOPEHHS 1CTOPUYHOTO KOJIOPUTY;

° HaJIJaHHS BIATIHKY YPOYHCTOCTI, IATETUYHOCTI, CXBUILOBAHOCTI;
o CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(peKTy, ipoHii, caTupu, napoii

° JIJI1 MOBHOT XapaKTepUCTUKH Tepost. [26, 21, 50, 13]

Iamnn miarBictu, Taki sk JILAmuicimoBa, H.€wmenpsnoBa, Jl.Hekpacosa,
3.CuopoBCchKa 0AAI0OTh, IO 3acTapiia JEKCHUKa JOTOMAarae:

o BUPI3HUTU Cy4YacHI TBOPH cepell I1HIIUX, JI0AaTH CTWIICTUYHUX Ta
JIEKCHYHUX BIJTIHKIB;

° nepeaTy IpOHIYHUN 3MICT BUCIIOBIIIOBAHHS, 300paKeHOI CUTYaIlli;

° JI0TIOMarae BUpPa3uTH capkasm, ado pi3KO HEraTUBHE BITHOIICHHS aBTOPa J10
nepcoHaxa, abo cUTyailii B IIOMY;

o CTBOpUTH e(heKT 0OMaHyTOTO OuiKyBaHHS [4, 25, 45, 54]

VY nma"nomy migpo3Aii MU PO3MJISTHEMO apxai3MHu JBOX THUIIB (JIEKCUYHI Ta
rpamMaTuyHi), sKi BxkuBaHO y pomani Ockapa Banpna «Iloptper [Hopiana ['pes», ta

MPOAHAI3Y€EMO 1X (PYHKIIII.

2.2.1. Jlekcu4yHa 3acTapijia Jekcuka Ta ii GyHKuil

[IpoananizyeMo MNpUKIaAN JIEKCUYHHUX apXai3MiB, SIKI BXKUBAEThCA Yy pPOMaHi
Ockapa Banbna «Iloptpet Jopiana ['pesi».

1)  Dorian Gray stepped up on the dais with the air of a young Greek martyr,
and made a little moue of discontent to Lord Henry, to whom he had rather taken a fancy
[Hon., 12] —

JlopiaH, 3 BUJIOM TPEILKOTO MYUYEHUKA, CTYIIUB HA MIOMOCT 1 3pOOUB HEe800801eH)
epumacy 1o nopaa ['eHpi, sikuii 3a1[1KaBUB XJIOTILISL.

VY HaBeneHOMY peUyeHH1 BXKUBAHO apxai3M moue. L]eil apxai3m € BlacHE JEKCUUHUM

iCTOpI/I3MOM, SIKUAM BiI[TBOpIO€TBCH 34 AOIMOMOT OO OIMMCOBOTO IICPCKIIAy, Ma€ 3HAYCHHA
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HEBJ/IOBOJICHOI I'pUMAacH, BUKOHYE (DYHKI[I}0 €MOIIIOHAIbHOTO 3a0apBIEHHS 1 CTBOPEHHS
1pOHIYHOTO €(EeKTY.

Hasenemo inmumii npukian.

2) Even the cardinal virtues cannot atone for half-cold entrees, as Lord Henry
remarked once, in a discussion on the subject, and there is possibly a good deal to be said
for his view. [[Hox., 38] —

HagiTh yecHOTH KapauHaia Oyiau HE B 3M031 3aMIHUTH HAI1B-XOJIOIHI 3AKYCKU, K
OJIHOTO TiJ Yac AMCKYCii mOMITUB JiopAa ['eHpi, 1 1ie, HaNeBHE, NMPaBWIHLHUN Yac, 100U
BUKOPHUCTATU HOTO TyMKY.

VY HaBeleHOMY pEYEHHI BXKMBAHO apxai3M «entrees». JlaHe 3actapiie clIoOBO €
JEKCUKO-CEMAaHTUYHUM  icTOpu3MOM. BiH  mepeknagaeTbcs 3a  JOMOMOTOIO
rINepOHIMIYHOI 3aMiHH, Ma€ 3HAYEHHS TOYAaTKOBO1 CTPABH, 3aKyCKH IIEPE] MPUHOMOM 1K1,
BUKOHY€E (DYHKIIIIO 3a0apBJI€HHS, CTBOPEHHS ICTOPUYHOT'O KOJIOPUTY.

3)  Heis her latest protége. [lon., 33] —

BiH ii ocTanHi#t npomeorce.

VY HaBeJieHOMY pEUE€HHI BXKHMBAHO apxaizMm «protégéy. JlaHe 3acrapiie CIOBO €
aKIIEHTOJIOTIYHUM 1CTOPU3MOM, MEPEKIIAIAETHCS 3a TOMOMOIOK0 TOCIIBHOTO MEPEKIAy,
Ma€ 3HAYCHHS «JTIOJIMHU, sIKa 3HAXOMUTHCS ITiJl TOKPOBUTEILCTBOMY. ApXai3M BHKOHYE
(byHKIIIO IeTani3allii, ypouucToro 3a0apBieHHs, 10JaHHS JIEKCUYHUX BIJITIHKIB.

4) 1don't know what I expected, but I went out and wandered eastward, soon
losing my way in labyrinth of grimy streets and black, grassless squares. [[oa., 53] —

He 3Hawo yoro s ouikyBaB, ajie¢ s BUMIIIOB Ha MPOTYJSHKY 1 3BEPHYB Ha cXio,
HAaCKOPO BTPATUBIIM AOPOTY Ha3aJ y JJaOIpUHTI MOXMYPHUX BYJIHIIH 1 HOPHUX, 30BCIM 0€3
3eJIeH1, KBapTalax.

VY HaBeleHOMY PEYEHHI BKMBAHO apxai3M «eastwardy. Jlane 3acTtapiie cioBO €
JIEKCUKO-CEMAHTHYHUM 1CTOPU3MOM, MA€ 3HAYEHHS «HANPABAEHHS ) 8BIONOBIOHY CIMOPOHY
ceimy — cxio». Apxai3M BIATBOPIOETHCS 3@ JOMOMOIO0 METOY YHOJIOHEHHS, BUKOHYE
(YHKIII}0 CXBUJIBOBAHOCTI, MATETUYHOCT1, BUPIZHEHHS HAIIPSIMKY CE€PEJl YChbOTO PEUEHHS.

5) They were both as grotesque as the scenery, and that looked as if it had come

out of a country-booth. [Hon., 39] —
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BoHnu ynBox Oynu HaCTIIbKH a0CYypIHUMU, SIK AEKOPallii, 1€ BUTJIA1a]I0 HIOW BOHU
BUUIILIN 3 CitbCbKOi 0)OKU.

VY HaBeeHOMY pPEUE€HHI BXKUBAHO apXai3M «country-boothy. Jlane 3actapiiie CI0BO
€ JIEKCHUKO-CEMAHTHYHUM 1CTOpU3MOM. BOHO BIATBOPIOETHCS 32 JOMOMOIOI0 METONY
YHOOAIOHEHHS, Ma€ 3HAUEHHS «CilbCbKoi 0yOKu», BUKOHYE (DYHKIIIO CTBOPEHHS
KOMIYHOTO €(heKTy Ta €eMOI[IMHOTO 3a0apBICHHS.

6) A long engagement exhausts them, but they are capital at a steeplechase.
[Hox., 31] —

JoBruit nutto0 ix BHCHaXye, ajie BOHM aje€ BOHU TOJIOBHI y 3MaraHHsix 0icy 3
nepeuKooamu.

VY HaBelleHOMY pEU€HHI BXXMBAHO apxai3M «steeplechasey. Jlane 3actapiyie cI0BO
BIITBOPIOETHCA 32 JOMOMOTOI OIMCOBOIO IMEpEeKany, Ma€ 3HAuYeHHS «0Oicy 3
nepeuKooamu», BAKOHY€ (PyHKIIII0 OMUCY, TOJaHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY, KOMIYHOTO
edexry.

2.2.2. I'pamaTuyHa 3acrapijia JIeKCUKa Ta Il PyHKUil

[IpoaHanizyeMo MPUKIAAN JIEKCUYHOI 3acCTapiyioi JIEKCUKH, SIKa BXKUBAETHCS Y
pomani Ockapa Banbaa «[loptpet lopiana I'pesi» 1 HaBe1eMO MPUKIaIHN.

Cepen rpaMaTUYHUX ICTOPU3MIB BUPI3HAIOTHCS TaKi:

o JIEKCUKO-CJIOBOTBOPUI, 5IK1 BIIPI3HAIOTHCS Jiniie pedikcamu Ta cyhikcaMu;

o JEKCUKO-MOPGOJIOTIYHI, SIKI XapaKTEPU3YIOThCS 3aCTapiiol0 rPaMaTUYHOIO
hopmMmoro;

o rpamMaTuyHi, (hopMa SKUX 3 4aCOM 3MIHUJIACH.

PosrasiHemo 1 mpoaHanizyemMo Npukiajad rpaMaTH4HOl 3aCTapiioi JIEKCUKH.

1)  'Don’t go to the theatre to-night, Dorian,' said Hallward. [[ox., | -

“He xoaiTh A0 TeaTpy cb0200Hi, Jlopian”, - ckazaB XoJBap/.

VY HaBeJeHOMY pEUCHHI BXKUBAHO apxaizMm «fo-night». JlaHe 3actapijie CIOBO €
rpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, (popMa SIKOTO CHOTOJHI 3MIHHIIACS Ha «fonight, the night».
Apxai3M BIITBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOI CEMAHTUYHOTO YBUPA3HEHHS, MAa€ 3HAYCHHS

CJIOBA «Yb020 8eyopay, rpae (QYHKIIIO OMKUCY, EMOLIIHOT0 3a0apBIICHHS.
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2)  Mere words! [Hon., 16] —

He binvuwe niowe cnonal

VY HaBeleHOMY pEUYEHHI BKHMBAHO apxaizM «merey. /lane 3acmapine ciogo €
rpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, BIATBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOI OMUCOBOIO MEpEKIIany, Mae
3HAQUYEHHS CJIOBA «He Oinbuie Hidcy. ApXai3M BUKOHYE (PYHKIIIIO €eMOIIHHOTO 3a0apBIEHHS,
HaJIaHHSI IPOHIYHOT'O HACTPOIO.

3)  "Just turn your head a little more to the right, Dorian, like a good boy," said
the painter, deep in his work and conscious only that a look had come into the /ad's face
that he had never seen there before. [[loxa., 13] —

“JlopiaH, OyJlb TApHUM XJIOITYMKOM, TTOBEPHU CBOIO T'OJIOBY TPOXM IpaBopyd’, -
CKa3aB XY/JO0XKHUK, 3aJIMOMBIINCH Y CBOKO pOOOTY, PO3yMIIOUM, IO HIKOJIM HE OayuB
TaKOTO BUpaA3y O00INYUSl Y FOHAKA 0 LbOTO.

VY HaBelleHOMY pEUYEHHI BXKHUBaHO apxaizMm «lady. [laHe 3actapiiie CJIOBO €
rpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, (popMa SKOTO 0 ChOTOJIHI 3MIHMIIACS Ha «/adyy, 10 03Ha4ae
«1e0i, Monooa digyuHa». ApxaizM BIITBOPIOETHCS 3a JIONMTOMOT'0OI0 OMKUCOBOTO MEPEKIamy,
Ma€e 3HAYEHHS <«XJIoneysvy, BUKOHYE (YHKIIIO Tiepefadi ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY,
1ICTOPUYHOTO OTHCY.

4)  He pictured to himself with silent amusement the tedious /uncheon that he
had missed by staying so long with Basil Hallward. [[ox., 30] -

Bin ysBnsB coO1 13 3aI0BOJICHHSM TOM HYIOHUH JaHy, KA BIH INPOIYCTHUB,
3aTpUMaBIIKCh Tak J0Bro y besina ['onBapna.

VY HaBeJleHOMY pEUYEeHHI BXKUBaHO apxai3Mm «luncheon». Jlane 3actapiyie CJIOBO €
rpaMaTUYHUM 1ICTOPU3MOM, (hopMa SIKOTO 10 ChOTOAH1 3MIHWIIACS Ha «/unchy, Ta 03Ha4ae
«00i0, nputiom ixci noceped OHs». BiH BIITBOPIOETHCS 32 JOTIOMOTOI0 €KBIBaJICHTHOTO
MEePEKJIaay, CEMAHTUYHOIO YBHUpPA3HEHHS, BUKOHYE (DYHKIIIO TMepeOIbIIeHHS,
€MOIIMHOTO 3a0apBICHHS, 10JJaHHS MAaTETUYHOCTI Ta 1POHii.

5)  Itis nigh on eighteen years since [ met him. [doxa., 70] —

[poiinuio matisnce BICIMHAAISATH POKIB 3 TUX TP SIK sl IOTO 3yCTPiB.

VY HaBeJeHOMY pEYEHHI BXHUBAHO apxaizMm «nighy. /lane icmopuuHne ciogo €

rpaMaTUYHUM 1CTOPU3MOM, (hopMa SKOTO O ChOTOJHI 3MIHUIIACS Ha «neary, Ta 03Ha4ae
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Maiice. ApxaizM BIATBOPIOETHCS 32 JOMOMOIOI0 KOHTEKCTYaJbHOI 3aMIHHM, BUKOHYE

(GyHKILII0 €eMOLIIITHOTO 3a0apBIICHHS.

Hanpukinmi apyroro mipo3aiuly, IpoaHami3yBaBIIM Kiacudikaiiio Ta (QyHKIii
3actapinoi Jekcuku y pomani Ockapa Banbpa «lloptper [Hopiana ['pes», moxkemo
3pOOUTH BHCHOBOK, IO HaiyacTillle apXai3MU BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3aJjIsl €MOIIMHOTO
3a0apBIICHHS, ICTOPUYHOTO KOJOPUTY, Mepeadl IpOHIYHOTO Ta MapoAINHOTO HACTPOIO,
XapakTepUCTUKU TEePOiB TBOPY, BUPAXKEHHS CAPKACTUYHOTO, HEraTUBHOrO abo
MMO3UTUBHOI'O CTABJIEHHS aBTOPY JI0 FEPOiB TBOPY.

3a kinacudikaiiero, Haganoro M.Kouepranom, JeKCU4HI iICTOPU3MHU Ta apXaizMu

OyBaloTh:

o BJIACHE JICKCUYHUMH, SIKI € clioBamMu 3 1HIIUM KopeHem (divan, humbug,
cheroot);

° JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUMH, SKI € 3acTapiIiMMHU 3HAYEHHSAMH CIIB, IO

BXKHMBAIOTHCS 3 1HIIMMU, Cy4YaCHUMHU 3HaueHHsMU (country-booth, alter), abo pizHATHCS
BiJI Cy4acCHHUX Ha3B O/iHI€I0 uu qBoMa ponemamu (uncouth, listlessly);

o aKIICHTOJIOTIYHUMHU, $IKI  BXKHBAIOTHbCS MUCBMEHHUKAMU MJIsl Tepenayi
OKpPEMHUX HAroJiocCiB, siki 3MiHMIKCS (Vivid, protége).

VY JnekcMYHUX 3acTapiiux ciiB € Oarato (yHKIIM, SK HampukiIaj: TMepenatu
ICTOPUYHUI KOJOPUT, €MOlliifHe 3a0apBUTH TBIp, NOAATH 1POHIYHOTO, CAPKACTUYHOTO
HAaCTPOIO, XapaKTEepPU3yBaTH MEPCOHAXKIB, MEPEeJaTH CTaBICHHS aBTOPY N0 OKPEMHX
MEePCOHAXKIB, CUTYAIIil, TOIIIO.

Takoxx mpoaHaNI3yBaBIIM MEPEKIA] JIEKCHYHUX apXai3MiB, MOXKEMO 3pOOUTH
BHCHOBOK, 1[0 Hal4acTille Taki apxai3Mu MEpEeKIaIaloThCs: OMHCOBUM CIOCOOOM,
KOHTEKCTYaJbHOI 3aMIHOI0, a PIAIIE - METOI0M YHOI0HEHHS, CHOCOOOM YBHpPa3HEHHS.
[I{o cTocyeThcsi rpaMaTUYHUX ICTOPU3MIB, CEpEll HUX BUPI3ZHSAIOTHCS Ha:

o JIEKCUKO-CJIOBOTBOPUI, SIK1 BIIPI3HAIOTHCS JulIe npedikcamu ta cydikcamu

(vermilion, lad);
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o JEKCUKO-MOPGOJIOTIYHI, SIKI XapaKTEPU3YIOThCS 3aCTapiiOl0 rPaMaTUYHOIO
dbopmoro(to-night, deadens);

o rpamMaTuyHi, (hopMa KUX 3 yacoM 3MmiHunacsa(persons, nigh).

HaityacTime rtpamaThdHa 3acTapijia JIEKCHMKAa TepPeKIagacThbCcs JOCTIBHUM
MepeKIIaIoM, CEMAHTUYHUM yBUPA3HEHHSM, TIIEPOHIMIYHUM MepeMEHYBaHHSIM.

Aute, Ha BIMIHY BiJl JIEKCUUYHOI 3aCTapisIOl JISKCUKH, PYHKIIIN y TpaMaTU4HOL Oy1e
HebaraTto. Y 3B’A3Ky 3 PO3BUTKOM MOBH, TIpaMaTU4Hl ICTOPU3MHU Ta apXaizMu
BUKOPHUCTOBYIOTBCSL [IJIE TOTO, LIOOM B1AOOpPa3UTH PO3BUTOK MOBU TOTO IMEPIOAY,
MOKa3aTu TOrovyacHy armocdepy, Koioput enoxu. Lle cBiquuTs mpo Te, mo TBip Ockapa
Bansna «Iloptper Hopiana I'pes» miicHO HanmucaHui HaNMpuKIHI XIX CTOMTTSA, KOIH
BUKOPUCTAHHS 3acTapiiux (opM, KOHCTPYKIIH, JEKCUUYHUX TEPMIHIB, peamiid, JaBHIX
MOHATH OYJI0 aKTyaJIbHUM.

VY nonatky Mu HaBelU MPUKIAAN BXKUBAHHS 3aCTapiyioi JeKCUKU y poMmaHi Ockapa
Banbna «Iloptper [Hopiana I'pes» 1 AWM BUCHOBKY, HIO JIGKCUYHUX apXai3MiB
HabaraTto Ounblie, HiK rpamMatuyHux. lle 3ymoBieHO Oa)XxaHHSM NHCHhMEHHHUKA
BIITBOPUTH ICTOPUYHUI KOJOPUT, NOJATH €MOIINHOTO 3a0apBJeHHS 1pOHIi, capKa3my,
BHUPI3HUTHU CBiM TBIp CEPEJI IHIIUX Ta TOKA3aTU CBOE CTABIICHHS JI0 IEPCOHAXKIB, CUTYyaIlli
y TBOpi. 32 JOMOMOTOI0 I'paMaTUYHOI 3acTapiioi JEKCUKUA aBTOP BigoOpaxae 3MIHHU y
MOBI JIaHOT0 MEPIo1y, Ta, 3BUYANHO, 11 pO3BUTOK MOBH.

KinbkicTh mpuKIajgiB, HaBeJACHUX Y JOJATKY, JIMITOBaHA PO3MIPOM OOpPaHOIO

JITepaTypHOTO TBOPY.
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Hanpukinmi apyroro posauly, AOCHIIWBINKM PO3TJSHYBIIUA ICTOPI0 HAMUCAHHS
pomany «lIloptper [lopiana I'pes», #oro ocoOIMBOCTI, TEMaTHUKy, MPOOJIEMATHKY,
OCBITJIEHI Yy Tpalsix TakuxX JIHrBICTIB, sK A.AkimoBa, O.Awnikct, P.Emnmas,
H.Muxanbscbka, M.€ni3apoBa, MOXKEMO 3p0OUTH BUCHOBOK.

Poman OyB nanmcanuii Hanpukinii XIX cromitts, y 1891 pomi, mae o3Haku
IMIIPECIOHI3MY, CUMBOJI3MY, €CTETU3MYy, POMAHTU3MY, ajie¢ OUIBIIICTh JIIHTBICTIB, fIK 1
cam Ockap Banbga, BBaxarwTh, mo «Iloptper Jlopiana I'pes» BigHOCHTBCA A0 Teuli
€CTETU3MY, y SIKOMY BHUCBITIIOETHCS 1JIes] MUCTENTBA I MUCTELTBa, A€ MOpajlb HE
3aCyJI)KYEThCS CYyCIIJIBCTBOM, & BUXOBAHHS HE € OCHOBHOIO METOK) POMAaHY, MUCTEITBO
HE 3aJIeKUTh BiJl )KUTTS, @ OCHOBHA METa MUCTEITBA — Kpaca, ii BUCBITICHHS, Ta KUTTA
3apaau Kpacu Ta MUCTEIITBA.

Ockap Banba mae cBOi BiacHI 17€i MPO MHUCTEITBO: MUCTEIITBO HE 3ajie’KHE Bij
UTTS, BOHO 32 HBOT'O BUIIE, MUCTEITBO HE MOBUHHO BUXOBYBAaTH Ta BUCBITIIIOBATH
peanbHe XXUTTS, 100po, BOHO Oaiiyke 10 MOPAJIbHOTO Ta aMOPAJIbHOT0; MUCTEITBO HE
MOBUHHO HIYOTO JOBOAMWTH, YyCl ICTUHM JMIIE MycTa Tpara 4Yacy; HalBHUILE MICIe
BIIBOJIMUTHCS Kpaci; MUTEIb — TBOPELb MPEKPACHOTO, HE Ma€ €TUYHUX YyNOA00aHb, SKi
JUIIE TPUBOIATH A0 HEMPOILIEHOT MaHIPHOCTI CTUIIIO; KYJIbTYPHI JIIOU — T1, IK1 34aTHI Yy
MpeKpacHOMY 0auyuTH MPEKpacHe, sike NI MUTIIS o3Havdae Kpacy.

i 11e1 my»e 4iTKO MPOCTEXKYIOThCS CKpi3b Bech pomaH «lloptper Hopiana ['pes»
BiJI MOYATKY, 0 CAMOi OCTAaHHbOI KpPanmku. 3aBAsIKU [IbOMY MU MOXXEMO YITKO JOCIIIUTH
3MIHU Y colliaibHii cdepi Toro yacy, atMmocepi Toro 4acy, a TaK0X y CJIOBHUKAX, Y SIKHX
Oynu Baromi 3MiHu. CucTema MapajJoKCiB J03BOJIIE HAM Yy MOBHIA Mipl CKJIACTH
BPaXXEHHSI MPO XapakKTepu TepoiB, iX BYMHKHU, IMO3UTHUBHI Ta HETaTHUBHI 3MIHU Y
CYCHUIBCTBI, 1a€ HAM 3MOTY CIIBUYBaTH reposiM, a00, HaBMaKH, 3aCyXKyBaTH iX CTHIIb
KUTTA Ta okpeMi TyMKH. Takox BaxkyiuBui To daxt, mo Ockap Banba y cBoemy TBopi
BUKOPHUCTOBYE 3acTapiily JeKCUKy. BoHa jonomarae BUOKpEMUTH Ta MEPeIaTH KOJIOPUT
€MOXH, ICTOPUYHI OCOOJIMBOCTI TOrO Yacy, COLIAJIbHI 3MiHU, TOIIO. 3acTapija JEKCHKa
JoroMarae yci Il BIAMIHHOCTI BiloOpa3utu y TBOpi. [AKyrouum UM JEKCUYHHM Ta
rpaMaTUYHUM OJIMHUIIIM MU MOXKEMO 3pOOUTH BHCHOBOK, IO JaHUN pOMaH MiMCHO

HaJIEXHTh JI0 TeUli ecTeTu3My 1 Hanucanuil HanpukiHui XIX cTomirrs.
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[IpoananizyBaBuin kiacu@ikaiiro Ta (QYHKIIT 3acTapiioi JIEKCUKH y pOMaHi
Ockapa Banbna «Iloptper [opiana ['pes» Ha mpukiagax poMaHy, MOXKEMO 3pOOUTH
BHCHOBOK. 3acTapija JIEKCHKa pO3MOAUISETLCA Ha JIEKCUYHY Ta TpaMaTU4Hy. 3a
kiacudikaiiero, Hananorw M.Kouepranom, 1eKCU4HI ICTOpU3MHU Ta apXxaizMu OyBarOTh:
BJIACHE JEKCUYHUMU, JEKCUKO-CEMAHTUYHUMU, JEKCUKO-CEMAaHTUYHUMU,
aKIEHTOJOTTYHUMH.

VY JiekcHYHUX 3acTapiiux ciiB € 0araTto (QyHKIIIA, a caMme: nepeaaya iCTOpPUIHOTO
KOJIOPUTY, €MOlliifHe 3a0apBlieHHs, Nepeaada I1pPOHIYHOIo, MAPOAINHOIO HACTPOIO,
XapakTepUCTUKa TepoiB TBOPY, BUPAXKEHHS CAPKACTUYHOTO, HEraTUBHOro abo
MO3UTUBHOI'O CTABJIEHHS aBTOPY A0 repoiB TBOPY.

[Ilo cTocyeThcst rpaMaTUYHKUX ICTOPU3MIB, pOpMa AKUX 3MIHHIIACS 3 IUNIMHOM 4acy,
cepell HUX BUPIZHSIOTHCS: JIEKCUKO-CIOBOTBOPYI, JIEKCUKO-MOP()OIOT1UHI, TpaMaTHyHi,
dhopMa SKuX 3 4acoM 3MIiHUJIACS.

Aute, Ha BIIMIHY BiJ] JIGKCHYHOI 3acTapiyioi JeKCUKHU, QyHKIINH Oyne Hebarato. Y
3B’SI3KY 3 PO3BUTKOM MOBHU, 'PaMaTU4H1 ICTOPU3MHU Ta apXai3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIS
TOrO0, 100U B1A0OPA3UTH PO3BUTOK MOBH TOTO MEPI0JTy, TOKAa3aTH TOro4acHy atMocdepy,
konoput enoxu. I{e cBimuuts npo te, mo TBip Ockapa Bansaa «Iloptpet Hopiana ['pes»
NiicHO HanmucaHuil HanpukiHii XIX cTOMITTA, KOJIM BUKOPUCTAHHS 3acTapuinx (opw,

KOHCTPYKIIIH, JIEKCUYHUX TEPMIHIB, peaiil, JaBHIX MOHATH OyJIO aKTyaJIbHUM.
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PO3/ILI 3

®YHKIII 3ACTAPLIIOL JIEKCUKH Y POMAHI OCKAPA BAJIBJIA
«ITOPTPET JIOPIAHA I'PESI»

VY nanomy posaini posrisiHeMo (GYHKINT 3acTapiioi Jiekcuku y poMani Ockapa
Banwsna «Iloptper Hopiana I'pesi».

Haramaemo, mio 3acrtapina JIeKCHMKa — CJIOBa Ta BHUpa3H, SKi BUULIUIM 3
MOBCSIKJICHHOT'O BXXUTKY a00 3aMIHEHI CHHOHIMaM# a00 Cy4YacHUMH €KBIBAJICHTaMU. 3a
kinacudikamiero M.Koueprana, icropusmMu Ta apxai3sMud pPO3NOAUISIIOTH Ha: BIIACHE
JEKCUYHI,  JIEKCUKO-CEMaHTWUYHI,  aKI[EHTOJIOTIYHUMH, JIEKCUKO-CIOBOTBOPUYHMHU,
JIEKCUKO-MOP(OJIOTIYHUMH, TpaMaTUYHUMU. Takok HE MOXXKHA HE BIIMITUTH
kinacugikaniro [.['anbnepuna, ne BiH NMOAUIAE 3acTapuly JIEKCHUKY Ha Taki: MOETHU3MHU,
apxai3Mu, ICTOpU3MH, BJIACHE 3acTapijl CJI0Ba, Ta CJIOBA, SIK1 BUXOISITh 3 MOBCIKICHHOTO
BXKUTKY 1 3aMIHEH1 HaOUIbll cydyacHUMU BapianTamu. OOuaBi kinacugikalii BaxKIuBi,
TaKk SK 3a JIONOMOror 000X Yy Tepekiazadya € MOMKIUBICTh IIJIKOBUTO TOYHO
MpoaHaIizyBaTH TEKCT MUHYJIMX POKIB.

3acTapiia JeKCHKa B TBOpPaX BHKOPUCTOBYETHCSA MJiA TOTO, IIOOM BiOOpa3uTU
PO3BUTOK MOBH TOT'0 IEP101Y, MEPEIaTH KOJOPUT MUHYIUX €M0X, ICTOpUUHY aTMochepy,
JUTsL EMOIIAHOTO 3a0apBIEHHS, IPOHIYHOTO Ta MAPOAIMHOTO HACTPOI, XapAKTEPUCTUKU
repoiB TBOPY Ta BUPAKEHHSI CAPKACTUYHOTO, MO3UTUBHOIO 200 HETAaTUBHOT'O CTaBJICHHS
aBTOPY J0 I'epOiB TBOPY.

3T1IHO C BUCHOBKaM y IpyTOMY pO3/IiJii, 3acTapijia JISKCUKA PO3MOIISAE€THCS Ha AB1
rpyIu: JEKCUYHA Ta rpaMaTuyHa. JIeKCU4H1 iICTOpU3MHU Ta apXai3MH MOKa3ylOTh CJIOBA,
(dbpasu Ta TepMiHH, SIK1 3aMiHEHI Cy4YaCHUMU €KBIBAJICHTaMU, 200 MaIOTh 1HIIIE 3HAYEHHS
3 Cy4acHHUMU BUpa3aMu, a00 MO3HAYAIOTh CIeliaibHI TEPMIHM Ta Ha3BH MPEAMETIB, SIKi
BUMIIUIA 3 MOBCSKJIEHHOTO BXKUTKY. ['paMaThyHi MarOTh Ha METI MOKa3aTH PO3BUTOK
MOBH, 3acTapiil rpamMaTtuyHi (OpMHU, KOHCTPYKIII, BUKOPUCTAHHS SIKUX OYyJO
XapaKTEepHUM JIJIsl IEBHOTO MEPioAYy PO3BUTKY MOBH.

B 3anexHocTi Bif Trpynu J1aHOi JEKCUKHA OYyJIyTh Pi3HI CIIOCOOM BIATBOPEHHS.

Hanpuknan, maisi J€KCUYHOI 3acTapiyioi JIGKCUKU OyJe XapaKTepHUM BHKOPUCTAHHS



51

OMHUCOBOTO CIOCOO0Y, KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHU, MeToAa ynoAiOHeHHs. Takum yuHOM
MOXHa HAaOUIBII TOUHIIIE MTepeaaTu aTMochepy Ta JISKCUYHE PI3HOMAHITTSI MOBH, 3 SIKO1
MepeKIIalaloTh Ha MOBY, Ha Ky nepeknanatoTh. [Ilo cTocyeThest rpaMaTiudHOl 3acTapiinoi
JIEKCUKH, HAaUOLIbII ONTUMAIbHUM CLIOCOOOM BIITBOPEHHS OY1yTh: JOCIIBHUN EPEKIAI,
CEMaHTHYHE YBUPA3HECHHS, TIIEPOHIMIUHE NTepeMEHYBaHHS.

CrocoBHO (yHKIIM 3actapuioi jdekcuku y pomani Ockapa Banpga «Iloptper
Hopiana ['pes» MoxHa ckazatu HacTynHe. Ockap Banb HamaraBcs BiITBOPUTH KOJTOPUT
Ti€l enoxu, mepeaTu pi3HOMAITTS MOHATh, BOpaHb, TyMoK. Hampukian, po3risHemMo
1ICTOPU3MH Ta apXai3Mu Ha MPUKIaJAaX KOHKPETHUX TOJIOBHUX MEPCOHAXKIB.

Cnosa ['enpi YoTToHa HamOBHEH1 ITMHI3MOM, CapKa3MoM, ipoHiero. [{ei mepcoHax,
CyAsiuM 1O MOro XapakTepuUcCTHIll Y TBOpl, HamaHoi Ockapom Banbaom, € TUIIOBUM Y
naHuX oOcTaBMHAX. MOro Ia6K0 TIOPIBHIOE HOTO 3 JEHII, AKMX Ha TOH MOMEHT OyIIo
Iy’Ke 0arato, JyMKH Ta BUCIOBU SIKMX OYyJIU JY’KE€ CXOXKHMHU. 3aJJIsl XapaKTEPUCTUKU
I'enpi Yorrona Ockap Banbg BUKOPUCTOBYE MOCHUTH IliKaBl 1CTOPU3MH, Taki, SK-
Hanpukian: prophesied, inevitable, lionized. Bonn BUKOpUCTaH1 3315 TepeOUIBIIEHOT
XapaKTEePUCTUKHU TePOs, KO0 MaHEp, TYMOK.

Taki icTopu3Mu TPy OMKMCAHHI JAHOTO MepCOoHa)ka JOTOMaraloTh BUKOHATH TakKi
(yHKIIT: TOKa3aTH BITHOIIEHHS aBTOPa 10 JAHOTO IIEPCOHaXKa, AeTali3yBaTH arMocepy
KoJi0 ['eHp1, BUOKPEMUTH PUCH XapaKTepy, sIKl XapaKTepU3yroTh IEPCOHAKA SIK CUCTEMY,
CTBOPUTH MApOJIiiiHy, ipOHIUHY, CAPKACTHUYHY Ta MaTeTUUYHY aTMoc(epy HaBKojo ['eHpi.

besin ['oBapj, HanpoTH, € MPOTOTUIIOM JIFOJIEH TBOPUYUX, CIIOKIHHUX, 3aMKHYTHUX,
HE TUMOBUX. BiH He HaMaraeTbcsi MEPEPOOUTH 1HIIUX Ta BIJICTOSATU CBOIKO TOYKY 30py.
XyI0KHUK AYy’K€ CIIBUYBA€E 1HIIMM, HAMAraeTbCsl JOMOMOTTH, MIOKa3aTH ToMy k Jlopiany
I'peto, konmu TOM 30BCIM 3arryTaBcs, ab0 30MBCS 3 CBOTO JKUTTEBOro mUIAXy. Jliis
xapaktepuctuku ['oBapaa besina Ockap Banba BUKOPHUCTOBYE Taki iCTOpU3MU: quiver,
uncouth, supercilious, plaintively. 111 apxai3aMu BUKOPUCTOBAHI 3a/Is1 XapaKTEPUCTUKHU
MepCOHaXka, BIITBOPEHHS JYMOK aBTOpa 111010 HhOTO.

VY tBOpi besin, 3a 10moMoror BUKOPUCTAHO1 3aCTapiiaol TEKCUKH BUKOHY€E (DYHKITII:
JOIaHHSl CXBUJIbOBAHHOCTI, JeTanmi3aiii aTtMochepu HaBKOJIO XyJ0KHUKA, WOro

BIIHOILICHHS 10 OTOYYIOUHX, & TAKOX BIIHOIIICHHS aBTOPA J0 MEePCOHaXKaA.
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VY cnoBax Jlopina I'pest mpucyTHi 1 cnoBa ['enpi, 1 ['oBapaa besina, 1 oTouyro4mx.
Jlanuii nepconax €, Hi6u, 30ipuumM. Haxxans, Jlopian mignaBcs Cokyci, 3pyHHyBaB Kpacy
cBoei nymii. Ili Bci mporiecu craHoBieHHs xJonus migkpecieni Ockapom Banbaom 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKo1 3acTapinoi Jiekcuku: lad's face, vivid, languorous. JlaHi cioBa €
xapakTepucTukoro [lopiana, sk JIOAMHU MOJIOJI01, HAIBHOT Ta HEOCBIUEHOL.

Taki icCTOpUYHI BHUpa3W JIOMOMOTAIOTh BIATBOPUTH TNIEpCOHaXka 3 yciMa
HEOOX1THUMU JETaIsIMU, TOKAa3aTH BECh MPOLIEC CTAHOBJICHHS Ta 3aru0esi Ayl XJIOMLIS,
BIITBOPUTH BIJHOIIEHHS aBTOpPAa, CTBOPUTH IPOHIYHY, MATETUYHY Ta CaAPKACTHUUHY
aTMoc(depy HaBKOJIO XJIOMIIS.

Posrasinemo criocoOu BiITBOPEHHS apXai3MiB, BxkUBaHUX y poMani Ockapa Banbaa
«IToptper Hopiana ['pes». Takoxk Ba>KIMBO PO3IUIUTH 3aCTapiji CJIOBA HA TPU IPYNH 32
(GyHKLISIMU, $IKY BOHH BIATBOPIOIOTBH: CTUJICTHYHA (QyHKLIS, 1HGOpMAaTHBHA Ta

CCTCTHUYHA.

3.1. CTuwirictTu4HAa (PYHKIIA BUKOPUCTAHHS 3aCTapuIuX CJIiB

1)  Two globe-shaped china dishes were brought in by a page [doa., 23]. —

Ilaoiwc nipunic 1B1 dhapdhopoBi MOCYAMHU KYJISACTOI (POPMHU.

VY HaBelleHOMY pEUYEHHI BXKHUBAHO apxaizm «page». lleil apxai3m € BlacHe
JEKCUYHUM ICTOPU3MOM, Ma€ 3HAYEHHS «nadc», BIATBOPIOETHCS 3a JOMOMOTOIO
JOCIIIBHOTO MEpeKiIaay, BAKOHYE (DYHKI[IF0 CTBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY, HAJJAHHS
BIITIHKY YPOYHUCTOCTI MPH MEepPeKIIaii 30epexeHO.

2) "It is quite finished," he cried at last, and stooping down he wrote his name
in long vermilion letters on the left-hand corner of the canvas. [[lox., 19] —

“KapTtuHa rorosa”, - HapelTi BUT'yKHYB be3il, Ta HaXuiauBcs 100U HaIMCaTh CBOE
IM'sl IOBTUMH SICKPABO-YEPBOHUMU JIITEPAMU Y JIIBOMY Kparo MOJOTHA.

VY HajmaHOMy pedeHH1 BXKHMBAHO apxaizm «vermiliony. /lane 3acmapine cnoso €
rpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, SIKMM Mae cydacHy (GopMmy «vermeily 1 03HA4a€e «SICKpaBo-

YEpPBOHUHN KOy, MEPEKIAAAETHCA 3a IOTMIOMOI0I0 OMKUCOBOTrO nepeknany. OyHKIii, sKi
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BUKOHYE JaHUW apxai3M, - 1e eMmolliiHe 3a0apBlieHHs, (PYHKIIS TepeOlIblIeHHs,
JOJIAaHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY TPH MEepeKIIaii 30€pekeHo.

3)  He pictured to himself with silent amusement the tedious /uncheon that he
had missed by staying so long with Basil Hallward. [[ox., 30] —

Bin ysBnsB coOl 13 3aJ0OBOJICHHSM TOW HYIOHUH J1aHy, SKIA BIH TNPOIYCTHUB,
3aTpUMAaBIIHCH Tak TOBro y besina ['onBapna.

VY HamaHoMy pedeHH1 BXKUBAHO apxaizMm «luncheon». JlaHe 3actapine CIOBO €
IrpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, SIK€ Y CYHYaCHIl MOBI Ma€ €KBIBaJIEHT «/unchy», 03Hadae «00io,
nputiom ixci y 00iOHIU yac abo noceped OHsA», BIATBOPIOETHCA 32 JOMOMOTOIO
KOHTEKCTyalabHO1 3aMiHM. llel apxaizM BUKOHye (DYHKIIIIO MepeOiIbIICHHs, HAJaHHS
1pOHIYHOTO €()EeKTy Ta BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO MAPO/Iii MpH nepexiaaal 30epexeHo.

3)  They were both as grotesque as the scenery, and that looked as if it had come
out of a country-booth. [Hon., 39] —

BoHu yaBox Oyiu HacTIIbKH a0CYpAHUMU, SIK JEKOPALlii, 1€ BUTJIAAaI0 HIOU BOHU
BUUIILIN 3 CibCbKOi OYOKU.

VY HalaHOMY pedeHH1 BXKMBAHO apXai3M «country-boothy. Jlane 3actapiyie cIoBo €
JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM 1CTOPU3MOM, MA€ 3HAUCHHS «CLIbCbKOI 0YOKU, OIOHOT XamuHKU,
SKA 0Cb-0Cb 3PYUHYEMbCAY Ta MEPEKIATAETHCA 3a JOMOMOTOI0 METOJla YIMOAIOHEHHS.
@OyHKLI1, IKI BUKOHY€ JaHUI apxai3M y peyeHHl, 1€ T0AaHHS ICTOPUYHOrO KOJIOPHUTY,
E€MOIIMHOTO 3a0apBlEHHS, JIOJAaHHSA I1POHIYHOIO Ta CAPKACTUYHOTO HACTPOIO IMpHU
nepekIiajii 30epekeHo.

4) Yes, I knew you would; but it is quite true, all the same [[Joxa., 3]. —

Tax, 51 3HaB 110 TH 06, aJie CIIPABXKHSA MPaBa y TOMY, IO TIe OJHE 1 TeX XK.

Y HamaHoMy peyeHHI BXXUBAHO apxaizM «wouldy». JlaHe 3acrtapiie CJIOBO €
rpaMaTUYHUM 1CTOPU3MOM, Ma€ 3HAYEHHS Jl€cioBa «OyTW» y MHUHYJIOMY Yaci Ta
NEPEKIANAETHCS 32 JOMOMOIOI0 MeToja ynoAiOHeHHs. DyHKIII, sIKI BUKOHYE ITaHUUN
apxai3M y peueHHi, 11e: JOJAaHHs CTHJIICTUYHOTO PI3HOMAITTS, €MOIIIHOTO 3a0apBIEHHS
MIpU NIepeKIIajil 30epekeHo.

5) I am sure I shall understand this. [[ox., 6] —

S BIeBHEHUH, 1110 11 51 3pO3YMIIoO.
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VY HagaHoMy peyeHHI BXKHMBaHO apxaizM «shall». Jlane 3actapiiie CJIOBO €
rpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, Ma€ 3HAUYEHHS J1€CIOBa «OyTH» y MalOyTHBOMY Hacl Ta
MEePEKIIAIA€ThCS 32 JOMMOMOTOI0 METO/A JIOCTHIBHOTO nepeknany. DyHKIli, ki BUKOHYE
JAHWWA apxai3M y pEuYeHHl, Ie: MOJaHHS CTWIICTUYHOTO PI3ZHOMAITTS, €MOIIMHOTO
3a0apBJICHHS TIPHU MEPEKIIali 30€peKeHO.

6)  Mere words. [Hon., 16] —

He binvue niore cnosal

VY HagaHomy pedeHHI BXKHUBAHO apxai3M «mere». [laHe 3acTapiie CIOBO €
rpaMaTUYHUM 1CTOPU3MOM, MAa€ 3HAUCHHS «He Oinbuie Hidc» Ta TMEPeKIaaeThCcs 3a
JOTIOMOT'OK0 METOJIa ONMUCOBOro mnepekiany. OyHKIII, sSKI BUKOHYE NaHUW apxai3M y
pEYEHHI, 11€: T0JaHHS ICTOPUYHOIO KOJIOPUTY, CTHIIICTUYHOTO PI3HOMAITTS, EMOIIMHOTO
3a0apBJICHHS TIPHU MEPEKIIaii 30epeKeHO.

7)  Dorian made no answer, but passed /ist/essly in front of his picture and turned
towards it. [dox., 18] —

JopiaH He BIAMOBIJAB, JUIIE 8’5710 MPOUIIIOB MOB3 MOPTPET 1 MOBEPHYBCA 10 HEl
00IHIYSIM.

VY HagaHoMy peueHHI BXXUBaHO apxai3m «listlessly». Jlane 3actapiiie CJIOBO €
JIEKCUKO-CJIOBOTBOPUMM 1CTOPU3MOM, Ma€ 3HAUYEHHS «8's10» Ta TEPEKIIaNaeTbCs 3a
JOTIOMOT'OI0 METOJIa TIIEePOHIMIYHOrO nepeiiMenyBaHHa. DyHKIII1, K1 BUKOHY€E TaHUU
apxai3Mm y pedeHHi, I1e: JOJIaHHS ICTOPHYHOTO KOJIOPHUTY, CAPKACTUIHOTO HACTPOIO MPHU
nepekIiajii 30epekeHo.

8)  As he thought of it, a sharp pang of pain struck through him like a knife, and
made each delicate fibre of his nature quiver. [[lon., 21] —

Konu BiH mpo 11e moayMaB, TOCTpa xeuis 60 IPOMILIa Kpi3b HHOTO HIOU HOXKEM,
Ta 3MyCuJia mpycumucsy KOXHY 4aCTOUKY MOT0 BUTOHUYEHO1 AYIIIi.

VY HagaHoMy pedeHHI1 BXKUBAHO apXxai3zMm «pang of pain». Jlane 3actapiie CI0BO €
BJIACHE JIEKCUYHUM 1CTOPU3MOM, MA€ 3HAYEHHS «20CMpOoi X8Ui 60/1i» Ta IEPEKIIATAETHCS
3a JOIIOMOI'OK0 METOJ[a OMMCOBOTo nepeknany. OyHkKiii, AKi BUKOHYE JaHUU apXai3m y
pEeYeHHI, 1e: JOJAaHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY, IPOHIYHOTO HACTPOIO MPU MepeKiaii

30epeKeHO.
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VY HajgaHOMy peudeHH1 BXKHMBAHO apxaizM «quivery. JlaHe 3acrapiiie CJIOBO €
JIEKCUKO-CJIOBOTBOPUHUM ICTOPU3MOM, MA€ 3HAYCHHS «MpPYyCUmMucyy Ta NepeKIaaeThCs
3a JOMOMOTOI0 METOJa CEMAHTHUYHOTO yBHUpa3HeHHs. DyHKIii, SKI BUKOHYE JTaHUN
apxai3M y peuYeHHi, IIe: HaJlaHHS aBTOPCHKOI JYMKH, €MOIIHHOIO 3a0apBIEHHS, OMUCY
CUTYyaIlii.

9)  The men were a poor lot, but, egad! [dox., 28] —

li-602y, neit xnomens 6yB 6igomax010!

VY HagaHoMy peuyeHHI BXXHMBaHO apxaizM «egady». [laHe 3acTapiie CcIOBO €
rpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, MA€ 3HAYEHHS «il-602)» Ta NMEPEKIIaIaeThCs 3a JOMOMOT OO
METO0/1a KOHTEKCTyaabHO1 3aMiHu. DyHKIII, K1 BUKOHY€E JaHUI apXai3M y peueHHI, 1e:
JIOIaHHSL ICTOPUYHOTO KOJOPUTY, €MOIIMHOrO 3a0apBiICHHS, JOJAHHS IPOHIYHOTO Ta
CapKaCTUYHOTO HACTPOIO IIPH TMEepeKal 30epeKeHo.

10) 'Don’t go to the theatre fo-night, Dorian,' said Hallward. [doxa., 29] —

“He xomiTh 10 Te€aTpy cb0200Hi, Jlopian”, - ckazaB XoJBap/.

VY HamaHoOMy peyeHHI BXKUBAHO apxaizMm «fo-nighty. Jlane 3actapiie CJIOBO €
rpaMaTUYHUM ICTOPU3MOM, MA€ 3HAUYCHHSI «Cb020OHI» Ta IEPEKIIATAETHCS 3a JOTIOMOT 010
METOAY JOCHIBHOro nepekiany. yHKIll, Kl BUKOHY€E JaHUW apxai3M y pPEYeHHI, IIe:
JOJIAaHHST CTHJIICTUYHOI 3a0apBJI€HOCTI, aBTOPCHKOI JIYMKH, €MOIIIITHOTO 3a0apBieHHS
MIpU NIepeKIIajil 30epekeHo.

11) It is nigh on eighteen years since [ met him. [[Joxa., 70] —

[Ipoitnuio matiorce BICIMHAAISATH POKIB 3 TUX MIp SIK s IOTO 3yCTPiB.

VY HajaHOMy pedeHH1 BXKUBAHO apxaizMm «nighy. JlaHe 3acrapiie CIOBO € BIIacHE
JEKCUYHUM, MEPEKIIAIAETHCS K «Matidice» 3a JOTIOMOT0I0 CEMAaHTUYHOTO YBUPA3HEHHH,
y cydacHiil MOB1 Mae Gpopmy «near». Apxai3m, HaJlaHUI y peUYeHHS, BUKOHY€E (DYHKIIiIO

HaJIaHHSI ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY Ta EMOLIIMHOTO 3a0apBIICHHS MTPU MEepeKIai 30epeKeHO.

3.2. InpopmaruBHA PYyHKIIA BUKOPUCTAHHS 3aCTapPUINX CJIiB

1)  The brightly coloured parasols danced and dipped like monstrous butterflies.
[Hox., 54] -
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SAxpaBo po3mManbOBaHI napacovbky TAHUIOBAIW Ta 3aHYPIOBAIM Hadye MOTBOPHI
METEJTUKH.

VY HajgaHOMy peueHHI1 BXKHBAHO apxaizMm «parasolsy. JlaHe 3actapine clOBO €
BJIACHE JICKCUYHUM, MEPEKIATAAETHCS K «30HT, MapacoIbKay 3a JOMOMOTOIO JIOCIIBHOTO
nepekiany, y cydacHid MoBl Mae ¢opmy «umbrellay. Jlanuii icTopu3M, BHUKOHYE
(GyHKIII0O HaJaHHSA ICTOPUYHOTO Ta €MOINHHOro 3abapBieHHA. Y PEUYEHHI iCTOpU3M
nepcoHiikoBanuii, moBHa ¢pa3za «parasols danced and dipped like monstrous
butterflies» ctunicTuuHo 03Havae Metadopy npu nepexiaai 30epexeHo.

2)  She wore a moss-coloured velvet jerkin with cinnamon sleeves, slim, brown,
cross-gartered hose, a dainty little green cap with a hawk's feather caught in a jewel, and
a hooded cloak lined with dull red. [ox., 56] —

Bona ondrna sickpaBuil OapxaTHUW Oowcepkin 3 pyKaBaMU KOJbOPY KOPHII,
TOHEHbKI KOPUYHEBI SICKpaBl MaHYOXM, YapIBHY MaJCHBKY 3€JIE€HY IIANO4YKy 3 MEPOM
sacTpy0a Ta MOPOTOMIHHOCTSMH, TUTAI 3 KAIMFOIIIOHOM, OOJIMIIbOBAHII TEMHO-9€PBOHUMHA
CTpIYKaMH.

VY HamaHOMy peueHHI B)KUBAHO apXai3M «jerkin». Jlane 3actapijie CJI0BO € BIIacHE
JEKCUYHUM ICTOPU3MOM, SIKE MA€ 3HAYEHHS «KEPKiH», a00 PEAMET OJISTY, CXOKUM Ha
KypTKy. IcTopu3Mm mnepekiagaeThCs 3a JOMOMOTOI0 JOCIHIBHOTO TMEpeKsially Ta Mae
(yHKIIII0 eMOIIITHOTO 3a0apBiIeHHs, JOAaHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY, HaJIaHHS BIATIHKY
YPOYUCTOCTI, € METOJOM BHPAXEHHS 1 XapaKTePUCTUKH HAHOTO TEPCOHAXKY TIpH
nepekIiajii 30epekeHo.

3) It will be like having a meat-tea, or reading an English novel. [[ox., 46] —

Le six Matu winbHy 6euepro 3 uaem, a00O YUTATH aHTIIIMUCHKUI pOMaH.

VY HagaHoMy peueHHI BXKHMBAHO apxaizM «meat-tea». Jlane 3actapiiie CIOBO €
JEKCUKO-MOPGOJIOTIYHUM, SIK€ O3HAYA€ «WIilbHY 6euepio 3 UYacM» Ma€ EKBIBAJICHT
«afternoon tea, high tea» Ta nepexIagacThCsA 3a TOMOMOTOI0 OITUCOBOI0 MEPEKIATY 3315
KOHKpETHu3allii OCHOBHOI 1/ei aBTopa. (DYHKIISIMU BXUBaHHS JAHOTO ICTOPU3MY €:
CTBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPHUTY, 32COO0M BUPAXKEHHSI aBTOPOM aTMOC(epr MUHYJIOTO
qyacy npu nepexiaai 30epexeHo.

4)  He is her latest protégé. [don., 33] —
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BiH - ii ocTanHii npomeorce.

Y HaBeneHOMY peEYEHHI BXKUBAHO apxaizm «protége». llelr apxaizm €
3aMO3WYEHHSM 3 (PpaHIy3bKOTO CJIOBA «protégé», € aKIEeHTOJOTIYHHM 1CTOPU3MOM 1
NEPEKIANAETHCS SIK «CMABNeHUK, 008ipena 0cooa» 3a JOTIOMOTOI0 JIOCIIBHOTO METOAY
nepekinany. Jlane 3acrapine cnoBO BHKOHYe (YHKIIIO JeTaiizailii, ypouHucTOro
3abapieHHs. Ictopusm BukopuctoByeTrhcsi Ockapom Banpgom 3amns Toro, mobu
nokaszatu arMocdepy TorouacHoro JIOHI0HY, 3B’ 430K aHTI1HCHKO1 Ta (PpaHIly3bKOi MOB,
Ta 30KpeMa JaHUX MMEPCOHAXKIB IIPH MepeKIal 30epeKeHo.

5) 1 had drawn you as Paris in dainty armour, and as Adonis with huntsman's
cloak and polished boar-spear. [don., 62] —

A yssasna Bac Ilapucom y BUTOHYEHIM OpoHi, Ta AJOHICOM y MaHTii 3
MOJIIPOBAHUM CHUCOM.

VY HagaHomy pedyeHHI BXKUBAHO apxai3zMm «boar-speary. Jlane 3actapijie CJIOBO €
JEKCUKO-CEMAHTHYHUM ICTOPU3MOM, O3HAYAE «CHUC, 2APNYH, 30pOot0 Ol NONIOBAHHS HA
KabaHig » Ta Ma€ EKBIBAJICHT «spear» y cydacHii MoBi. [laHe CIIOBO MepeKIagaeThes 3a
JIOTIOMOTOI0 KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHU, BUKOHY€ (YHKIIT HaJaHHS I1CTOPUYHOTO
KOJIOPUTY, BIATIHKY NaTETUYHOCTI IPH MepeKIIail 30epeKeHo.

6) And yet I don't suppose that ten per cent of the proletariat live correctly.
[Hon., 11]—

I 1 He nymaro, mo0 xo4a O JAecATh BIACOTKIB YCI€l 1HTENINE€HLII TOTPUMYETHCA
MOPAJIbHUX IPUHIIMIIIB y CBOEMY JKHTTI.

VY HamaHoMy peueHHI BXKHUBAHO apxaizM «proletariaty. JlaHe cIOBO € JIEKCHUKO-
CEMaHTUYHUM ICTOPU3MOM, TaK SK MA€ CXOXKUU €KBIBaJCHT, OJHAK MEPEKIATAETHCS K
«IHTEJUTEHIlis» 3a JIOMOMOTIOK METOJly CEMaHTUYHOTO YyBUpa3HEeHHS. DyHKIi
B)KMBAaHHS JIaHOTO CJIOBAa: HAJAHHS ICTOPHUYHOTO KOJOPUTY, yTOYHEHHS, HaJTaHHS
MaTEeTUYHOCTI Ta EMOIIIMHOTO 3a0apBICHHS MPH NepeKIaal 30epeKeHO.

7)  They say that when good Americans die they go to Paris”, chuckled Sir

Thomas, who had a large wardrobe of Humour s cast-off clothes. [[dox., 34] —
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«KaxyTh, 0 KOJM MOMHUPAOTH XOPOII aMEepUKaHIli, BOHH MOTPAIUISIOTH 0
[Tapuxy», - nokiexkotaB Cep Tomac, y skoro OyB MOBHHI rapaepo0 HEmoTpiOHOro
XYMOPOBOT'O OJISITY.

VY HamaHoMy pedeHH1 BXKMBaHO apxaizm «Humour». Jlane 3actapijie CIOBO €
aKLIEHTOJIOTIYHUM, Ma€ 3HAY€HHsS «mamepiany, AKiU  HASUBAEMbC  XYMODY,
NEPEKIAAAETHCS 3a JOIOMOIO0 TIIEPOHIMIYHOTO Nepekiany. ApxaisM BUKOHYE (PYHKIIIT
JIOIaHHSL ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY, IPOHIYHOTO CTaBJICHHS aBTOpa 10 CHUTyalli Ta
MEPCOHAXKY, EMOIIIHOTO 3a0apBIICHHS MIPHU MEPEKIIail 30epeKeHO.

8) “I dare say, my dear”, said Lord Henry, shutting the door behind her, as,
looking like a bird of paradise that had been out all night in the rain, she flitted out of the
room, leaving the faint odour of frangipani. [[1on., 37] —

«HacmMmumtock ckazatu, Most Jiro0ay, ckaszaB Jop ['eHpi, 3aKkpuBaroyu ABepl Mo3amy
Hei, BOHA BUTJIsIa)Ia HIOM MTalllKa, sika mpoOysia BCIO HIY Hif A0LIEM; TIBYMHA BUMIILIA 3
KIMHATH, 3QJIUIIUBIIN apOMaT YEPBOHOTO )KaCMIHY.

VY HamaHoMy pedeHHI BXXUBAHO apxai3Mm «frangipani». JlaHe CJIOBO € BJacHe
JEKCUYHUM 1ICTOPU3MOM, SIKE O3HAYa€ PI3HOBUJ] KBITKH — «YE€PBOHUM KacMiH». ApXai3zm
Ma€ €KBIBAJIEHT Yy Cy4acHId MOBI «jasmine» 1 NEPEKIaAa€eTbCs 3a JTOMOMOr0O METOJa
ynoniOHeHHd. DyHKLISIMA BHUKOPUCTAaHHS JAHOTO 3acTaplIoro cJIoBa €: HaJaHHs
BIJITIHKY MAaT€THUYHOCTI, YPOUUCTOCTI, JOJAHHS JIEKCUYHUX Ta CTHJIICTUYHUX BIJITIHKIB
MIpU NIepeKIIajil 30epekeHo.

9)  Then it became little louder, and sounded like a flute or a distant hautbois.
[Hon., 41] —

Tonai cTano Tpoxu rydHinie Ta 3By4ano sik Queitta abo Biananeni gpangapu.

VY HamaHoMy pedeHHI BXKMBAHO apxaizMm «hautbois». JlaHe cJIOBO € BIacHe
JEKCUYHUM 1CTOPU3MOM, IMEPEKIAAEThCS 3a JOMOMOTOI METOJY CEMaHTHUYHOIO
yBUpa3HeHHs. DyHKIISIMU BHKOPUCTAHHS JAHOTO 3acTapiioro CcJIoBa €: HaJaHHS
BIITIHKY MAaTE€TUYHOCTI, YPOUUCTOCTI, HAaJIaHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY IpH MepeKiaii
30epeKeHO.

10) When he saw me he made me a low bow, and assured me that I was a

munificent patron of art. [[lox., 43] —
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Konu BiH MeHe mo6auunB, 3p00MB HU3bKUH YKIIIH Ta IEPEKOHAB MEHE, 1110 51 OyB
HAO0368UYAUHO WeOpuM TTIOKPOBUTEIEM MUCTEIITBA.

VY HajgaHOMy peueHHI BXKUBAHO apxai3zMm «munificenty». Jlane 3actapiie cIOBO €
aKIICHTOJIOTIYHUM, Ma€ 3HA4YeHHS «munificent», TEPEKIATAETHCS 3a JOIMOMOTOIO
TINEPOHIMIYHOTO TMepekiaay. Apxai3sM BUKOHYE (YHKIII JOJaHHS 1CTOPUYHOTO
KOJIOPUTY, 1POHIYHOTO CTaBJEHHS aBTOpa /0 CHUTyalli Ta MEPCOHAXY, €MOIIAHOIrO

3a0apBIICHHS MIPU NIEPEKIIAJll 30€pEKEHO.

3.3. EcreTnyHa pyHKIiss BAKOPUCTAHHS 3aCTApPLIMX CJIIB

1) "Stop!" faltered Dorian Gray, "stop! you bewilder me. [[dox., 9] —

“Cron! - 3amuHarounch, ckazaB Jlopian I'peii. - Cron! Bu 36usaeme mene 3
nawmenuxy’ .

VY HamaHoMy pedeHH1 BXKUBAHO apxaizMm «bewilder». JlaHuil iCTOpU3M € JIEKCUKO-
CEMaHTHUYHHUM, BIITBOPIOETHCA 3a JIOMOMOTOI OMUCOBOIO MEPEKIIATy, Y ChOTOYACHIM
MOBI1 Ma€ pi3H1 ekBiBasieHTH «confuse, blear, disturb» Ta mepeknamaeTbcs K «30UBATH 3
NAHTEINKY». ApxXai3M BHKOKHYE (PYHKIII0 €MOLIMHOIO 3a0apBi€HHS Ta 1POHIYHOTO
CTaBJICHHSI aBTOPA /10 MEPCOHAXKY MPU MepeKiIaal 30epexeHo.

2) Worlds had to be in travail, that the meanest flower might blow. [doxa., 36] —

CBITH NOBUHHI NpUKiacmu msxicKux 3ycujib, MOOU HaBITh MOCEPENIHS JIIOJUHA
3MOIJIa 3aCSATU B CYCHIIBCTBI.

VY HagaHoMy peueHHI BXXHMBAHO apXxai3Mm «fravaily. Jlane 3actapiie CJIOBO €
JEKCUKO-CEMAHTUYHUM 1CTOPU3MOM, SIKUM MEPEKIIAIA€ThCs K «NPUKIAOAMU MAHNCKUX
3ycunib» 3a JOTOMOTOI ONUCOBOro mnepekiany. DyHKIiSMU AaHOTO CJOBa €:
nepeOUIbIIEHHS, CTBOPEHHS 1POHIYHOTO 3MICTY Ta KOMIYHOTO €(eKTy Mpu MepeKiai
30epeKeHO.

3) Come, Mr. Gray, my hansom is outside, and I can drop you at your own
place. [[lox., 25] —

XonaiMm, mane ['peit, Mill exinaosc Bxke miA'iXxaB 1 s MOXKY MIABE3TH Bac J0 Balloi

ocell.
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VY HamaHOMY peueHHI BXKUBAHO apXai3M «hansomy. JlaHe 3actapiiie CJIOBO € BJacHE
JEKCUYHUM 1CTOPU3MOM, Ma€ eKBiBaJieHT «hansom cab» 1 o3Hauae «JIBOXKOJICHUIMA
eKIMaXK Ha JABOX 3 Ky4epoM I03a1y, KapeTa». Apxai3M NepeKiIaaeTbcs 3a JT0IOMOT00
KOHTEKCTYaJbHOI 3aMiHM, Ta BHUKOHY€ (YHKLII HAJaHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY,
CTBOPEHHS BIATIHKY YPOUMCTOCTI Ta HAJAaHHS ICTOPUYHOTO KOJOPUTY MPHU TMEpeKiai
30epeKeHO.

4) My dear fellow, she tried to found a salon, and only succeed in opening a
restaurant. [ox., 14] —

Miii Munnii, BOHa Hamarajiacsl BIIKpUTHU MPUUMAIIbHIO, a MOIIACTUIIO BIIKPUTH
pecTopaH.

VY HamaHoMmy pedeHHi BXXKMBAHO apxai3zM «salony». Jlane 3actapiie clOBO € BJIacHe
JEKCUYHUM 1CTOPU3MOM, SIKE Ma€ CyYacCHHMM €KBIBaJEHT «saloon, reception area »,
O3HAYa€ «MPUHUMANIBHIO, MICIS, J€ 30UparOThCS BiAOMI JIIOJIHM, BKHBAIOTh aJKOTOJb,
MaloTh JIETKY 1Ky Ta BElyTh CBITCBbKI Oeciin». Apxai3m NepeKIaaaeTbes 3a JONOMOTO0
MeTO/a yHoA1OHEHHs, BUKOHY€ (DYHKIIIO AOJAHHS IPOHIYHOIO 3MICTY, 1CTOPHYHOTO
KOJIOPUTY 1 IGKCUYHUX BIJTIHKIB MPU Mepekiaail 30epexeHo.

5)  Even the cardinal virtues cannot atone for half-cold entrees, as Lord Henry
remarked once, in a discussion on the subject, and there is possibly a good deal to be said
for his view. [[Hox., 38] —

HaBiTh yecHOTH Kap/vHaia Oy HE B 3MO31 3aMIHUTH HAIMIB-XOJIOJHI 3AK)CKU, SIK
OJIHOTO TiJ Yac AMCKycii momiTuB Jopa ['eHpi, 1 1le, HameBHE, MPAaBWIbHUI Yac, m00u
BUKOPHUCTATU HOTO TyMKY.

VY HamaHoMy pedeHH1 BXKUBAHO apxai3M «entrees». JlaHe 3acTtapiie CIOBO €
JIEKCUKO-TpaMaTUYHUM, Ma€ 3acTapijie 3HAUCHHS «3aKycKu, 61100a, sKi n00aomscs Ha
nouamky mpanesu», Ma€ Cy4yaCHUN €KBIBAJIEHT «OCHOBHOT'O OJI0Ja» 1 MEPEKIATAETHCS
32 JIONOMOrOI0 TINMEPOHIMIYHOrO MepeiMeHyBaHHA. Apxai3M BUKOHY€E (DyHKIIT
E€MOIIIITHOTO 3a0apBJICHHS, TOJAHHSI MATETHYHOCTI Ta IPOHIYHOTO CTABJICHHS aBTOpa /0

MEePCOHAXKIB MPHU MepeKiaail 30epexeHo.
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6) Some day, when you are tired of London, come down to Treadley and
expound to me your philosophy of pleasure over some admirable Burgundy 1 am fortunate
enough to possess. [[Hox., 45] —

Opnoro nHs, KOAM BU BTOMUTeCh Bi Jlonmona, mpuxonbre a0 Tpemni Ta
po3TaymMayTe MeH1 Bairy (igocodiro 3a70BOJIEHb, MOMUBAIOYN MPEKPACHE OYp2YHCbKE
6UHO, IKUM M€EHI ITOIACTUIO BOJIOJITH.

VY HagaHOMy pedyeHHI B)KUBAHO apxai3zMm «Burgundy». JlaHe ClIOBO € rpaMaTUYHUM,
Ma€ 3HAYECHHS «PI3HOBUIY 6UHA - OYPSYHCbKO20», TIEPEKIANAEThCS 3a JOMOMOTOIO
TIIEpPOHIMIYHOTO NepeiiMeHyBaHHsA. ApXai3M BUKOHYE (PYHKIIi HaJaHHS 1CTOPUYHOTO
KOJIOPUTY, XapaKTepUCTHUKU Teposi Ta €MOLINMHOro 3abapBiieHHS MpU MepeKiaii
30epeKeHO.

7) Lord Henry stretched himself out on the divan and laughed. [ox., 2] —

Jlopa I'enpi po3mactaBest Ha OusaHi Ta 3aCMISIBCSL.

VY HagaHOMy pedyeHH1 BXKUBAHO apXai3M «divany. Jlane coBo € BJacHe JISKCUYHUM
1ICTOPU3MOM, SIKE Y Cy4acHI! MOBI Ma€ eKkBiBaJIeHT «sofa, coach, ottomany, Mae 3HaUeHHs
HU3BKOTO TUBaHY, YacTille 0e3 CIIUHKY Ta IMiJICTABOK MiJl PYKH, SIKUM CTaBJISATH 10 CTIHKH.
Jlane 3acrtapijie CJIOBO MEPEKIATAETHCS 3a JOMOMOTOI CEMAHTUYHOTO YBHPA3HEHHS,
BUKOHYE (YHKII MOJAHHS 1pOHIi, Mapojii, JIGKCHYHUX BIATIHKIB TMPU MepeKiIaii
30epeKeHO.

8)  She lives with her mum, a faded, tired woman who played Lady Capulet in
a sort of magenta dressing-wrapper on the first night, and looks as if she had seen better
days. [Hox., 44] —

Bona xuBe 31 CBO€I0 MaTip 10, TOHYPOIO Ta BTOMJICHOIO KIHKOIO, sika rpaina Jleni
Kanyner y nypnyposomy napaonomy xanami mepuioi HOUl Ta BUTJIAala Tak, HIOU
BIJIDKMJIA Kpallli JIHI.

VY HajgaHOMy peueHHI BXXKMBAHO apxai3zMm «magenta». Jlane 3actapijie CJIOBO €
BJIACHE JIEKCUYHUM, MA€ 3aCTapijie 3HAUYCHHSI «1YPNYPHO20 KOJbOPY», IEPEKIATAETHCA 32
JIOTIOMOT 00 CEMAaHTUYHOTO YBUpa3HeHHs. Haianuil y peueHHi apxaizM BUKOHY€E (PYHKITIT
E€MOIIIITHOTO 3a0apBJICHHS, TOJAHHSI MATETHYHOCTI Ta IPOHIYHOTO CTABJICHHS aBTOpa JI0

MEPCOHAXKY MPHU MepeKIal 30epexeHo.
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Y HagaHoOMy peYeHHI TaKOX BXHBAHO apxaizm «dressing-wrappery». Jlane
3acTapijie CJIOBO € JIEKCUKO-TPAMaTHMYHHM, Ma€ 3acTapijie 3HA4YeHHS «NnapaoHo2o
Xanamy» Ta TEPEeKIAa€ETbCA 3a JOMOMOTOI0 TINEPOHIMIYHOTO TepeiMeHyBaHHS.
Hananuit y pedeHHi apxaizM BHUKOHye (yHKIII mepedadi 1CTOPUYHOTO KOJIOPUTY,
E€MOIIIITHOTO 3a0apBICHHS, TOIaHHS MaTETUYHOCTI MPH TIepeKaal 30epexeHo.

9)  Some large blue china jars and parrot-tulips were ranged on the mantelshelf,
and through the small leaded panes of the window streamed the apricot-coloured light of
a summer day in London. [doxa., 47] —

Jesiki Benuki OakuTHI GapdopoBi IJIEKU Ta TIOJbIAaH-Manyra Oyjau po3TallioBaHi
Ha noauyi kamina 1 4epe3 HeBEIHUKI eTUILOBaHI MaHesl BIKHA, OJHOTO JITHBOTO JIHS B
JlonoH1, mpoOuBaIKCs NPOMEH1 aOPUKOCOBOTO KOJIbOPY.

VY HamaHoMy peueHHI BXKHUBAHO apxai3Mm «mantelshelfy. Jlane 3actapiie cloBo €
BJIACHE JICKCUYHUM ICTOPU3MOM, SIK€ O3HAYAE «HOIUYI KAMIHaA», TIEPEKIIaIa€ThCs 3a
JIOTIOMOT 00 M€TO/1a YNo1I0HeHHs. BukopucTanuii y peueHH1 apxaizM BUKOHYE (DYHKIIIFO
JOJIaHHST 1POHIYHOTO 3MICTYy, ICTOPUYHOIO KOJIOPUTY 1 €MOIIMHOTO 3a0apBICHHS MpPU
nepekIiajii 30epekeHo.

10) At another time he devoted himself entirely to music, and in a long latticed
room, with a vermilion-and-gold ceiling and walls of olive-green lacquer, he used to give
curious concerts in which mad gipsies tore wild music from little zithers, or grave, yellow-
shawled Tunisians plucked at the strained strings of monstrous lutes, while grinning
Negroes beat monotonously upon copper drums and, crouching upon scarlet mats, slim
turbaned Indians blew through long pipes of reed or brass and charmed—or feigned to
charm—great hooded snakes and horrible horned adders. [lox., 68] —

B iHmmit yac BiH HUJIKOM OPUCBATUB ceOe MY3HIli, 1 y JOBT1H pelnTyacTiii KiMHaTI
3 YEPBOHO-30J0TUCTOIO CTEJIEI0 Ta CTIHAMHU OJMBKOBO-3€JIEHOIO JIAKy BIiH /JaBaB IIKaBl
KOHIIEPTH, HA SIKUX OOKEBUIbHI IUTAHU BUPUBAIU JUKY MY3HUKY 3 MAJICHbKUX yump, ado
MOTHJIBHI, 3 KOBTOIO XYCTKOIO TYHICIIl 3pUBaJIM HAIMPY>KEH1 CTPYHU >KaXJIUBHX JIFOTHI, B
TOM 4Yac, sIKk yCMIXHEH1 HETpU MOHOTOHHO OWJIY 110 MITHUX OapabaHax, 1, IPUCIIAI0UYH Ha

MyHIIOBUX IIMHOBKAaX, CTPYHKI TIOpOaHi 1HAIaHIl AYBaldu KPi3b JOBI1 TPYOKH 3 OUEPETY
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Yy JIATyH1 1 3a4apOBYBaJIM - a00 MPUKUIAIUCS YapaMH - BEJIMKI 3Mii 3 KalIOIIOHOM 1
KaXJIMBI POraTi raJiloKu.

VY HajmaHoMy peueHHI BXXMBAHO apXxai3Mm «zithersy. JlaHe 3actapiiie CJIOBO €
JEKCUKO-CEMAHTHYHUM  ICTOPU3MOM, SKHU TEPEKIATAEThCs K  «MY3UKAIbHUN
THCTPYMEHT - yumpa» 3a JOTIOMOTOI0 OMKMCOBOTO mepekiany. OyHKIiIMA TaHOTO CI0Ba
€: MepeOUTbIIICHHS, CTBOPEHHSI IPOHIYHOTO 3MICTY Ta KOMIYHOTO €(EeKTy MpH MepeKiaii
30epeKeHO.

11) He never knew—mnever, indeed, had any cause to know—that somewhat
grotesque dread of mirrors, and polished metal surfaces, and still water which came upon
the young Parisian so early in his life, and was occasioned by the sudden decay of a beau
that had once, apparently, been so remarkable. [[doxa., 67] —

BiH HiKONM He 3HAB - HIKOJU, HACIIPAB/Il, HE MaB >KOJIHOI MPUYUHU 3HATHU — SIK Ll
nepedUIbIIeHUI CTpax nepe A3epKanamMu, BiAIUII(OBAaHUMU METAJIEBUMH MTOBEPXHSIMHU
Ta HEPYXOMOIO BOJIOO, 3’ IBUBCS Y MOJIOJIOTO MapyKaHWHA HACTITLKH PAHO B HOTO JKUTTI,
0 OyJIO COPUYMHEHO PANTOBUM pO3naAdOM Kpacu, sika KOJIUCh, MaOyTh, OyJia Takolo
He3a0yTHBOIO.

VY HagaHoMy peuyeHHI BXKHMBaHO apxaizMm «beau». JlaHe 3actapijie CJIOBO €
rpaMaTHYHUAM ICTOPU3MOM, SIKE MAa€ Cy4aCHUH €KBIBaJIEHT «beauty», 03HAYAE «PO3NAO
Kpacu» y TaHOMY BHUTIAJKY, aJIe Y Cy9acHIN MOBi Take CIIOBO O3HAYA€ «Kkpacy». Apxaizm
NEPEeKIAAAETHCS 32 JOMOMOTOI0 JOCIIBHOIO MEPEKIany, BUKOHYE (DYHKLIIO JOJaHHS
BIIUYTTS MATETUYHOCTI, BIJHOIICHHS aBTOpa JI0 MEPCOHAXY , HAJaHHS IPOHIHOTO
BIITIHKY IIPU NEpEKIIajil 30€peKeHO.

12) He grew more and more enamoured of his own beauty, more and more
interested in the corruption of his own soul. [[ox., 67] —

Bce Oinbliie BiH 3axox)y6ascs B CBOIO BIACHY Kpacy, Oulbliie 1 Oiblie po30eniyBaB

CBOIO AyIIYy.

VY HajgaHOMy pEuUeHHI BXKUBAHO apxaizMm «enamouredy. JlaHe cIoBO € BllacHe
JEKCUYHUM ICTOPU3MOM, SIKE y CY4YacHId MOBI Ma€ €KBIBAJIEHT «enamoredy, Mae

SHAYCHHSA «3AKOXYeamucs. I[aHe SaCTapiJ'Ie CJI0BO ICPCKIAAAETHECA 3a JOIIOMOI'OXO
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€KBIBAJIEHTHOIO NEpeKiaay, BUKOHYe (YHKILII AOJAaHHS 1pOHIi, Mapojii, JEKCHYHUX
BIITIHKIB Ta BIJHOIIEHHS aBTOpa JI0 MEPCOHAXY Ta CUTyallli B LJIOMY IpHU MepeKiaii

30epeKeHO.

Hamnpukinii TpeTboro po3iiidy, MpoaHami3yBaBIIM pi3HI (YHKIII Ta crocoOu
BIITBOPEHHS 3acTapiyioi Jekcuku y pomani Ockapa Banbna «Iloptpet opiana ['pes»,
MO>KEMO 3pOOUTH HACTYITHI BUCHOBKHU.

VY nanomy posauty Oyno JOCHIKEHO (YHKINT 3acTapiyioi JEKCUKH Y pOMaHi
Ockapa Banbpa «Iloptper Hopiana ['pes». Ilicna perenbHoro anamizy 70 peuyeHb 3
3acTapiioro Jekcukoro pomana Ockapa Bampna «lloptper [Hopiana I['pes» Oymo
JOBEJICHO, IO 3acTapiil CJIOBa BUKOHYIOTh HaWyacTille 1HQOPMATUBHY, €CTETUUHY,
cTuiicTuuHy QyHkuii. Byno BuU3HaueHO, 1110 OCHOBHUM (DYHKIIISIMH 3aCTapiioi JEKCUKU
€: BIATBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY 0O, CTBOPEHHS] KOMIYHOTO BpaKEHHS, HaJJaHHS
€JIEMEHTY YPOYHUCTOCTI, MOBHOI XapaKTEPUCTUKH OCOOM; Yy MIIOBUX JIOKYMEHTAaX,
JOKYMEHTAX, 3aKOHOIOJIOKEHHS, KOJICKCAX; TS nepeaayi 1pOHIYHO-
[UIy3JIMBOTOCTABJICHHSI MOBIISL 1O TPEAMETY BHUCIOBIIOBAHHS, IMITYBaHHS MOBH
MEPCOHAXKIB XyJA0XKHBOTO TBOPY.

JlocnikaeHHsT 3acTapiioi JIEKCHMKM MOKa3ajlo, 110 00 3pO3yMITH KYJIbTYpY,
atMoc(depy Ta MOBY HAIlIMX MPEIKIB, 1HII KyJIbTYypH Ta 1 B3arajil po3BUTOK JIOJICTBA Y
BC1 YacH ICHYBaHHsI HAIIO1 LIUBLI13a1li, MOTPIOHO AOCTIXKyBaTU 3aCTapily JEKCUKY.

3actapity jekcuky y pomani Ockapa Banbna «lloptper Hopiana I'pes», sika
PO3/LISAETHCS HA JIGKCUUHY Ta TPaMaTUYHY, MOKHA BIITBOPIOBATH YKPATHCHKOIO PI3HUMHU
criocobaMu, a caMme JOCITIBHUHM IEPEKIaaoM, OMMCOBUM IE€PEKIagoM, CEMaHTHYHUM
YBUPA3HEHHSIM, TINEPOHIMIYHUM TEpEeMEHYBaHHSIM, KOHTEKCTYaJbHOI 3aMiHOIO,
METOJI0OM yno1i0OHeHHS. B 3a1eXHOCTI BiJl TUITy apXai3MiB, OyJIO JOBEAECHO, 1110 CIIOCOOU
iX mepeknany OyayTh PISHUTHUCS 1 3aJI€KATH B1J] KOHTEKCTY.

JInst HaloIbII BAAJIOTO MEpEeKIIaay ICTOPU3MIB Ta apXai3MiB CIIiJl 3BEpTaTH yBary

Ha 3MICT peuyeHHs, PopMy apxai3My Ta 4ac HamMCaHHS JAHOTO TBOPY. 3acTapiiiii JICKCHUII
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XapakTepHI CTapi rpaMaTtuyHi (QOpMH, HASBHICTh E€KBIBAJICHTIB, CHUHOHIMIB y MOBI
nepekiany, abo, BlIacHe, MOBHICTIO 3acTapilie MOHATTS abo (pa3za.

Cnin  3a3HaYuTH, [0 HaWYacTille MNpU TepeKsajil 3acTapiioi  JEKCUKHU
3aCTOCOBYETHCSI ONUCOBUM, AOCIIBHHIA CIIOCOOM Ta METOJ KOHTEKCTYyaJlbHOI 3aMIHHU.
Pinme mnpu BIATBOPEHHS apxai3MiB BUKOPHUCTOBYETHCS METOJ[ TIMEPOHIMIYHOTO

nepeMeHyBaHHs, YIIOAIOHEHHS Ta CEMAaHTUYHOTO YBUPA3HEHHS.



66

BUCHOBKH

Jana xBanmidikaiiiiHa podoTta Oya npucBsiueHa A0CIIKEHHIO, aHAIT13y 3acTapiiol
JIEKCUKH, 11 Ki1acudikallisiM, XapakTepucTuili, (GyHKIISIM Ta OCOOJIUBOCTIM il epeKIiany
B aHIJIOMOBHOMY poMmadi KiHig XIX cromitts, Ta 30kpema y pomani Ockapa Banbaa
“IToptpet Hopiana I'pes”. 3aansa nepeaadi atMochepu 1HIIOTO Mepioy PO3BUTKY Hacy,
KOJIOPUTY, HACTPOIO Ta XapakTepy TIepoiB, PO3MOBiAI MPO KyJIbTYpY, MO3HAYEHHS
0COOJMBOCTEHN PO3BUTKY MOBH 1HIIOT €MIOXU, €K1 MUTII1, SIK 1 aHTJIOMOBH1 MMChbMEHHUKH,
HaBMHUCHO BUKOPHCTOBYIOTh Y CBOiX TBOPaX 3aCTapily JICKCUKY.

Jns BIATBOpEHHS TaKUX TBOPIB Ta Imepenaydl arMocdepu dacy, koiu OyB
HanucaHuM LeH TBIp, JIIHTBICTaM MOTPIOHI HE TIILKHU 3HAHHS B 00J1aCTl JIHIBICTUKH, a U
3 KyJIbTYPHHUX OCOOJIMBOCTEN PO3BUTKY Ta 1CTOPii TOro yacy. /laHa Tema € akTyajbHOIO,
TOMYy 110 OyJb-fiKa MOBa CBITY 3 IUIMHOM 4Yacy IMOCTIHHO PO3BUBAETHCS, 1 BAXKJIMBO
JOCJIIIKYBATH 111 3MIHU Y KOHKPETHUX MOBaX (aHTIIACHKIN Ta YKpaTHCHKIN).

O0’exTOM AaHOTO AOCIIKEHHS OyIia 3acTapijia JISKCHKa B aHTJIOMOBHOMY pOMaH1
kins X1X, Ta 30kpema B pomani Ockapa Banpaa “Iloptper lopiana I'pes”, a npeameTom
JOCIKICHHS € Kiacuikailis 3acTapiyioi J€KCUKH, ii PYHKIIINA, 3HAUEHHS, 0COOIUBOCTEM
BIITBOPEHHS 1 30€pEKEHHS aHTJIOMOBHHX 1CTOPU3MIB YKPATHCHKOIO.

VY po6oTi Oyi0 NpoBEeAEHO KOMIUJIEKCHUM, OOTPYHTOBAHHUI aHaji3 TEOPETUUYHOTO
Marepialy 1010 3acTapiioi JIEKCUKH B aHTJIOMOBHOMY poMani ki XIX cTomitrs,
PO3MJISTHYTO TOXO/KEHHS TOIIMPEHUX 1CTOPU3MIB, PI3HI BaplaHTH Ta KpUTepii
Kiacudikaiii 3acTapiioi JEKCUKH, TOCIIIHPKEHO MOKJIIMBI BapiaHTHU MEpPEKIaay pi3HUX
THUIIIB apXai3MiB.

TeopetnuHa yacTuHa Ii€i poOOTH 0azyeTbCsl HA MpalsSX TAaKUX JIHTBICTIB, SIK
[LApnonsn, I.besneunmii, €.BacunbeB, B.Bunorpamos, X.['aBpwirok, O.['anuy,
[.T'aneniepun, P.3opiBuak, B.KomicapoB, M.Kouepran, I.Kopyneus, B.Kyxapenko,
O.Mopoxoscbkuii, B.Hazapenp, A.Hikonenko, K.Cypxukosa, C.Tepexona, JI. domeHko.
[IpakTnyHa YacTUHA JaHOi POOOTH MICTUTh PETENbHUN JIITEPATYypO3HABUUHN 1

JTIHTBICTUYHUY aHami3u opurinany poMmany Ockapa Banbna «Iloptpet Jlopiana ['pesi».
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Iepmmii po3aisi OyB MNpUCBIYEHUN aHami3y, KiacudikauisM, (yHKIISIM Ta
TOCIDKIACHHIO 3acTaplioi JIEKCMKM B aHIVIOMOBHOMY pomadi KiHUg XIX cTomiTTs.
Po3rnsHyBIIM 3HA4YEeHHS 3acTapiiol JEKCUKHU, CHOCOOU BIATBOPEHHs, (YHKIUI Ta
kiacudikamii y podorax Bimomux miHrBicTiB (I.ApHonwa, [.besneunnii, €.Bacunbes,
B.Bunorpago, X.['aBpumiok, O.['ammu, I.I'anbnepun, P.3opiBuak, B.Kowmicapos,
M .Kouepran, [.Kopynens, B.Kyxapenko, O.MopoxoBcbkuii, B.Hazapeus, A.Hikonenko,
K.Cypxuxkosa, C.TepexoBa, JI.DoMeHKO), 3p00I€HO HACTYITHI BUCHOBKH.

3acTapijior0 JIEKCMKOIO Ha3WBalOTh CJIOBAa Ta MOBHI BHUpa3u, SKI BUHILIH, a0o0
BUXOJISITh 3 MOBCSKJACHHOTO BXKUTKY, MalOTh PI3HY TPaMaTUYHy CTPYKTYPY, TOXOJIKEHHSI,
IPalOTh BAXJIMBY POJb y HOCTIKEHHI 3MIH MOBH PI3HHUX €T10X, BIIOOPAXKEHH1 KOJOPUTY
enoxu, arMmochepu KOHKPETHOTO Yacy, sIKUi ONMUCY€EThCS Y TBOPI, CTATTi, POMaHi, TOMIO.

PosrnanyBmm  knacu@ikaiiro 3acTapuidx — CliB, 3alpONOHOBAaHI PI3HUMH
JIHTBICTaMU HA OCHOBI PI13HUX MPUHIUIIIB (YACTUH MOBH, CTPYKTYp 1 T.I.), MU AIAIUIH
BHCHOBKY, 110 iCHY€ Oe3iu kiacugikaiiil icTopu3MiB Ta apxaizMiB, HAHBAKIIMBIIIUMU 3
akux € kiacudikamii, Haxani M.Kouepranom (BrnacHe JIeKCUYHI, TEKCUKO-CEMAHTUYHI,
JEKCUKO-MOPGOJIOTIYHI, JEKCHUKO-CIOBOTBOPUI, AKIEHTOJOTIYHI Ta TpamMaTU4Hl) Ta
[.I'anbniepuauM (1OETU3MHU, ICTOPU3MH, apXai3MH, BJIaCHE 3acTapiji cI0oBa Ta CJIOBa, SKi
BUXOJISITh 3 TOBCAKIEHHOTO BXXKHUTKY).

JocniguBimuy 0coOJMBOCTI aHIVIOMOBHOrO pomaHy KiHug XIX cromitra Ta
MpoaHalizyBaBIIM (PYHKIII 3acTapiyioi JIGKCHKM y HbOMY Ha Marepiajiax BiJOMHX
JMIHTBICTIB, Takux sk M.€nizapoBa, f.3acypcbkuii, II.Koran, H.Mixanibschbka,
JI.Ilo3aHsIKOBA, MM JIMIUIM BUCHOBKY, 1110 aHTJIOMOBHUI pomaH KiHug XIX cromTrs Mae
Oe3nm4d puc: palioHadi3M, IpaBAuBE, KOHKPETHE 300paKeHHS THUMOBUX MOMIM 1
XapakTepiB y THUIIOBUX OOCTaBUHAX; MPUHIIUI BIAMOBIIHOCTI peaJbHIN IHCHOCTI,
XapakTepu BUMHKIB T'€pPOiB MOSCHIOETHCS 1X COILIaIbHUM CTAHOBHUIIEM; pPeaiCTUYHUN
OMHUC TepoiB, iX BHYTPINIHIMA CTaH, KUTTS; MCHUXOJIOTI3M, MOpajlbHa OI[IHKA TIEpoOiB;
BIITBOPEHHS HAIlIOHAJILHOT'O KOJIOPUTY 0€3 MpuKpac.

J171s1 BAy4HOTO BIATBOPEHHS 1CTOpUYHOI atMocdepu nucbMeHHUKN XIX cTOmITTS
BUKOPHUCTOBYIOTh B AaHTJIOMOBHHMX pOMaHaX 3aCTapiiy JEKCUKY sl Tepeiayl 1 CTBOPEHHS

KOJIOPUTY €IMOXH, KOHKPETHOrO0 ICTOPUYHOTO KOHTPACTY, KYJbTYPHHX OCOOJIMBOCTEM
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enoxu. byno Takox BHU3HAYEHO, 110 JJISI BIATBOPEHHS 3acTapiiioi JEKCUKH, BXKUBAHOI B
aHrIIoMoBHOMY poMani XIX cTomiTTs, nepii 3a Bce, HOTPiOHO TOCKOHAJIO 3HATH MOBY, 3
AKO1 TEpeKIagaen, i CTHIIICTUYHI Ta TpaMaTH4Hl OCOOJIMBOCTI, JIEKCUYHE PO3MAiTTSl.
Takox BaXJIMBO JJIA mepeaadi aTMocepH, KOJOPUTY, IyXY €MOXH HEOOXITHO 3HATH
KyJIbTYpHI OCOOJIMBOCTI, 1CTOPIIO MOBH, 3 SIKOTO MEPEKJIaIaeEMO, TPaJHIlii, COIlalibHi
MPOIIAPKHU, 3MIHU Yy CIOBHHUKY TOTO mepioay. CiiJl 3a3Ha4UTH, IO OpPH BiJTBOPEHHI
3aCcTapliaoi JEKCUKM MOXHA KOPUCTYBAaTUCSA KUIBKOMa CIOCOOaMHU MEpPeKyIany, a came:
JOCIIIBHUM Ta ONKMCOBHUM IE€PEKIAJaMH, €KBIBAJICHTHUM Ta aHAJIOTOBHM IEPEKIAI0M, a
TaKoXX PpI3HUMH JIGKCHYHUMH TpaHcpopmalisMu (CEMAaHTUYHUM YBUPA3HEHHS,
TINEepOHIMIYHOTO mepeiiMenyBanHs). Takox, HEOOX1AHO I0JAaTH, L0 JOBOJI CKJIAIHO
JOCSITTH a0COJIFOTHO JIOCKOHAJIOTO BIITBOPEHHSI YEPE3 PI13HICTh Y CIOBHUKAX, TPAaMaTH4HI
Ta JIEKCUYH1 OCOOIMBOCTI PI3HUX MOB, KYJIbTYPHHUX Ta COLIAJbHUX 3MIH.

[Ticns aHamizy TEOpEeTHYHOro matepiany OyJ0 BH3HAYEHO, LI0 OCHOBHUMH
(GYHKIIISIMH 3acTapiyiol JIEKCUKU B aHTJIOMOBHOMY poMaHi XIX CTONITTS BBa)XaroThCS:
nepeaaya ICTOPUYHOIO KOJOPUTY AOOU, CTBOPEHHS KOMIYHOTO Bpa)KE€HHS, HaJaHHS
€JIEMEHTY YPOYHUCTOCTI, MOBHOI XapaKTEPUCTUKH OCOOM; Yy MJIIOBUX JIOKYMEHTAaX,
JOKYMEHTAX, 3aKOHOIOJIOKEHHS, KOJICKCAX; TS nepeaayi 1pOHIYHO-
INIy3JIMBOIOCTABIIEHHS MOBISI /10 TPEAMETY BHCJIOBIIOBAHHS, IMITYBaHHS MOBH
MIEPCOHAXKIB XYJA0XKHBOTO TBOPY TOLLO.

Heo0xigHo 33aHauuTH, 110 ICTOPU3MHU Ta apxai3MHU Mailkeé HE BXKHBAIOTHCA B
PO3MOBHIH JIEKCHII], IX MOKHA 3yCTPITH TUIBKHU Yy TBOpaXx JITEPATypH TI€T €MOXH, KOJIH
BOHHU OyJIM CTBOPEHI, y MIAPYYHUKAX 3 ICTOPIi, TEOPETUUHUX MaTepianax 3 JeKCUKOJIOT1],
CJIOBOTBOPEHHS, MEPEKIIaIo3HAaBCTBA. AJie HaBITh 3apa3 Il 3acTapisli BUPAKEHHS TyxkKe
noTpiOHI, adW IOCHIAUTH ICTOPUYHI 3MIHH, 3pO3YMITH KYJIbTYpY, aTMOc(hepy Ta MOBY
HalIUX MPEKIB, 1HIII KYJbTYpH Ta 1 B3arajl po3BUTOK JIOJCTBA y BCl YaCH 1CHYBaHHS
Haoi HuBLII3aLli. 3aBASKH 3aCTapuIo] JIEKCUKA MOKHA BIAYYTH AyX €OXH, PO3IMI3HATH
JIEKCUYHI 3MIHM Y MOBI, 3pO3yMITH KYJbTYpHI Ta ICTOPUYHI 3MIHH 4acy, PO SKUH e
MOBa B TBOpax. [ly>ke BaXXJIMBO BUACHO iX pO3MI3HATH Ta aHAJ13yBaTH MPUHAIEKHICTh J0

Ti€l YM 1HII01 cepH JIFOACHKOT0 XKHUTTA 1 y TOM caMuii yac 30epertu Bce 6ararcTBO TBOPY.
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JApyruii po3ain OyB MPUCBSIYEHUN JTOCITIAKICHHIO 3aCTapiioi JEKCUKUA Y pOMaHi
Ockapa Banbna «Iloptpetr Hopiana ['pes», 11 kiacudikaiiii, icTopii HamMcaHHs TBOPY,
HOro JIHTBICTUYHUM OCOOJIMBOCTSIM, TEMATHUII1, MpobiaemMaTuili, madocy Ta el TBOpY.

[licsin aHamizy TEOpPETUYHOTO MaTepianxy, Oyjlo JOBEAEHO, 10 pomMaH OyB
HanucaHui HanpukiHimi XIX cromitrsa, y 1891 poii, mMae 03HaKU IMIPECIOHIZMY,
CHUMBOJII3MY, €CTETU3MY, POMAHTU3MY, aJie OLIBIIICTD JIHTBICTIB, 5K 1 cam Ockap Banbg,
BBaxaroTh, mo «lloprper Hopiana I'pesi» BIAHOCUTBCA O Tedil €CTETU3MY, B SIKOMY
BHUCBITIIIOETHCSL 1/1€s1 MHCTEITBA JJISI MUCTENTBA, JI€ MOpallb HE 3acCy/IKy€eThCs
CYCHIJILCTBOM, @ BAUXOBAHHS HE € OCHOBHOIO METOI0 POMaHy, MUCTEITBO HE 3aJICKUTh BiJ
KUTTS, @ OCHOBHA METa MHUCTEIITBA — Kpaca, il BUCBITJIICHHS, Ta >KUTTS 3apau KpacHu Ta
MUCTEIITBA.

Byno Takox Bu3zHaueHo, mo Ockap Banba MaB cBOi BiacH1 1€1 PO MHUCTELUTBO:
MHUCTEITBO HE 3aJIE)KHE BIJl KUTTS, BOHO 3a HHOTO BHUIIE, MUCTELUTBO HE MOBUHHO
BHXOBYBAaTH Ta BUCBITIIOBATH peasibHE KUTTS, J00OpO, BOHO Oaifny»xe 0 MOpalbHOTO Ta
aMOpPaJIbHOTO; MUCTELTBO HE MOBUHHO HIYOI'0 JOBOJUTH, BCI ICTUHHU JIMIIIE MTyCTa TpaTa
yacy; HallBUILE MICIIE€ BIIBOJAMTHCS Kpacli, MUTEIb — TBOPEIb MPEKPACHOTO, HE Mae
€TUYHUX YyNoA00aHb, SIKI JHUIIE MPUBOJATH JO HEMPOIIEHOI MaHIPHOCTI CTHUIIIO;
KyJIbTYpHI JIFOAM — Ti, SIK1 3JaTHI Y IPEKPACHOMY OauuTH MpPEKpacHE, SKE NI MUTLA
o3Hauae Kpacy. Bci 3rajgani ecTeTuyH1 1€l JAy’Ke YITKO MPOCTEXKYIOThCS Kpi3b BECH
poman «Iloptper Jlopiana ['pes» Bia moyaTky, A0 caMOi OCTAHHbOI KpAamKu, 3aBASKU
YoMy, MOKHA OyJI0 4YITKO JOCHIIUTU 3MIHM Yy COLIaNIbHIN cdepi Toro vacy, atMmochepi
TOT'0 Yacy, 3MiHU y CIIOBHUKOBI1# Oy/10B1 aHTTI1HCHKOT MOBH.

['muOokuil MHrBICTUYHUN aHami3 Jekcuku pomany «lloptper lopiana I['pes»,
MPEACTABICHUN y JpyroMy po3faiiai poOOTH, AO03BOJSE HAM y TOBHIM MIpl CKIIACTH
BPaXXEHHSI MPO XapaKTepu TepoiB, iX BYMHKHU, IMO3UTHUBHI Ta HETaTHUBHI 3MIHU Y
CYCHUIBCTBI, Ia€ HAM 3MOTY CIIBUYBaTH reposiM, a00, HaBMaKH, 3aCy>KyBaTH iX CTHIIb
KUTTA Ta OKpeMi AyMmku. byno noseneno, mo Ockap Banpg y cBoeMy TBOpi
BUKOPHUCTOBYE 3aCTapLIy JICKCUKY 3aJUIsl BUOKPEMIICHHS Ta Nepeaadi KOJIOPUTY €MOXH,

ICTOPUYHUX OCOOJMBOCTEM TOTO Yacy, COLIAJIBHUX 3MiH, TOIIO. 3aBASKH aHaJi3y
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JIEKCUYHMX Ta TpaMaTHYHUX apaxai3miB, MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 poMaH Ockapa
Banbna «Iloptpet opiana I'pesi» AilicHO HANEXUTh 0 TE€Uil €CTETUZMY.

[Ticna ananizy knacudikaiiil Ta GyHKIii 3actapiioi jekcuku y pomani Ockapa
Banmbna «Iloptper Ockapa Banpga» Oyno 3a3HadeHO, IO 3acTapijiia JIEKCUKa
PO3MOISAETHCS HA JIGKCUYHY Ta TPaMaTUUHY.

JlekcuuHi 3acTapijii ClIOBa € 3aCTapUIMMU BUpa3aMu, MOHATTSIMU Ta BUKOHYIOTh
HACTYIHI (PYHKIIII: Tlepeaya ICTOPUYHOTO KOJOPUTY, eMOlliitHe 3a0apBlIeHHS, Iepeaada
IpOHIYHOTO, MApPOJIMHOIO HACTPOI, XapaKTEpUCTHKA TE€pPOiB TBOPY, BUPAKEHHS
CapKaCTUYHOT0, HETATUBHOT'O a00 MO3UTUBHOI'O CTABJIEHHS aBTOPY /10 FEPOIB TBOPY.

VY cBolo uepry, rpamMaTU4Hi iICTOPU3MH, PopMa SKUX 3MIHUJIACA 3 TUIMHOM Yacy
(JIEKCHUKO-CIIOBOTBOPYI, JIEKCUKO-MOP(OJIOTiUHI, TpaMaTU4Hi) Bi1I0OpakaloTh PO3BUTOK
aHIJIACBKOI MOBHM TOro mnepioay. Aje, y TIpaMaTUYHUX ICTOPU3MIB, Ha BIIMIHY
JeKCUYHUX, (QyHKIIN Oyne HeOarato. Y 3B’sA3Ky 3 PO3BUTKOM MOBH, TpaMaTH4HI
1ICTOPU3MH Ta apXai3Mu BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIs IEpeiadl pO3BUTKY MOBU MEPIOAY Ta AJIS
nepeaayi icTOpU4HOi aTMocdepu.

JlaHuii aHami3 rpaMaTUYHUX Ta JEKCUYHHUX ICTOPU3MIB CBIIYUTH MPO TE, IO TBIP
Ockapa Banpaa «Iloptpet Hopiana ['pes» mificHo Hanmucanuii Hanpukidii XIX cTomTTs,
KOJIM BUKOPUCTAHHS 3acTapuinx ¢Gop™m, KOHCTPYKIIHM, JEKCHUYHHX TEPMIHIB, peaii,
JABHIX MOHSTH OYJIO aKTyalbHHUM.

Y tperbomMy po3aijii Oyio gociikeHo (YHKINT 3acTapiyioi JEKCUKUA y pOMaHi
Ockapa Banbna «Iloptper Hopiana ['pesi» Ta crocobu ii BIATBOPEHHS YKPaiHCHKOIO
MoBo10. Ilicns perenbHOro ananizy 70 nmpukiaaaiB 3acTapiioi JeKCUKU y poMani Ockapa
Banbna «Iloptper Hopiana I'pesi» Oyno goBeaeHO, LIO 3acTapiii CJIOBa BHUKOHYIOTH
HaiyacTime 1H(OpMaTHUBHY, €CTETHYHY, CTHIICTHYHY (yHKIIi. Byno BuU3HaueHO, 1110
OCHOBHUM (DYHKIIISIMU 3aCTap101 JIEKCUKH €: BIATBOPEHHS ICTOPUYHOTO KOJIOPUTY J00OH,
CTBOPEHHS KOMIYHOTO BpPaXKEHHS, HAJAHHS €JIEMEHTY YpPOYUCTOCTi, MOBHOI
XapakTepUCTUKU OCOOHM; Yy AUIOBUX JOKYMEHTaX, IOKYMEHTaX, 3aKOHOIOJIOXKEHHS,
KOJIeKCax; [JIsl Tepeladl 1pOHIYHO-TUIY3JIMBOTO CTaBJIEHHS MOBLS A0 NPEAMETY

BHCJIOBIIFOBAHHS, IMITYBaHHSI MOBU MEPCOHAXKIB XYJ0KHBOTO TBOPY.
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JocnikeHHst 3acTapiioi JIGKCMKH TOKas3ajio, M0 00 3pOo3yMiTH KYIbTYpY,
atMoc(depy Ta MOBY HAIllMX MPEJKIB, 1HII KyJIbTypH Ta 1 B3arajial po3BUTOK JIOJICTBA Y
BC1 YacH ICHYBaHHsI HaIIOi [IUBLI13AIli, MOTPIOHO HOCTIXKIyBaTH 3aCTapily JEKCUKY.

3actapity jekcuky y pomani Ockapa Banpna «lloptper opiana I'pesi», sika
PO3/IISAETHCS HA JIEKCUUHY Ta TPaMaTUYHY, MOKHA BIITBOPIOBATH YKPATHCHKOIO PI3HUMHU
crnocobamu, a came JOCIIBHUM MEPEKIIaIoM, OMUCOBUM IMEPEKIaJoM, CEMaHTUUYHUM
YBHUPA3HEHHSIM, TINEPOHIMIYHUM TEPEeUMEHYBaHHIM, KOHTEKCTYyalbHOIO 3aMIHOI0,
METOJI0M ynoJ1i0OHeHHS. B 3a1eXHOCTI BiJl TUITy apXai3MiB, O0yJIO JOBEAECHO, 1110 CIIOCOOU
ix mepeknaay OyIyTh PI3HUTHUCS 1 3aJIe’KaTW Bl KOHTEKCTy. Jlyis HalOUIbII BIANOro
MepeKIialy ICTOPU3MIB Ta apxai3MiB CJiJ] 3BEpPTaTH yBary Ha 3MICT peyYeHHs, (popmy
apxai3My Ta 4Yac HalHMCaHHSA JAHOTO TBOPY. 3acTapiiiii JIEKCHIll XapaKTepHl cTapi
rpamMaTuyHi (OpMU, HASIBHICTh €KBIBAJICHTIB, CHHOHIMIB Y MOBI Mepekiaay, ado, BIacHe,
MOBHICTIO 3acTapiuie MOHATTA abo ¢pa3a. byno Bu3HaueHO, IO HaWyacTille MpPH
MepeKIIajii 3acTapiyiol JIEKCUKU 3aCTOCOBY€ETHCS ONMKMCOBUM, TOCTIBHUN CLIOCOOU Ta METOJ
KOHTEKCTyaJIbHO1 3aMiHM. Pijliie mpu BIATBOPEHHS apXai3MiB BUKOPUCTOBYETHCS METO]

TINEepOHIMIYHOIO NMepeMEHyBaHHsI, YIIOI0HEHHS Ta CEMAHTUYHOT'O YBUPA3HEHHS.
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Mooamok

IPUKJIAIN B KUBAHHSI 3ACTAPLJIOI IJEKCUKH Y POMAHI OCKAPA
BAJIBJIA «ITIOPTPET JIOPIAHA I'PESI» TA OCOBJUBOCTI IX HEPEKJIAY
YKPATHCHKOIO MOBOIO



1. The sullen murmur of the bees
shouldering their way through the long
unmown grass, or circling with
monotonous insistence round the dusty
gilt horns of the straggling woodbine,
seemed to make the stillness more

oppressive. [71]

Cepoume T'yJIIHHS OJUK1I, 110
MpOOHPaIOCs BUCOKOK HEBHUKOIIIECHOIO
TPaBOIO Ta MOHOTOHHO 1 HamOJIETJIUBO
KPYXJISII0 HaBKPYTH MTOKPUTHX
30JI0TUM TMUIJIKOM BYCHUKIB KHUMOJOCTI,
3laBajiocs, 1€ OuIbllle YrHIYyBaJIo

THIILY.

2. Lord Henry stretched himself out
on the divan and laughed [71].

Jlopn I'enpi po3muiactaBest Ha OusaHi Ta

3aCMISIBCHL.

3. Yes, I knew you would; but it is

quite true, all the same [71].

Tax, s 3HaB 10 TH OyB, aje CHpPaBKHS

MpaBja y TOMY, IO L€ OJHE 1 TEXK XK.

4, It is a silly habit, I daresay, But
somehow it seems to a bring a great deal

of romance into one's life [71].

Ile, naneeno, mypHyBaTa 3BHYKa, aje

1HKOJIH BOHa BHOCHUTH TPOXH

POMAHTHYHOI'O B YHECH X KUTTA.

5. Well, after I had been in room
about ten minutes, talking to huge,
overdressed dowagers and tedious
Academicians, [ suddenly became
conscious that someone was looking at

me [71].

Otxe, nmpoOyBIIM y KIMHATI XBWJIMH
JecsiTh, HalaJakaBIIUCh 3 TJIAJKHUMHU
6006uUYAMY TA 3 HY JHUMH aKaJeMIiKaMH,

sl IOMITHB 10 XTOCh HA MCHEC JUBUTHCA.

6. I am sure I shall understand this

[71].

Sl BieBHEHHU, 1110 1€ 5 3pO3YMIlO.

7. I had only met her once before,
but she took it into her head to lionise

me [71].

Mu numie 3ycTpuluch OJHOTO paszy 10
ILOTO, a BOHA BTOKMAaywmia co0l B

Tr'OJIOBY, WO A SHAMEHUMICMb.

8. Harry, I am quite vexed with you

[71].

["appi, BU MeHE nyXe opamyecme.
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0. "Stop!" faltered Dorian Gray,
"stop! you bewilder me [71].

“Cron! - 3anuHalO4uCh, ckazaB Jlopian
I'peit. - Cron! Bu 36usacme mene 3

nawmenuxy’ .

10. "Yes", answered Lord Henry,
dreamily, "the costume of the nineteenth

century is detestable...[ T1]"

Tak, - mpiitnuBo BianosiB Jlopa 'enpi,
- BOpaHHS JEB'ITHAAIATOTO CTOIITTS

TIOBOJI1 O2UOHI.

11. And yet I don't suppose that ten
per cent of the proletariat live correctly

[71].

I 1 He gymaro, mo xoua O JecATh

BIICOTKIB  yChOTO  npoiemapiamy
JTOTPUMYETHCSI MOPATBHUX MPUHIIIIB Y

CBOEMY JKHUTTI.

12.  Dorian Gray stepped up on the
dais with the air of a young Greek
martyr, and made a little moue of
discontent to Lord Henry, to whom he

had rather taken a fancy [71].

JlopiaH, 3 BUJIOM I'PEILKOT0 My4YEHHUKa,

CTYIMB Ha IOMOCT 1  3poOuB
Heg0o60eHy epumacy 1o nopaa I'enpi,

SIKUM SaHiKaBI/IB XJIOIILIA.

13.  "Just turn your head a little more
to the right, Dorian, like a good boy,"
said the painter, deep in his work and
conscious only that a look had come
into the /ad's face that he had never seen

there before [71].

“Jlopian, OynbTe TapHUM XJIOIMTYUKOM,

HOBCpHiTB CBOIO rOJIOBY TPOXH

IpaBopy4”’, - CKa3aB XYJOXHUK,

3araMOMBIINCH Yy  CBOKO  po0oTy,
pO3yMiIOYHM, IO HIKOJIM He OauuB
TAKOro BHUpa3y OONMYYS Yy IoHaKa IO

LBOTO.

14. My dear fellow, she tried to found
a salon, and only succeed in opening a

restaurant [71].

Miit Muiii, BOHA Hamarajacs BIAKPUTH
MPUUMAaJIbHIO, a TOMIACTHIO BIAKPUTH

pecTopaH.

15. How clear, and vivid, and cruel

[71]!

Sk 3p03yM1I10, ACKPABO Ta JKOPCTOKO!

16. Mere words [71]!

He 6invuie niowe cnosal
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17.  "You know you believe it all,"
said Lord Henry, looking at him with his

dreamy languorous eyes [71].

«Bu 3Haerte, 1m0 BipUTE yCHOMY, IO S
BaM CKazaBy, - 3aTBepauB Jlopa ['enpi,
TUBJITYUCh HA HBOTO CBOIMU MPIHHUM

MAOCHUMU OYHUMaA.

18. Dorian made no answer, but
passed listlessly in front of his picture

and turned towards it [71].

Jlopian He BIANOBIAAB, JHINE 6’510
MIPOMIIIOB MOB3 MOPTPET 1 MOBEPHYBCS

10 HET O0JIMYYSIM.

19. "It is quite finished," he cried at
last, and stooping down he wrote his
name in long vermilion letters on the

left-hand corner of the canvas [71].

“KapTtuHa roroBa”, - HapeITi BATYKHYB
bes3in, Ta HaxwiMBCs IOOM HAIKCATH
CBOE 1M'sl TOBITMMHU ACKPABO-4EPEOHUMU

JITEPAMH Y JTIBOMY Kparo MOJOTHA.

20. He would become dreadful,

hideous and uncouth [71].

Bin craB KaxXJWMBUM, OTHIHHUM Ta

He32pabHUM.

21.  As he thought of it, a sharp pang
of pain struck through him like a knife,
and made each delicate fibre of his

nature quiver. [71]

Konmu BiH mpo 1e mnoaymaB, rocrtpa
X6uist 6011 MPOUIITIA Kpi3b HHOTO HIOU
HOKEM, Ta 3MYyCHJIa MPYCUMUCL KOKHY

YaCTOYKY HOT0 BUTOHUEHOI JTyIIIi.

22. The hot tears welled into his eyes;
he tore his hand away and, flinging
himself on the divan, he buried his face

in the cushions, as though he was

praying [71].

['apsiul cibo3U  Gucmynuau Ha HOTO
oueil, BIH BUCMHUKHYB CBOI PYKY 1,
KUHYBIIUCh  Ha

JUBAaH, IIpuIiiaB

o0auYusAM 0  MOAYWIKH,  HIOH

OJrararoymu.

23. Two globe-shaped china dishes
were brought in by a page [71].

Ilaoswc npunic n8i ¢paphopoBi MOCyIUHU

KyJCcTOi popMH.

24.  But it will never alter [71].

Agne e HIKOJIM HE 3MIHUMbCAL.

25. Come, Mr. Gray, my hansom is
outside, and I can drop you at your own

place [71].

Xonim, maHe I'peit, Miil ekinaosic BXe
mia'ixaB 1 g1 MOXY IIJIBE3TH Bac [0

BaIoi oceJl.
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26. When Lord Henry entered the
room, he found his uncle sitting in a
rough shooting-coat, smoking a cheroot

and grumbling over The Times [71].

Komu Jlopn I'enpi yBIHIIOB B KIMHATY,
HOro JI4IbKO CHAIB Y MHCIHBCBHKIN
KYpTL, KYpHUB cueapy Ta CKap>KUBCS Ha

razety “The Times”.

27. Examinations, sir, are pure

humbug from beginning to end [71].

i BunpoOyBaHHS MOXYTb OyTH
YUCTOIO HiCeHimHuuyero Bij] MOYaTKy J0

KIHIIA.

28. The men were a poor lot, but,

egad [71]!

[ii-602y, neit xnonens 6ys 6i101ax010!

29. 'Don’t go to the theatre to-night,
Dorian,' said Hallward [71].

“He xomiTh 10 TeaTpy CbO20OHI,

Jopian”, - ckazaB XoJBap.

30. He pictured to himself with silent
amusement the tedious /uncheon that he
had missed by staying so long with
Basil Hallward [71].

BiH ysBisiB co01 13 3a10BOJIEHHSIM TOM
HYJIHUH 7any, KA BIH HPOMYCTHB,
3aTpUMaBIINCh Tak JaoBro y besina

l'onBapna.

31. A long engagement exhausts
them, but they are capital at a

steeplechase [71].

JloBruii nut00 1X BUCHAXKYE, aje BOHH
ajie BOHU TOJIOBHI y 3MaraHHsx 6icy 3

nepeuKooamu.

32. They are pork-packers, 1 suppose
[1, c. 44]?

Boun, MalOyTh, 13 TUX KOHCEp8HUX

Gpabpuxanmis?

33.  Heis her latest protége [71]

Bin ii ocTanHii npomeorce.

34, “They say that when good
Americans die they go to Paris”,
chuckled Sir Thomas, who had a large
wardrobe of Humour's cast-off clothes.

[71]

«KaxyTh, 1110 KOJIM MOMHUPAIOThH XOPOIIIi
aMepUKaHIll, BOHU TMOTPAILIAIOTH O
[Tapuxy», - mokinekoraB Cep Tomac, y
SIKOT'O MMOBHUM

OyB rapaepoo

HEMOTPIOHOTO XyMOPOBOIO OJIATY.

35.  “ITam told, on excellent authority,

that her father keeps an American dry-

«MeHi nepeaany MOBaXKH1 JIFOIH, IO il
0aTbKO € BIIACHUKOM aMEpHUKaHCHKOL
TEKCTUIbHUX

KpaMHHUII1 TOBApPIBY,

83



goods store”, said Sir Thomas Burdon,

looking supercilious. [71]

CKa3aB Cep Tomac Bypnos,

BUTIIANAI0YU 3aPO3YMINO.

36. Worlds had to be in travail, that

the meanest flower might blow [71].

CBITH TOBUHHI TPUKIACTH MANCKUX

3ycunb, 1OOM HABITh MOCEPEAHS

JII0JIMHA 3MOIJIA 3aCSISITH B CYyCHUIbCTBI.

37.  “I dare say, my dear”, said Lord
Henry, shutting the door behind her, as,
looking like a bird of paradise that had
been out all night in the rain, she flitted
out of the room, leaving the faint odour

of frangipani [71].

«Hacmumrocs  ckazatm, Most Jiro0ay,
cka3zaB JiopA ['eHpi, 3akpuBarouu JBepi
Mmo3ajay Hei, BOHA BUIUIsSAAIa HIOU
nTalka, sKka npoOyna BCHO HIY MiA
JOIIEM; MIBYMHA BIMINIA 3 KIMHATH,
3aJIAIITABIIHN

apomar YCPBOHOI'O

KACMIHY.

38.  Even the cardinal virtues cannot
atone for half-cold entrees, as Lord
Henry remarked once, in a discussion
on the subject, and there is possibly a

good deal to be said for his view [71].

HagiTh uecHoTH KapauHana Oyjiu HE B

3MO31 3aMIHUTH HAaII1B-XO0JI0IH1
3aKycku, SIK OJHOTO MiJ Yac AUCKYCIi
nmoMiTuB jopa I'eHpi, 1 1ie, HameBHE,
MpaBUJILHUIN dYac, MO00W BHUKOPHUCTATH

HOro IyMKY.

39. They were both as grotesque as
the scenery, and that looked as if it had

come out of a country-booth. [71]

Boun  yaBox  OyiM  HAaCTUIBKH

a0CyplHUMH, SIK  JeKopamii, 1ie
BUIVIAOAJI0 HIOW BOHM BHHIUIA 3

CinbCcbKOoi 6YOKU.

40. "But must we really see Chicago
in order to be educated?" asked Mr.

Erskine plaintively [71].

“Uu miicHO HaM TOTPIOHO TMOOAYUTH

Uukaro pnus  Toro, mobu OyTu

OCBIUEHOIO  JIIOJUHOIO?” -  CYMHO

3anuTaB nmaH Epckin.

41. Then it became little louder, and
sounded like a flute or a distant hautbois

[71].

Toni crano Tpoxu ry4Hiiie Ta 3By4asio

sk (ueiita ado BigaaneH1 gpaunghapu.
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42. People like you — the willful | Jltonu K BU, CBaBUIbHI COHAYHI
sunbeams of life — don't commit crimes, | npomeri  XUTTA, HE 3IIHCHIOIOTH
Dorian [71]. 3504nHHM, JlopiaH.

43.  When he saw me he made me a | Konmu BiH MeHe mno0auuB, 3poOUB

low bow, and assured me that I was a

munificent patron of art [71].

HU3bKUW YKJIIH Ta IEPEKOHAB MEHE, 1110

A OyB HAO038UYAUHO weopum

IIOKPOBUTCIICM MHUCTCITBA.

44.  She lives with her mum, a faded,
tired woman who played Lady Capulet
in a sort of magenta dressing-wrapper
on the first night, and looks as if she had
seen better days [71].

Bona xuBEe 31 CBO€w MaTip’io,
MOHYPOIO Ta BTOMJICHOIO KIHKOIO, SIKa
rpana Jleni Kanyner y mypmnypoBomy
nmapajHoMy XajaTi Nepmioi HoYl Ta
BUTJIsSIAaNa Tak, HIOM BipKuja Kparii

JTHI.

45. Some day, when you are tired of
London, come down to Treadley and
expound to me your philosophy of
pleasure over some admirable Burgundy

I am fortunate enough to possess [71].

OnHoro AHs, KOJIU BU BTOMUTECH Bij
Jlonpona, mpuxoasTe M0 Tpemm Ta
po3TaymauTe MeHl Baimry (Gu1ocodiro
3aJI0BOJIEHb, IIONMBAIOYM MPEKPACHE

OypeyHcbke  6UHO,  SIKUM  MEHI

MOIIACTHAIO BOJIOIITH.

46. It will be like having a meat-tea,

or reading an English novel [71].

Lle ssx MaTu winvHy eeuepio 3 uaem, abo

YUTATU aHTTIACHKUN pOMaH.

47.  Some large blue china jars and

parrot-tulips were ranged on the
mantelshelf, and through the small
leaded panes of the window streamed
the apricot-coloured light of a summer

day in London [71].

dhapdoposi

THOJIbITaH-TIAITyTa

Jlesski Benmki  OJaKWTHI

IJIEKH  Ta Oynu
pO3TaIllOBaH1 Ha noauyi kamina 1 yepe3
HEBEJIMKI €THJILOBAaHI IIaHE]l BIKHA,
oIHOro JTHLOoro paHd B JloHJOHI,
npoOuBaIucia MPOMEHI aOpPUKOCOBOTO

KOJIBbOPY.
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48.  She felt sure that the tableau was

interesting [71].

Bona Oyna BHeBHEHa, IO TeaTpajbHa

KapTuHa 0yJia [IKaBOIO.

49. She was thinking of Prince
Charming, and, that she might think of
him all the more, she did not talk of him
but prattled on about the ship in which
Jim was going to sail, about the gold
was certain to find, about the wonderful
heiress whose life he was to save from

wicked, red-shifted bushrangers [71].

Bona posaymyBana 1npo Ilpunna

YapiBHOoro 1, Tak $K BOHa MoOrJjia
MPOJIOBXYBaTU JAyMaTd TIPO HBOTO
Oiapllle, BOHA HE PO3MOBIISLIA TIPO
HBOTO, a JIeTeTaja Mpo Kopabenb, Ha
saxomy J[>kum 30upaBcst BiTIPaBIATHCS,
PO 30JI0TO, AKe ii OpaT TOYHO 3HANJE,
PO HAJ3BUYANWHY CHAJKOEMHUINIO, YHE
KUTTS Oyno 30€epekeHo BIJ 37uX, 3
MOO1KHUX

YEPBOHUM o0IMIYsIM

3JIOYUHIIIB.

50. "I don't know how we could
manage without him," answered the

elder woman querulously [71].

“HaBiTb HE  yABISIIO, K  MH
cripaBiisiucs 0e3 HbOro”, - cepoumo

OypKHyJ1a JKIHKAa.

51. Rouge and esprit used to go|Pym'sma Ta JOTENHITH BBaXKAIUCS
together [71]. HEPO3TyYHUMU.
52. A grande passion is the privilege | Beiuka mnpuctpact — Iie NpUBLIEH

of people who have nothing to do [71].

JIIOJIeH, IKUM HeMa YUM 3aiHSATHCH.

53. I don't know what I
expected, but I went out and wandered
eastward, soon losing my way in
labyrinth of grimy streets and black,

grassless squares. [71].

He 3nato 4yoro s ouikyBaB, ajne 4
BUWILIOB Ha IPOTYJSHKY 1 3BEPHYB Ha
CX1Jl, HACKOPO BTPATUBIIU JIOPOTY
Ha3aJ y JabipUHTI MOXMYPHUX BYJIHIb 1

YOpPHHUX, 30BCIM 0€3 3eJIeH1, KBapTaiax.

54. The brightly coloured parasols
danced and dipped like monstrous

butterflies [71].

SAxpaBo po3ManbOBaHI  NAPACONLKU

TAHIOIOBAJIM Ta  3aHyproBaJid  HA4c

MMOTBOPHI METEIIUKHU.
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55.  "Prince Charming," she

answered, looking after the victoria

[71].

“IIpunn YapiBHuil”, - BiAMNOBIIA BOHA,
CTeXauu 3a JIecKUM  OBOXMICHUM

exinascem.

56. She wore a moss-coloured velvet
jerkin with cinnamon sleeves, slim,
brown, cross-gartered hose, a dainty
little green cap with a hawk's feather
caught in a jewel, and a hooded cloak

lined with dull red [71].

Bona opnsrna sckpaBuil OapxaTHHA
0JfCepKiH 3 pyKaBaMH KOJIbOPY KOpHII],
TOHEHbKI KOPUYHEBI SICKpaBl MaHYOXH,
YapiBHY MaJICHbKY 3€JIEHY IIANoYKy 3
nepom scTpyda Ta JOPOrOI[iHHOCTAMH,
IUTal 3 KaITFOIOHOM, OOJIMIIbOBAHHI

TEMHO-YE€PBOHUMHU CTPIUKAMH.

57. "Monsieur has well slept this

morning," he said, smiling [71].

“Mocve mpocmaB yBeECh pPaHOK , -

IMOCMIXAalUYMCh, CKa3aB BIH.

58.  Their result is absolutely nil [71].

Ix pesynapTaT abCOJIIOTHO HIYOTO HE

BapTI.

59. I had buried my romance in a bed

of asphodel [T1].

Sl moxoBaB cBoi (haHTa3li y JIKKO 3

HapIHCYy.

60. Was it to become a monstrous
and loathsome thing, to be hidden away
in a locked room, to be shut out from the
sunlight that had so often touched to
brighter gold the waving wonder of its

hair [71]?

Yu Moria Ta MOoTBOpHA Ta HAO38UUALHO
Jocaxauea pid OyTH TPUXOBaHA [0
3aKpUTOi KIMHATH, 3aropojiKeHa Bij
CBITJIa, SKE TaK YacTO TOPKaJIOCH

6J'II/ICKy‘-IOFO 30JI0Ta AUBHOI'O BOJIOCCA.

61. He had absolutely nothing to do,
almost died of ennui, and became a

confirmed misanthrope [71].

HNomy HiWoro Oyno poOUTH, myorcaugi

ma 2opecHi OyMKu Maibke Moro

JIOKOHAJIU, 1 BIH CTaB CHPaBXKHIM

MI13aHTPOTIOM.

62. Ihad drawn you as Paris in dainty
armour, and as Adonis with huntsman's

cloak and polished boar-spear [71].

S yasnsina Bac [lapuicom y BUTOHUEHIH
OpoHi, Ta AJOHICOM Yy MaHTIi 3

HOJ'IipOBaHI/IM Cnucom.
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63. "No, no," he cried petulantly.
"Thank you, Leaf. That will do."[71]

“Hi-ai, - po3zodpamosano BIANOBIB
Hopian . - Hskywo, Jlidp, uporo
JNOCTaTHBO.”

64. The persons are here, Monsieur.

[71]

JIronu npulynu, Mic’e.

65. The style in which it was written
was that curious jewelled style, vivid
and obscure at once, full of argot and of
archaisms, of technical expressions and
of  elaborate  paraphrases, that
characterizes the work of some of the

finest artists of the French school of

Crunp HanuvcaHHS Li€i KHUTU OyB y

JOBOJII I[IKABOMY CTHJI, SICKpaBUH 1

HESICHUM  BOJHOYAC, HAIIOBHCHUI
HCAP2SOHHUMU  CNOBAMU, ApXAI3MaMH,
TeXHIYHUMHU BHpa3zaMu, Ta Jo0pe

MPOJAYMAaHUMU MPUCTIB'SIMU, IO 100pe

XapakTepuzye poOOTH HaWBETUYHIIINX

Symbolistes [71]. XYJOXKHHUKIB ~ DpaHIy3bKO1  LIKOJH
CHUMBOJIICTIB.

66. He grew more and more | Bce Ouibiie BiH 3axkoxysascsi B CBOIO

enamoured of his own beauty, more and | BiiacHy kpacy, Ouiblne 1 OuIblIe

more interested in the corruption of his | po30elryBaB cBoro nymry.

own soul. [71]

67. He never knew—never, indeed, | BlH Hikoan He 3HaB - HIKOJH,

had any cause to know—that somewhat

grotesque dread of mirrors, and
polished metal surfaces, and still water
which came upon the young Parisian so
early in his life, and was occasioned by
the sudden decay of a beau that had
once, apparently, been so remarkable.

[71]

HaclpaB/i, HE MaB >KOJHOI MPUYUHHU
3HaTU — SIK Ll nepeOUIbIIeHUN cTpax
nepen A3epkajgaMu, BiANUII(POBAHUMHU
METaJIeBUMU MOBEPXHSAMHU Ta

HEPYXOMOK  BOJIOIO, 3 ’ABUBCA Yy

MOJIOZIOTO NAapH>KaHUHA HACTIIBKU PAHO
B HOro XKHUTTi, I[0 OyJI0O CHPUYUHEHO

panToOBUM  pO3MAJOM  Kpacu, siKa

KOJINCD, MalyTh, Oylla  Takoro

He3a0yTHBOIO.
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68. At another time he devoted
himself entirely to music, and in a long
latticed room, with a vermilion-and-
gold ceiling and walls of olive-green
lacquer, he wused to give -curious
concerts in which mad gipsies tore wild
music from little zithers, or grave,
yellow-shawled Tunisians plucked at
the strained strings of monstrous lutes,
while  grinning  Negroes  beat
monotonously upon copper drums and,
crouching upon scarlet mats, slim
turbaned Indians blew through long
pipes of reed or brass and charmed—or
feigned to charm—great hooded snakes

and horrible horned adders. [71]

B iHmmi1 yac BIH IJIKOM NPHUCBSTHB
cebe My3ulli, 1 Yy JOBTifl peuiTyacriii
KIMHATi 3 Y4ePBOHO-30JIOTUCTOIO CTEIIEIO
Ta CTIHAMHU OJIUBKOBO-3€JICHOTO JIAKYy
BiH JaBaB IlIKaBl KOHIIEPTH, Ha SKUX
00’KEeBUILHI

OUraHn BUpPUBAJIN [JHUKY

MYy3UKYy 3 MAaJIEHbKUX yump, ado
MOTHJIBHI, 3 KOBTOIO XYCTKOIO TYHICII
3pUBAJIA HANIPYXEH1 CTPYHU KAXITUBUX
JIOTHI, B TOM 4Yac, K YCMIXHEH1 HErpu
MITHUX

MOHOTOHHO owm o

OapabaHax, 1, TpUCIIAlOYd  Ha
MyHIIOBUX ITMHOBKAaX, CTPYHKI TOpOaHi
1HJ1aHIll TyBajly Kpi3b JIOBI1 TPYOKH 3
OuUepeTy 4YM JIaTyHl 1 3a4apoByBaju -
a00 MPUKUJATUCS YapaMU - BEJIUKI 3MIi
porari

3  KaIIOMIOHOM 1 KaXJIUBI

ragrOKH.

69. Of'the asceticism that deadens the
senses, as of the vulgar profligacy that

dulls them, it was to know nothing. [71]

HpO ACKCTHU3M, SIKUAM YHEMOINCIUBIIOE

MOYyTTH, AK  TpO BYJIbIApHY
PO3IYCHICTh, SIKa iX MPUTYIUIIE, OyII0

HIYOT'O HE B1IOMO.

70. It is nigh on eighteen years since

[ met him. [71]

[Ipoiinuio maiisce BICIMHAALISTH POKIB 3

THX TP SIK 51 1OTO 3yCTPIB.
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This qualifying work is devoted to the study of archaic vocabulary, its
classifications, characteristics, functions and linguistic features in the English novel of
the late XIX™ century, in particular, in Oscar Wilde's novel "The Picture of Dorian Grey".
It is well known that English writers intentionally used archaic vocabulary in their works
to convey the time spirit, culture and nationality of a definite period, to bring out the local
or color locale, mood and character of the characters and the features of language
development in the period of time when the novel has been written.

Linguists need not only to have knowledge in the area of linguistics, but also the
cultural features of historical development and the atmosphere of the time when this work
has been written. The topicality of the work is vital because every language in the world
is constantly developing over time, and it is important to research these changes in the
languages, English and Ukrainian.

The object of this study is archaic vocabulary in English novel of the late nineteenth,
in particular Oscar Wilde's novel "The Picture of Dorian Grey". The subject of the study
is the classification of archaic vocabulary, its functions, meaning and rendering English
historicisms into Ukrainian.

A complex, substantiated analysis of theoretical material has been carried out on
the basis of the archaic vocabulary in the English novel of the late nineteenth century.
The origin of historisms, different definitions and criteria for classifying archaic
vocabulary, possible ways of their rendering were investigated in the first section. The
deep analysis of the theoretical material, based on the works of such linguists as I. Arnold,
I. Bezpechny, E. Vasiliev, V. Vinogradov, H. Gavrilyuk, O. Halych, 1. Halperin, R.
Zorivchak, V. Komissarov, M. Kochergan, I. Korunets, V. Kukharenko, O. Morokhovsky,
V. Nazarets, A. Nikolenko, K. Surzhikova, S. Terekhova, L. Fomenko has been
conducted. The practical part of this work contains accurate literary and linguistic analysis
of the original novel by Oscar Wilde "The Picture of Dorian Grey".

The first section is devoted to the analysis, classifications, functions and research
of archaic vocabulary in the English-language novel of the late XIXth century. Having
considered the importance of archaic vocabulary, its functions and classifications in the

works of famous linguists (I. Arnold, I. Bezpechny, E. Vasiliev, V. Vinogradov, H.
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Gavrilyuk, O. Halych, I. Halperin, R. Zorivchak, V. Komissarov, M. Kochergan, I.
Korunets, V. Kukharenko, O. Morokhovsky, V. Nazarets, A. Nikolenko, K. Surzhikova,
S. Terekhova, L. Fomenko) the following conclusions have been made.

It has been concluded that archaic vocabulary comprises words and linguistic
expressions have come out or are coming out of everyday use, have different grammatical
structure, origin, role in the study of language changes of different epochs, used to reflect
the atmosphere of a particular time in English novels.

Having considered the classifications of archaic words proposed by different
linguists based on the different principles (parts of speech, structures, etc.); we have come
to conclusion that there is a great number of classifications of historisms and archaisms.
The most important variants of these classifications are offered by M. Kochergan
(actually lexical, lexical-semantic, lexico-morphological, lexical-word-forming,
accentological and grammatical archaisms) and I. Halperin (poetisms, historicisms,
archaisms, actually obsolete words and out of use words).

After the analysis and research of the peculiarities of English novel of the late
nineteenth century and the functions of archaic vocabulary in it on the materials of
linguists M. Elizarova, J. Zasursky, P. Kogan, N. Mikhalska, L. Pozdnyakova, we have
concluded that English novel of XIXth century possesses the following features as
rationalism, specific expression of typical events and characters in typical circumstances;
the principle of correspondence to reality, the social status of the main characters, their
behavior and nature and psychologism, moral evaluation of characters.

It has been identified English writers used archaic vocabulary to convey
information of that time, to recreate the historical atmosphere, to bring out the cultural
features of the epoch. To render archaic vocabulary, at first it is needed to know the
language specifics, its stylistic and grammatical features, lexical diversity. It is also
important to convey the atmosphere, spirit of the epoch of the original text, for that we
need to know the cultural features, the history of the language, traditions, social layers,

changes in the vocabulary of that period.
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It has been defined the following ways of rendering archaic vocabulary as analogue
translation, literal translation, descriptive translation, equivalent translation, and lexical
transformations (semantic expression, hyperonymic renaming).

It is worth mentioning that it is quite difficult to achieve adequate rendering of
archaic vocabulary due to differences in lexical and grammatical structres of English and
Ukrainian. After the analysis of archaic vocabulary, it has been defined the following
functions of archaic vocabulary as bringing historical atmosphere, creating a comic
impression, providing an element of solemnity, adding linguistic characteristics of the
person; presence it in business documents, regulations; conveying the ironic and mocking
attitude to the subject of expression, language expression of the characters.

It is needed to add that historisms and archaisms are almost never used in colloquial
vocabulary, they can be found only in the works of literature of the epoch, in history
textbooks, theoretical materials on lexicology, word formation, and translation studies.
Nevertheless, even now these archaic expressions are very necessary to research historical
changes, to understand the culture, atmosphere and language of our ancestors, other
cultures and in general the language development.

According to the concepts given above, classification, functions and own
conclusions, it is quite possible to say that historicisms and archaisms are vital. With their
help, we can feel the spirit of the epoch, recognize lexical changes, and understand the
cultural and historical changes of the time.

The second section is devoted to the study of archaic vocabulary in Oscar Wilde's
novel "The Picture of Dorian Grey", its classification, the history of writing, linguistic
features, subjects, problems, pathos and ideas of the artwork.

After analysis of theoretical material it has been proved, that the novel has been
written in the late nineteenth century, in 1891, and has features of Impressionism,
Symbolism, Aesthetics, and Romanticism. However, most linguists, like Oscar Wilde
himself, believe that "The Picture of Dorian Grey" belongs to the Aesthetics. There was
highlighted the idea of art for art, where moral is not blamed by society, and education is
not the main purpose of the novel, art does not depend on life, and the main purpose of

art 1s beauty, its representation and life for art.
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It has been also determined that Oscar Wilde has his own ideas about art: art is
independent on life, it is higher than him; art should not educate and reveal real life,
kindness, it is indifferent to the moral and immoral; art should not prove anything, all
truths are just a waste of time; the highest place is given to beauty; artist is the creator of
beauty, has no ethical preferences, which only lead to an inexcusable manner of style;
intelligent people are those who are able to see the amazement in the beauty, which for
the artist means Beauty.

These ideas are clearly seen throughout the novel "The Picture of Dorian Grey"
from the beginning to the very last point. Thanks to this, we can clearly explore the
changes in the social sphere, the atmosphere of that time, as well as in the dictionaries in
which there were significant changes. It has been proved that Oscar Wilde uses arcaic
vocabulary to make an impression of the characters fully, their actions, positive and
negative changes in society, empathize with the heroes, or blame their lifestyle and
individual thoughts.

The fact that Oscar Wilde uses archaic vocabulary in his work is also important. It
helps to highlight and convey the atmosphere of the epoch, the historical features of the
time, social change, and so on. Archaic vocabulary helps to reflect all these differences
in the work. Thanks to these lexical and grammatical units, we can conclude that this
novel really belongs to the Aesthetics and was written in the late XIX century.

Having analyzed the classifications and functions of archaic vocabulary in Oscar
Wilde's novel "The Picture of Dorian Grey", we have concluded that archaic vocabulary
is divided into lexical and grammatical ones.

Lexical archaic words are archaic expressions, concepts and perform many
functions, such as bringing historical atmosphere, emotions, irony, parody, characteristics
of the characters, the expression of sarcastic, negative or positive attitude of the author to
the characters.

The form of grammatical historicisms has changed over time and there are lexical-
word-forming, lexical-morphological, grammatical archaisms. These lexical units show

the development of the English language of the specific time.
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Nevertheless, unlike lexical archaic vocabulary, there are few functions. According
to the development of language, grammatical historicisms and archaisms are used to
reflect the development of language of that period, to show the atmosphere of the epoch.

The given above analyzis of lexical and grammatical historisms proves that Oscar
Wilde's novel "The Picture of Dorian Grey" was really written in the late XIX century
when the use of archaic forms, constructions, lexical terms, realities, ancient concepts
was actual.

The functions of archaic vocabulary in Oscar Wilde's novel "The Picture of Dorian
Grey" and ways of their rendering into Ukrainian have been investigated in the third
section. After the deep analysis of 70 sentences with archaic vocabulary of Oscar Wilde's
novel "The Picture of Dorian Grey», it has been distinguished that archaic words often
perform informative, aesthetic, stylistic functions. It has been determined that the main
functions of archaic vocabulary are: bringing the historical atmosphere of the time,
creating a comic impression, providing an element of solemnity, linguistic characteristics
of the person; performing it in business documents, documents, regulations, codes;
conveying the ironic and mocking attitude of the speaker to the subject of expression,
imitating the language of the characters in the novel.

The study of archaic vocabulary has shown that it is necessary to define archaic
vocabulary to understand the culture, atmosphere and language of our ancestors, other
cultures and the development of humankind throughout the existence of our civilization.

Archaic vocabulary in Oscar Wilde's novel "The Picture of Dorian Grey" is divided
into lexical and grammatical and can be restored in Ukrainian through various ways like
literal translation, descriptive translation, semantic expression, hyperonymic renaming,
contextual substitution, method of renaming. The ways of archaic vocabulary translation
differ on the context and does not depend on the type of archaisms.

Special attention should be paid to the meaning of the sentence, the form of
archaism and the time of writing this work for the most successful translation of
historicisms and archaisms. Old grammatical forms characterize archaic vocabulary, such
as the presence of equivalents, synonyms in the language of translation or a completely

archaic term or phrase.
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To sum up, the descriptive, literal methods and contextual substitution are used the
most often. However the method of hyperonymic renaming, assimilation and semantic

expression are used rarely in the reproduction of archaisms.



